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Qiiod pretium libris mniiu scriptis DniTtis l'Iiry- 
gii tribuciuluin cssct ciim mite hoc liioiiiiiiim quiic- 
rerem'), non dubitavi codici HumbcrgciiBi qttamvi» 
multis foeilisqiic vitiis iii[|uinato paJmam deceniere 
eumque in testn quem dicimt constitucndo sequi. Sed 
paulo post, id quod turo ne s[>erarc quidem ausua 
eram, contigit, ut alia proe^iidiA critica accipcrem 
quoe neacio an ctiam pluria nestimauda sint. 

£t«nini hacc mihi iam tum praesto erant; 

F. Florentinua Laur. LXVI. 40 f. G" Saec. X. 
partim a collega doctissiino Riccardo Foerstero, cum 
litterarum causa in Italia versaretur, partirai a viro 
buroanissimo Ludovico .leepio collatus: in eo dcsunt 
liaec: p. t), Il ubi ita niulisset — nuntiatum est Pylum 
p. 13, 5. Gcriptus est a JoliAtine Subdiacono. 

G Saiigallensis bibliotliecae monasterii n. 197 
Saec. X qucDi egregie mihi contulit Edtiardus W'oelff- 
linus. 

il Beniensis n. 427 Saec. X intercedente Her- 
maniio Ilageno coUatus ab Emilio Kur/Jo. 

Pmeterea autem ipse contuleram hos libros: 

A Codiccm bibliothecac unìventitatis litt«rarum 
Tratislaviensis IV F 33 saec. XUI 

B Ilambcrgensom E III 22 aaec. X 

Guelferbyfanum Ang. 31» 19 fol. saec. XV 

TI Khcdigeranum bibliothecac Vratislariensis 
oppidauoe.Scr. I 7 n. 2 saec. XIII 



') Ferdinand ileiiter, Qber Darei toh Phrygien d« excidìo 
Troioe Breilou 1871 Progrunm dei G/niDMiDiiu xn St Uaria 
' Magd alena. 
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Ad ho8 accesserunt 

D Dresdensis bibliothecae regiae D 107 saec. 
Xm mutìlas, pertiuet usque ad verba y;Troiaeqae 
expognatìonem^ p. 22, 5. 

L Leidensis bibliothecae universitatis Vossianus 
Lat. F. 113 saec. X, ouem maxima benevolentia vir 
doctissimus W. N. du Kieu mihi concessii deest ini- 
tium, incipit a yerbis p. 12^ 1 ,;die8 festus erat bis 
diebus'^. 

M Monacensi» u. 001 saec. X fori IX; qucm 
Carolus Halmius qua est egregia humanitate ipso 
mihi contulii 

V Vindobonensis bibliothecae imperialis n. 226 
saec XII; cuius coUationem suam libéralissime mihi 
concessit Ioaunes Schmidt. 

Postremo teztu novae hnins editionis iam typis 
exscripto forte accidit^ ut vir doctissimus W. Foerster 
Vindoboneusis; qui hoc ipso tempore litterarum causa 
Parisiis versatur mecum communicaret se ad novam 
Daretis editionem parandam codices bibliothecae Pa- 
risieusis publicao exquisivisse. Et cum ego ci statim 
specimen typographicum a me correctum misisscm, 
pancia post diebns coUationem optimi codicis Paris, 
saec. IX u. 7906 qnem ille JP nominavit diligentissimo 
factam ab eo accepi, quam in meum vel potius litte- 
xamm nstiìn convcrtercm. Paullo post idem yir do- 
ctissimus mihi specimen cod. Par. 10307 saec. XI 
(P»), 17812 saec. XII (P«), 18270 saec. XIII (P») 
transmisit 

Quo insperato rerum favore factum est; ut ad 
genuìnam scriptoris formam propius accedere et hoc 
qnoqne loco nonnulla adderò licerci^) 

*) Scrihendum eH. enim S, 1 in Peloponcnto, ex P solo 
Meitdum qnod 9, 16, ex MP eerib, 1, 10 gestae eateutqoai 
13 minima prò anne, 8, 10 fortissimni 0, 12 deberet— &« LP 
13. 33 oonparaadam 19, 14 coi rei Achillet SO, SI ibi 38, 18 
M. ideo 34, 4 in T. qn. in 18 4ef. exaitanti et SI tM. boates 
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PBAEFATIO. V 

Praeterca magnus extat codicum numerus, quos, 
cum inspicere aut noluerim aut non potuerim; cei*te 
enumerare non superfluum mihi esse videtur, voluti 
Lipsiae cod. Haenelii fol. 143 saec. XIV cf. Serapeum 
VII; 233; Lugduni; ut vir doctissimus du Ricu mecum 
commucavit, bibl. Pubi. Lat. 133 B saec. XV, Vin- 
dobonae tres codd. saec. XV u. 3221 n. 3400 n. 3517; 

auos Ioannes Schmid!; inspexit, Parisiis') in biblio- 
teca pubi, praeter eos quos supra commemoravi 
quindecim saec. XII XIII XIV XV, Monte Pessulano 
in bibl. scholae medie, n. 121 saec. XII; n. 131 saec. 
XII; Trecis n. 1940 saec. XV, Romae, id quod Riccar- 
dus Foerster mecum communicavit 1. Vai lat. 1795 
fol. 1, Vai lat 504 fol. 105 '• — fol. 110, Vat. lat 
52G1 fol. 81—102, Vat lat 5622 fol. 38—52, lat 
3683, lat 3339 fol. 248— 259. "2. Palat lat 910 
fol. 2—9, ubi haec: explicit ystoria de bello grae- 
corum et troianorum a darete frigio composita. 
3. Regin. lat 905 fol. 1—13. Incipit prologus Comelii 
Taciti in historia troia; Cornelius nepos salustio 
crispo suo «alutem. Regin. lat 946 fol. 24— 28^ 
Regin. lat 1847 fol. 10—20. 4. Ottob. lat 1808 
fol. 140 — 166 (ex codd. Ioannis Angeli Ducis ab 
Altacmps); Florentiac in Riccardiana n. 824. Praeter 
hos Daretis liber extat Cantabrigiae*) in bibliothcca 
Caiana; Oxonii in Collegio omnium animarum, Ant- 

43, 8 od iK>rtat conf. 44, 7 proelium inttmit 10 pariter con- 
cumint 18 posfliut 4C, 1 moia multa 47, 8 del, atquo 3 del 
clom 48, 8 onde omnibus — e*- i qnem denuo contuìi, cuim 
iecnnda mantut suepe prae$tautior€8 Ìccti<me8 praebet 12, At 
V. H. 10, 18 mitterentur 28, 12 odvenerìt 28, 21 d 88, 20 
funerari 88, 10 del porro (prodnctores P) 85, 12 d. i. enei 
imp. 87, non etiam 80, 17 A. venient o. et 40, 10 foednsqoe 
¥ «»-,-^.(pacem focdus PL, ted hic punelie noiiaum) 49, 7 
denuntiant 

«) A. Joly Benoit, de 8ainte-More et le roman de Tr^e. 
Pans 1870. 1871 II p. 172 ff. non omnes ennmerat •) 6er. 
Ioa. YoMiut de hittorìeis Latinit lib. III. p. 701. 





PKAEFATIO. 

irerpiae codei qui Morcti fertur fuisac (etiom Pin- 
daruin Tliebaaum coutiucus) sacc. X, Uernuo ii. 302 
eaec. XU, n. 29 (Bongarsianus) eoec. XIII, Bruzcllis 
in bìbl. Uui^unilica a. 11 lì) Hcrijitua, Diiaci ii. 83ò 
saec. XIT, Montibus Haniionìao sacc. XIII ctc. etc. 

lam vero ut de ÌÌ3 librìa quibus iiise uaus sum 
paucis cxpononi, uoii erit difRcile duas quasi familias 
' iliscerncro, uiiaiii coruni qui, {juomvis siiip;uia corrujita 
■ìut, ili iiuivcrsiim Uimeu a librariorum liccntia 
iiitegrìores móusuruDt, acìlicct LMI'P'BII, altcrum 
eoruni qui plurìinia cuiusquc geueris addttamentia 
corru]>ti suut, GFV'^V, quao, cttoiiisi iioiuiullno lacu- 
nae illoruni librormu lecte lii-* cs|ilcntur, tamen 
moxiuiaiu ]>artcui librciriis videntur adscriboudu esse. 
PriorÌB faniiliae quo luclior est L con'ectus a prìuia, 
ut vidctur, uianu, co magia doleaduiu quod luutilus 
est iitque iuitium dcaidcratur: proxiuie ad hunc 
aecedit M, quaproptcr ita reui iuatitui, ut tcxtum 
qucm pracbet L et usquo ad j», 1:?, I M quani 
maxime Bequerei*, l'eliquorum librurum lectiuuca, quìjipo 
quae plurimac librariorLtiii iiiuuriao nut iuscitiac de- 
beajttur rorìaatnic taittuut cummeiuorarem. li et H 
mciidia scrìptui-ac poliua quum iusta lectionii di- 
scrcpuntia ab hia divcrai maxime iutfr se coiisciitiuut 
et fortassG ex eodcm fonti; liuxcrunt plurìbus tamen 
lacunia M qunm ]t laboi-iit, quumquam etiam nonnulla 
in JI legiuitur quue ìji U desuut, ut )>. 'Ji, D l'ugat — 
ìnterfecit,]». 3(1, 13 vocat— consulit, jk 47, 10 Antiinor ut 
▼idit se obati-iclum, ]t. 47, 18 cium — Agamemnoaem, 
1». 51, l'J Polj-xena Ag^imcmnoni iiracsentotur. 

Mx aiterà liimilia lungo praestautìasiinus est G. 
qui coni, ut mihi quJdem vidotur, aero medio aaepius 
nstupattu Bit a TÌtis doctis atquc poetis, eius quoque 
diser^Huitet lectiones omues euumenuidas esse censui. 
In fine Irnius libri addita snnt qoaedam qnae boc 
loco uf^oi pneterire^ eteoim p. 118 sub fiuem scriptum 
est hoc: 
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IT£M DE ENJBA ET ANTENOBE 
p. 119 

gitur aeueaa cum adhuc apud troiam post inro- 
fcctioncin maueret grccorum cuuctos ex orchodia 
atque ex proxima poeue insala sollicìtare coepit adìt 
orat. uti sccuin ant«norem exuerent et se in regnum 
sub limarent; At postquam de se peruerso anntio 
ontenor audiuit rcgretUeiis ad troiam in jierfecto 
ncgocio facile cohibetur. et prohibet, Ita eneaa 
coactua cum omtii patrimonio atróia naujgot uenitque 
ad mare ntricum; Multas interim gentes proeuentu. 
ibi cum liia qui secum ctc. 

ocfo versus 
Nunc redituni nostronim narrare libet: 
DE IlEDITU GRECORVM A TUOU 
Igitur postquain inpositis cunctia 

iiìtfÌHta qiiatiior versus 

ncque tamen iniiiilidua uirium 

Ex Plicit DEIIEDITV GBECORVM A TllOIA 

Mauifestum est cpitomatorem queudara baec ex 

Dictj'o y 1 7 et VI addidisse co Consilio, ut narratìonem 

quao minus perfeeta videretur, ad fiuem i»erduceret 

Ad Iiunc libnim proxime aecedit F, non quidem 

Btatim ab iuitio, sed fere a fine capitia XIX ita, ut 

permulda locia etiom in rebus leviBsimìs uterque 

coasentiat. Quarnvia autem non raro liic liber plu- 

rimis additamcutis focdc inquinatus ait, tamen in 

quibusdam geuuinam speciem (cnraviase cum apiiaret 

atque etiam aub liac forma proestantia libri, nude 

descriptus est, cognosci poteat Quantoi>ere autem 

mutata sint Tcrba acriptoris uno tantum exemplo 

demonstrabo. Extrema pars cap. IV (fol. 9^) hoec est: 

boctorem in peonicam misit. In Ilio portas fecit 

quibns nomina haec suut antenoridas dwflània caia- 

scea timbrea troiano. Denique postquam ilium mnni- 

tum Tidit et regnum stabiliii, tempns eì Titum est 
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ut miuriafl eorum qui od troiam uenerunt cum exer- 
eita lanmedontem patrem saum ocddemni hesionem 
sororem abdnxerunt de eia se ulcisceretur et de ea 
re nti satisfaceret et ribi hesionem remittant An- 
tenorem legatom mittit 

Conseutit cum libro O etiam F, sed hic quoque 
qui longe recentiorìs est temporìs ita, ut saepe mu- 
tandi quoddam corrìgendique studium deprehendatur. 
Fhieter hunc tres ut supra dixi in bibliotheca Vin- 
dobonensi assenranturcodices Daretis saec. XV, quorum 
mras n. 3221 prope ad nostrum accediti reliqui n. 
3400 et n. 3517 ad vulgatam. 

Eidem familiae adscrìbendi sunt etiam RAD, 
in quibus multa sunt mutata, eidem P' et qui ex 
hoc Tidetur fluxisse 0, unde fere textus qualis 
etianmunc plerumque circumfertur ortus esi Namedi- 
tiones admodum inter se consentiunt, excepta ea quae 
Tenetiis a. 1400 prodiit^ et cum plerumque Dares 
Dictji subiungcretur, paruni 0[>crac huic scrìptori 
tributnm est unus losias Mercerius optime de eo 
restituendo meritus est, quem duobus usus codicibus^ 
ut ait in praefationC; e bibliotheca S. Victoris Pa- 
risiensis tnginta annis ante etamplius cpUatis Pari- 
aiis a 1G18 in lucem prodidit: sed cum scriptorem 
ipsum non tanti esse censeret, ut mutationum ab 
ipso foctarum rationem reddendam esse censeret^ 
nunc non semper facile est ad discemendumi id 
qnod equidem conatus aum, utrum quid e codicibus 
aa e coniectura scrìpsmt Digna quae commemoretur 
est editio LudoTici Smidsii Amstelaedami 1702 An- 
dreae Dederichi Bonnae 1835, cuius Indices in meum 
nsmn eouTertore non dubitavi. 

^ In multis codicibus et in antiquissimis editionibus 

addita est tabula pugnatorum, quae in L haec est: 

Quii troianorum quem et grecorum occiderunt» 

haeetor ce protetilaum pi^aroclum meiionem arcesaUanm. 

Geqpdflnam dorìum poUexenam j^yppum an^rppum 
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diomeneum polibentem carpedontem lepodemum uifore 
maimentum. Aeneas amphimacum nereum. Alexan- 1^ 
der palameden. Antilocum aiacem achillem. Aiax 
telamonius et Alexander mutuis se uulneribus occiderunt. 
Alexander in praelio moritur. Aiax telamonius in 
castris. Quis grecorum quem troianorum occiderit 
de ducibus exceptis plebeis. Achilles eufremium 10 
hyppotuum plebeum asterium ligaonium euforbum 
haectorem troilum memnonem. neoptolemus pente- 
siliam priamum polixenam ad tumulum patris dio- 
medes xaniyppum misten protenorem horcomeneum 
palamonem epistrophium scydium in maiy. Palamedes 15 
deyphobum sarpedonem. EaPLICIT. 



8 ce pm. MBH 4 carpidonein patroclum lci>odino euforcni 
merìonem aioientiiin archisilaum eloiienorctn 7?, $imiliter H 
po$t diomeneum: •arpedonem Icpodiuo uiformem amieoUim 
clopenorem puhixeninm antìoppmn polipociem 8 Cleopelenam 
om. M b aimontum M 1 Alexander— achillem om, B G qui et 
parìs iM: M, poti Alexander 12 haect tr. memn. om. BH. 

Hanc equidem ita restituendam esse censeo: 

Quis Troianorum quem Graecorum occiderit. 

Hector Protesilaum Patroclum Merìonem Boetem 
Arcesilaum Prothoenorem fOrcomeneum) lalmenum 
Epistrophum Schedium Eleplieuorem Diorem Polyxe- 
num Philippum Antiphum Idomeneum Polypoetem 
Leontium Sthenelum. 

Aeneas Amphimachum Nireum. 

Alexander Palamedem Antilochum Aiacem 
Achillem. 

Aiax Telamonius et Alexander mutuis se tuI- 
neribus occiderunt Alexander in proelio moritur, 
Aiax Telamonius in castris. 

Quis Graecorum quem Troianorum occiderit de 
ducibus exceptis plebeis. 

Achilles Euphemum Hippothoum Pylaeum Aftero- 
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nteum Ljcaoneni Euphorbum Hectorem Troilum 
Slemiiouem. 

Xeoptolemus Peuthesileam Prìamum Polj^enam 
ad tumulum patria. 

Diomcdes Aiitiplium Mcsthleu. 

Falamedcs Deipliolium Sarpedoiiem. 

Antiquissima traasforniatio quacdam Daretis Plirì- 
gii in cod. Leideusis blbl. umvcrsitatis Voss. L. q. 
20 saec X foÌ. 2* — fo], ù iuvenitur, metrica ') quae 
fere 930 Tcrsiis liexamctroa complcctitur in biblioth. 
pobl. Paris. 11. 8430 ante Iliadem Simonis Cìièvre 
dOr fol. !) — IG, cuiue iuitium hoc est; 

Historìam Troiae figmeiila jioetica tiirbaut 

Unde, licct iiiagnis fortuna sit invida ccptis, 

Dignaque tam longis non sit mea buccina bellis, 

Mens tamcii incaluit, vestigia fida sequeudo 

Daretis frigii Troianum scribcre bolliiiii. 
cUuditur lioc versu 

Et prccor iile {sic) mei sit cousumniatio cepti. 

Praetcrea extat Francogallica interpretatio Ioannis 
(ìe Flìccccotirt-) uionaclii Coibeicnsis, anno 1272 mense 
Aprili facta quae iiunc ìn bìbliothcca Hafniensi re- 
«ervatur. 

Eodem fere tempore Jofioij de Watcìfonl Hiber- 
iiia oriuudus Daretem in Jiiiguam Frane ogallicam 
vertit admoduin diligeuter, ut ex iis quae Joly'') in 
medium profert cognoscerc licet; iiunc in bibl. pubi. Par. 
1 fr. n. 1822. Namque Dietyn et Daretem ipsorum 
praefatione confisus Rde dignissimos liabuit et prae- 
clarisEÌmis rerum scriptorìbus Herodoto Tliucydidi 
Xenophonti Polybio Diodoro Siculo anteposuit. 

Ex saeculo XV superaunt „rYstoire de Troie 
abrégé»"*) Teraibus, in bibl. pubi. Por. f. fr. n. 1C71 et 
^ destraction de Troyes la grant ea brief" ibidem 

■) SiAj L L U, 166. *) Joly 1. 1. II, 178. •) Jolj U 
l. n, IH. *) Joly L L II, 174. 
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PBAEFATIO. XI 

n. 2861. Quae iguotorum auctorum interpretatioues 
quantopere hominibus illius temporìs probatae fucritit 
facile inde coguoscimus, quod etiam aequenti aaeculo 
saepius repetìtae sunt. 

Complurcs interpretationes saec. XVI in Franco- 
gallia factae suut. In Italtcam linguain Daretem 
vei-tit Tomaso Porcacchi loiO, l'oijgiiis 157«. In lìa- 
guam Germanicam translatus est per Mai-aim 
Tatiiitn Augustae Vindplicorum 1531)'), lf>r>G Lipsiae 
1774 a T. Ad. Hermstadtio, postremo in Russicam 
iussii Petri Magni n, 1712. 

lam vero auctor buius libelli quisqiiìs ille erat 
ipse aibi iioraen Daretis Phrygii adiecit atque tiaberi 
voluit is qui apuli Homcrum 11. \, '.' commemoratur 
sacerdos llepbaesti. (Commemoratur etiam a Ver- 
gilio in Aeneide V, 309 sqq. Darcs 

Sofus qui Paridem solus contendere coutra 
Idemque ad tumulum, quo maxumus occubat Hector 
Victorem Butcn immani corpore; qui se 
Bebrycia veiiiens Auiyci de gente fcrchat 
Perculit et fulva moribundum extcndit arena, 
et lepidissime eius et Entelli certameii singulare 
describitur.) Ncque tamen eum Homcri carmina ac 
ne itlum ipsum quidem locum legisse statuemus, quo 
narratur qua fortuna Dnretis filii cum Diomede pu- 
gnaverint. Nam celeberrimi poetao vix nomen novit 
attiuc ut ex epìslula quae sine dubio eiusdem est 
upparet, maxima cum suj>crbia cum despicìt, quippe 
qui superstitionc adeo imbutua fuerìt, ut deos eum 

') Warhafftige Hiatori ucd bcachrovbuug vou dem Troìa- 
nÌBCUcn Kneg, iind zerEtQningdcrSUt Troii;, dui'i'li dcu lioch- 
geacliteu GcschichUchreiber, Dictvo Cratcnicm imd Daretem 
PhiTgìum, Entlicl) io Griechùcher iiinich bcicbrìbeii, dkr- 
nacu Lnteto, und joUnud nevLioh aurch Slorcum Tatium 
ctc. AuD dem Lateiu ini Teatich venrandelt, vormaU nio 
BCKhen, mit durchauO achltiieD Figurcn geiieret Angtpucg 
UDXXXVL 



hommibui proelii» coiileii<lis.e narraverit Certe non 
omm venjimililudine c«ret quao est .ententia dili- 
(jenlmim, cuiMjnm edilori, Daretis '), enm hoc nomen 
«Ita imposuiue, quoniam fama fueril, fil qnod pauUo 
mira accumbn, pericratobimur, a complnribus .tri- 
ptonbM Darei, llia,|e„ aliribuùira em. 

Hoc igitiii- Daretis nomen occum't p. 14, 9 et 
£^ . • ° '"" "'""' '"""»" "surpatnm else 
3,^"'' °T '"'"'" P""""' P«"»"»" expeclemus, 
««eterea anten, „, epirtola sub nomine Cornelii 

X S'.! '^''^ ''"'•■ ''''»° <I"i" non Cornelio 
^ei«,l, tribnenJa „t, non potest dnbinm esse: Um 
Oer. Ioa Voss,us=l ,le l,.c re ita indicai: „extat 
genn,n. tornei,, .Nepoti. liber de Attici vii.- "ite" 
SS '"'"■' ;'" '"■•«"'orib™ externi.. Jiid iS 

Sto^sL" S'"'r?' ;'"' «''^'' "1"" ™'»li ol»'", 
£ Come ,0 ,\ep„lo ri, „i, '„„ ; ^l^ 

enn. In,™, Lbell, ialerpretem tnis.e, , i.i quiAnsSaèi 
^ l.'Snr' .'i'. rt'-iP-O'-nUt. Anc'tor enKS 
Scinto e ".•■ 'I" ^l'i»*»!». l™. Salasti» Crispo 
pot,oa nltinam sen,um, ,,„am vii-orcni illum et 
florentem ,llnm adolesccniiam resipiscat» 

In l,«c ,g,lur epistnla Cornelins Nenos nanat 

.M^Z O'"",'-»™'"» ip.i»' n,kn„ icriptanS 
vSSL ST '" ''°«°"" '^''"™ «-'«•''■«mtranT: 
«. T™-.„ ,'"'^°'?™ "" '"" Homcro fldelin. 
juent et ipse militarent, cum Homerus post miUto. 
■bient. Ha c ,g,tn, rat,one «uctor nugai fidem sibi 
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comparare conatuH est e&mqueiiiTeiiit]>liirìmam: nomen 
sutem suum, cuius sane nihìl interest, nos celavit. 

lam vero tempus est testini od i a Bcrìptorum 
priorìa tcmporis nccuratius investigare, quibus ii 
nituntur qui contendiint olìm Daretis opus extìtàsse 
Graeciini, ex quo id quod etiamnunc habemus fluxerìt. 

Ac prìmum quidem PtolomaeusHephaestionis 
(e. a. 70 — 100) fiiovanim historiarnm Excerpta ed. 
Roulez) p. 15 dicit 

'Avrixatfffiq ò( ^ì\<ftv 6 'Axttv9tos ^afftjra «gò 
'O(iijpoii yoKil-tivrn rijv 'ikiaòa, ^vt^ova yevéoOKt 
"ExTOQog virlg tov fi^ àvtkètv flarpoKiov tratifov 
'Aj^ifMag. 

Qua fide <lii;nus sit hic Ptolomaeus Chennus 
ostendit R. Herchenis 'ì et docet Itolomaeum ex numero 
eorum grammaticonim futsse qui, ut maximam auam 
doctrìnnm Dxpromorcnt, rea inauditaa et incredibile:) 
finxerint, libro» et niictores qui numquam CEtiieriiit 
fonte» esse siinninvennt. Ncque prorsus dubium est, 
quin etiam Antipater Acanthins, de quo niliil amplius 
scimns, n Ptoloiuaeo ad eum finem fictus sit, quo 
tutiiis sub liOG nomine uientiretur. Quid enim est 
quod contendit ille? Uiadem eum coiiscrìpsisse anti- 
quiorem qiinm Ilomon. Ex qua cnmparationc haue 
quoque Ilindem versihus compositam fuisse colligas. 
Id autem consilinm quod Ptolomaeus Hectorì Daretem 
dautcm facit, scilicet ne Pntrochim interfìceret, upud 
Daretem qucm nos liabcmus non roperitur. 

Verisimillimuni est Uustatbium Ptolomaei li- 
brum Gocnovinee atque inde snmpstBse id quod ad 
Odj-88. XI p. lli!>7 notavit: 

^,'j4vTÙtaTffog dì h 'Axav&ióf tfn\Ct xkÌ rà "iGxropi 
^«(ft]ta 0(fvya dn^ìivat (iv^ftovtc fiii àviXirv ipiXov 
roù 'AxiXléag 'jfjtóXXavos tuù (^vfifiQaiov rovro 

*} Obec die GlaubirOrdigkeit àct dcucd Geichìchte dw 
PtoloDRCui Cheonni, in Jahnii Anaalibiu 18&& Suppl. I p. 



jfjf^avtos. rhv ól ttvrofioiijattVTa vx' 'OÒvcat'ag 
Hic igitur addit Daretem mi Graecos transiìsse 



et ab Ulixe iiiterfcctum ( 



i m nostro opere p. 



52, 4 narratimi bit cum Troiao ciim Anttinorìs fa- 
ctioiio rcmansiasp; Diirotcìn aiitcni aiictoroin IIìiuIìb noto 
Iloinonim H<,-ri;>tiio fnii-no iiiinintm qiioiiiam ipiii imnim 
prolmWtnr, ex collera fonte noluit rcpctere sed silen- 
tio practeriit, 

Tertium est testimoiiiitm AeJiani (a, 170 p. Clir.) 
V. H. XI 2. „vTi r,v ì}fioi^nvriov Tifùt^ijvt'ov f:t^ 
xffò 'Ofitì^v, ai ifxiatv oC Tpoi^nvioi Xóyot xnl ròv 
4^ir}T[ *£ .^«pi^rft, ov4>pv;'i-av IXtaìStt iti xal vvv 
ttxouaiofuvijv oidn, xfià'Oiiij^v xal rovtov ytvt'a&at 
iiyovair." Sntis iiifìiiitasunt en verba quibua utitur 
Aeliauus ùxoaa^ofit'rìiv nlÒB, unde cunclndi non 
pntcst eum liane Uiodcni vidissc quam ipse Plirygi- 
cam ;!'oii Graecaui) fuisgc dicit 

Piane oliiid est tcstimoniiim Isidori (a. 570 — 040) 
Origìiies I, 41: „liistorìnni priiniis apud nos Moyses 
...eonscripsit; apud gcotiles vero primus Darea PJir)'gÌii8 
de Graecis et Troiauis liistoriani edidit, quam in foliis 
palmaram ab eo couscriptam esse fenint. post Daretem 
Butem in Graecia Herodotus primus liistoriographus 
habitus est." 

Hic enim de Darete rerum scriptore, non poeta 
disserit eumque auticjuissiiuis temporibus iom aiit« 
Heroilotum historiam (ìraccorum et Troiauorum 
s«ripsÌ88o dicit. Portasse ipso (Uictys et) Daretis 
libnnn vidit, fortasse cura adderei in „foliia palmanim" 
ut Itudolfus Peijier snspicatiu', tiliarum meminit quas 
Dicij-8 opere conscriptaa fuisse in l'i-ologo (p. 2, 18) 
legiraus. 

Ex bis igitur t«BtimoniÌ8 tìx piito concludi posse, 
Daretì» opus Graeca lingua scriptum extitisse: illad 
autem apparet, qui fieri potaerit, ut nomea Daretis 
potiBsiniuin libro posteriore tempore scri|.to ùucribe- 



^ 
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retiu-. Etenim cum perrnlgata esset opinio Daretem 
antiquissimis temporibus Iliadem Kripsisse, unllom 
nomen aptius, nullum celebrina visum est quoque 
facilius quis et acquales et hommea posteriorìs tcm- 
poris fallerct. Atque is qni liane fraudcm ìnstituìt 
tam andax fiiit et crediilitnto noinimim ndon confisus est, 
ut dil'Ucitltitto qitiio indo moretiir, qiiod iiiitiqiiissinin 
Ula Dftrctìs llias versibiu scrìpta fnisse videbatur, 
piane negletta iniscrrimum libèllum suum vetustate 
sacratuni velici. 

Neque vero id quoti fecit auctor liuins libri ad- 
modum insuetimi aiit iuauditum erat, nam cum nome» 
Troiani Daretis suo libro inscribcret modo reliquos 
qui do eodcm materia scrìpserunt imitatus est Nain 
Dictj's Cretensis, sub cuius nomine Ephemeridos 
Belli Troiani libri sex circumfcnmtur, ut apud ipaum 
legimus (in Epistola et Prologo, praetcrca aatem 
etiaui I 1;) V IT ^'1 2) comes Idomeuei erat, Sisy- 
plius Cous teste Maiala (Clirouographia V p, ICS) 
Teucri scriba bello Troiano interfuit atque cius belli 
liistoriam coiifccit, ex quo postero tempore Homerus 
Iliadem, VergiliusAcueidem coudidit, dcniquc Corìnnus 
(teste Suida sub Kótfivvog) Palamedis discipulus erat, 
qui intcr Bcllum Troianum litteris Doricis a Palamede 
iuTeutis Uindcm carmino comjrasuit, nude Homerus 
suum argumentum hansit. 

Atque id quod voluit ille homo lerissimì animi 
melius et plenius, quam quisquam inspicetur, con- 
secutus est. Etenim omnibus saeculis fuerunt molti 
et amplissima docti-ina ornati viri, qui id qnod litteris 
traditum erat prò vero habentes historiam Daretis 
primitus^aece scriptom fuisse arbitrabautur, Borissimo 
tempore Dederielius ^) et Choletius*). Fuenmt etiam 
qui olim amplissimum Daretis opus latine Msrìptum 

'] Proef. in Dictja p. Il, in DaT0t4!in p. 6. *) Oo> 
achichte der dentschen Poetis nach ihreji antikn Qm11«b 
Leipiig 1B54 I p, lOD. 
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^titisse credereut, coutra Artopoeos in Praefatione 
itioiiis 8uae Ai^cutorati 1G91 historiam Darctis 
P^Yiocham canniiiis loseplii Iscani esse censet: quod 
^.^^^^nunus comprobemus impedimentQ sunt ipsins Da- 
i»*is libri plurimi sacc. \ scripti. Neque tamen 
P-^Aienmty qui aliter censerent Ioa. Ludoricus Vires*) 
*^ iudicat: „Darcs Plirygius et Dictys Cretensia 
^^pnenta sunt eornm qui de bello famosissimo to- 
*^^nint ludere'' eique assensi sunt Ger. Ioa. Vossius 
■" *i ique. Nujierrime Uermannus Dunger*) vir amplissima 
^sr^ditione et acerrimo ingeuii acumine praeditus neque 
K^^^eco neque latino sermone scriptum Daretis aliud 
'•^^^^aquam atquenos etiamnunc liabemus extitisse egregie 
^"^■^"•cndit totamque liane quaestionem tam luculenter 
~ eiarit, ut eum et in iis quae infra sequuntur et 
iis quae ijise^) iam jìublici iuris feci fere semper 
juerer. Eodem tempore in Francogallia de hac re 
Joly^) summa cum industria et doctrina disseruit 
p^^ue ita, ut in gravissimis rebus ad eundem atque 
-'-•xangerus exitum veuiret 

Qui fontes fìierint scriptoris praeter Homerum 
Dictyn nescimus : lume sequitur càp. 25, quo Pala- 
di imperium abrogatum esse narrat (cf. Dictyn II, 16), 
'lun in recensendo exercitu Graecorum et Troianorum 
j^^P-^14. et 18, nisi liaec quoque eum ex Dictye (I 17 
*j^ 35) sumpsisse statuemus. In universum inter Dictyn 



Darétem hoc discrimen intercedit, quod cum Dictys 
^ partibus Graecorum starete hic ita narrationem suam 
*^:^^tuit> ut Troianorum rebus quam maxime farere 
"^^deatur. 

loannis LadoTici Virii Valciitiui de disciplinit Libri 

^ Coknnaa 1632 p. 860. «) Die Sage rom Troianitchen 

f^^BS in dea BearbeitoDgen det Miitelalters nnd ihre an- 

^^ QnelleB Dresden 1869 Programm det Vitsthamtchen 

^jTsaasiomf. •) Ueber Daret ron Phiygien de excidio 

tt*^ ?• !?^^ *) ^ J^^r» Beooit de 8ainte-More et le 
«^ de Tme <m ks métamorphoMt d'Homèra et de répopée 
liwlaftnM aa aMjeii-ige Pans 1870—71. 
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' I :[ Unde oriundus sit aactor et quo tempore vixerit 

* ; 4 ufficilo est ad diiudicandum : non mnlcDungerus p. 14 
^"ì^eum Bomanum fuisse inde conprobare conatus est, 

^ f! * Quod cum (p. 3, 17) Argonautarum mentiouem fecerit, 
V^flo Àrgonautis Valerii Flacci (qui ante a. 90 p. Chr. 
mortuus est) cogitaverit, quoiiiam ex bis nominatus 
sit etiam Philoctetes (p. 20, 17), quem ille solus cxhi- 
beat. Item recte censet eius librum postremo tempori 
antiquitatis Romanae saeculo sexto adscribendum esse. 

Stilus, sit Tenia verbo in hoc scriptore, est negle- 
gentissimus: eadem verba, eaedem constructioncs 
saepissime repetuntur neque ulla in rebus describen- 
dis ars aut studium varìetatis mauifestum est, simpli- 
dssime omnia et si fieri potest eadem ratione, quin 
immo iisdem verbis expouuntur, quod bene explosit 
Albertus Stadensis, de quo infra loquemur, cum caneret: 

Vocibus instare nos semiier ojiortet eisdem: 

Stemuntur, stemunt, niillia multa caduni 

PBfiilicet epitomatoris vel etiam pueruli ieiunam narra- 

ti6nem te legere suspiccris. lu hoc li))ro autem ut- 

tibmque conscripto utrum nomina propria librariorum 

iucuria, an non ipsius auctoris culpa tam foede cor- 

^i2)ta sint, iure dubitari licei. 

Severum quidem sed iustum est iudicium quod 
[ercerius in praefatione editionis suac de Darete 

* Vacit: „iu quo neque erudi tionem neque iudicium neque 
i'^Uaiu elocutionis olegantiam observamus, ut iiimis 

inipudenter fecisse videatur, qui Coruelii Nepotis 

;nomen ementitus est quasi inficetac versionis auctoris. 

i narratione totius historiae fere ubique diversus 

^'abil ab omni antiquitate, panca similia vero de suo 

[-^/<^ndstniit, absurda inconsequentia plurima: ut vel id 

yj^«*ì§iuod\de variis pl^^ annorum ac mensium induciis 

[^^J«>|ffing!t, ut ad decennium perveniat nec quicquam in 

^>il!oto libello singulare, praeter Thesidarum mentionem, 

"luos una cum Anio rem frumentariam curasse scribit 

inepti illi Troianorum Graecommque ducum et 

'di 
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PEAEFATIO, 

mulierum Tonnae ac morum japKxrq^és , quibiis 
similia delinunenta e Graecorum neotenconuu niigis 
edideruiit uuper viri docti." 

Quae cum itti sint, uoii immerìto mirabimur, 
quod per complurn saecula sumiiia fuit auctoritag 
Daretis. Hoc sane fieri non potuit, nisi eis tempori- 
bus, (luibua Graecae littcrae piane ignotae atque Homeri 
praeckrìssima carmina prorsus oblivione obruta eraut. 
Accotlebat alia causa gravissima: nani ctim rcliqui 
£uropae populi tum Francogalli a Troia origiueni 
suam duxerunt ci historiam Troiae priuiordium suae r 
historìae esse credideruiit. Itaqiic factum est, utanti- i| 
quissiniiis liber') Daretis In bibl. i>ubl. l'arìs. n. 700G i . . 
inscriberetur „f'este dcs Troyens, ex)>licit Gesta Troia- '^ 
norum" et deinde sequeretur „tìest« des Francois, in- 
cipit Gesta Franconim a S'"- Gregorio". Et Monte ^' 
Pessulano est codcx ii. 158 inscriptus „Hiatoria { 
Daretis ile Origine Fraucomni" coiupendiuni quoddain À- 
compendii ueglegentissime factnui'), sub cuiua finem-... ,f 
scriptum est: ^t exinde origo Fnuicorum fuit, et ce f 
fnt lì) l'origine des Fraii^ais". ( 

Primus qui DaretiB historia usus est fuit Jìcncilic' i^ 

tiis jilnnrniius, nam neque Beraardus Floriacenaiff^Mj 
qui saec. XI Carmen de excidio Troiae versibus leo- ^: 
uinis scripsisse fertur'), neque Simon capra aure^'^^v*^ 
BÌve Chévre d'or, cuius Iliadem supra p. X commemoravi^. J ; [ 
emo cognovisse videtur. At de hoc panlo post, nuuo '.:'', '\ 
cousideremus eos qui lingua Latina utebantur eli; 
qaomm docta carmina propina ad antiquitatem acceì^ 
dnnt Josephum Iscanum et Albertum Stndensem. 

Joscphus Dcvonins aìve lacatius vel Exca- 
striensis, natua in Devonia quae citerior Dumnonio- 
mm regio est, educatua lacae Damuoniorum, et 
Graecamm etRomaDanun litterarnm admodum gnarus 

■; J0I7 L L II I6&. •) Jol^ 1. 1. II 112. ■) Cnrmina bnrana 
p, M iqq. (in BiblioUi. aoc. ht. Stntgardìeniu 184T}. 
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Carmen de bello Troiano 



Balduino Can^7rieri;rrcL™opo dLkavir&f '' 
admodum non defuerunt, ut supra f VV?" ^ '"" 
monivimus, qui hunc ««1:'"'!';!' P-'h" <^««"nc- 



I defuerunt, 

esso libniin cxistimarent,"" 



quo noater Dares excerptux csaet ;f. „♦; - "'' ^"* 



Coraeli ..„,,.. ^,„ , 
Latinamyertiaapfercbati 



S»™uel Dre.S;;;™^!::!;;:?'^!'".!";^" ™=". 



' aua (a, ] 



) explosit: 



q«. non .olum „rum ...cto«„ ,S.i ,T' .r."''' 



1 25 
Mira quidem dictu sed 



cum 
ipne 



vera, advertife, pandam; 



■^ ■ S.?™' °u™]""' 1""> f»!"'!» n°.S! 
\oqu 



^^^si^^^t^:^ 



** Imriim 




(I "4%e„. cf Je,,L y 'T^""; 'T'S' ''™''''"' 
iTi «eq,r Statim'a S , ,ó ''' ^'•'«'"- X'" 

V DictyrtVi av'tj. rf Die/ vri'-'' '" ^" *■""■ 



•enuonem coaverii et. Senip. V » 
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neqaeaut, iaductus opiiior libri eius quo utebatur 
p«TÌtate, ut IV 8 

lustruit Amplibuacliuin Colophonia 
haec sane |iarum couscntiuut cuni iis quae apud 
Dareteu p. 22, 15 scrijisimus, sed nostri codices lioc 
loco Tehemeiiter perturbati srnit compluriI>ua uomini- 
bus onuBsÌB, ultimo (_scil. de Caria) corrupto. In 
«dìtiono Veueta a. 1499 scriptum est ita: „de colo- 
phonia a Buis carìis Ampliimachus." 

Paulo post V. 11 comiuemoratur Remus, qui iam 
uollus eiistit, sed modo iu compluribus codd. invenitur: 
atque t. 12 Ephemus, qui error inde ortus est, quod 
in codd. LG verba „dc heliconia eufenug" repetontur. 
Nam mauifestum esteundem virum, scilicet Euphemum 
atraque lectìone contineri. 
\ì 55, 5G 

Otcìdit infelix Gobius uec laetior ilio 
T^ Triptolemus 

'■':■ cnm apud Daretem p. 31, 20 legamus: „obviu8 ei fit 
fe TlepolemuB Rho<lius," vcmimile estlosephum vocem! 
■^ qanm non satis intellexit iu libro suo inTenisse, certe 
triptolemus iu A legitnr. 

VI 66 tre» legati occurnnit 

Demophoou Garamas et te Tliesida Tolentemi 

Tertia cura vocat '^ 

apud Daretem p. 24, 4 et p. 32, 11 Tliesidao Demo- ^ 

pboon et Acamas uominantur. ^ 

VI 895 apiwllatur CernusiuB Cherronoiisus Da:^> 

reti» cf. p. 52, 1: at lioc quoque loco codd. magnC^JJ 

r! fluctuant, cliersmiesum praebet G, cerenenson-* 
fortasBe tdicubi librariorum incuria ^«nuutati^' 
dóabuB quae ayllabas inclioaut litteria „clierauae8um' , 
Tel tale quid scriptum invenerat auctor. 

Secnndoloco commemoranduseBtTroiIus.iII6ef( 
Stadensis, quod carmeu anno 1249 perfcctum uni 
cod. Guelf. serratum sed nondum editum 5320 disticlii 
eantinetur. Diligentiisime enim Albertus Dareteo 
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sequitur, cuias etiam personarum descrìptioues et 
catalogum navium imitatur: Ipse fontem suum liis 
Teraibus indicat: 

Nulla poetarum poauìt lìgmenta, Daretis 
Historiam soliti acrìbere yera tenens. 

Et Pbrygiua fuit iste Dare» et tempore belli 
Ipse quidem milea proelia visa refcrt. 
et alio loco de Darete canit: 

Hunc sequor adilcieus interduni verba virorum 
Quaeve loquebantur vel potuere loqui, 
et eadem quae Dares oadem fere ratione narrat, argu- 
meutuni suum hoc versu siguifìcans: 

Et liber est Troihis ob Troica bella vocatus. 
Nequo vero buuc tantum sequitur, sed etiam Ovldium, 
ex cuiua Heroid. XVI et XVII, ut Dunger I. 1. p. 28 
docet, multos versus ad verbum exacripsit, Pindarum 
Tliebanum, in describendis Amazonibua et regina 
Pentliesilea Orosium adv. pag. I 15, quod ipee cou- 
fitetur bis verbis: 

Xon meus liìc senno, testatur Horoaius ista, 
Ciu'us liabent pleuam sìngula verba fìdem. 
praeterea Vergilium et Dict^ii. 

Iam revertimur ad eum qucm supra commcmora- 
vua\iB Bcncdiciitm MaurdHtim. Hic ìu amplìssima 
aula Henrici II. e. a. 1175 — 1185 vixit et scripait 
30000 verss, „le Roman de Troie", nunc demum 
praecipue secundum cod. n. 3181 bibl. pnbL Paris, 
ab A. Joly editum, cum adliuc excerpta quamvis 
egregie electa Caroli Frommauni ') nobis praesto 
essente praeterea autem Clirouica ducum Nonuannio- 
rum*). Poeta eaepius se ìpaum nominai, ut T. 135. 
Cesi« estóire u'eat pas nsée 
N'en gaires leus n'eu est trov^: 



■) in PfeifTerì Oermaiiìa 1667 U p. 49—61, ITI— SOO, 
' SOt— Sii. *) Jolf 1. L p. 67 Mqq. 
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110 Beneiz nas nel aloiiirc 
T. 20M " 

si com BtueÌK l'apai-ceit 
Mepissiiiie foiitem ex quo hauserit scilicot Daretem. 
Joiy') scxagiiifa tre» locos, quibiis hoc uomen occunnt 
«lumerat et qua rationc Benedictus font» suo usua 
nt nbcrius cxplicat. Ita ciuii Dares (p. 14, 15) 
Hdenam „foniio8nm" appellaverit, Benedictus de eadem 
didt (t. 5107) 

De ))ialté tote rieii soniionte 
Co dit Oaires, qui <;v reconte, 
Sormoutot de bialté Heleinc 
"^"tc rieii qui nasqui Iiumaiue. 
De Uliie Darea (p. IG, 18) ita loquitui": uii« 
tinuum doloaum ore Iiilari statura media eloqueutem 
•apientem: apud Beiiedictum legimus (v. 5183) 
De grant biniti:, ^o dit Dares, 
Les aonuoiitot toz Ulises. 
Xcrt mie graiiz iiu ti-op pctiz, 
"^^ S"mt sena esteit garniz. 
lUe Hectorem (p. 15, 1) pkribus verbis deacribit: 
„rana TWierabili barbatum deceutem" de, hic(v. 5422) 
Bieii nos eu est Daires ganuiz, 
Qw'i' fu flora de clievalerie. 
Ale (p, 38, 16): „acriter per aliquot die» pugnatur, 
ninlU uuha hominum ex utraque parte cadimtft hio 
(,▼. 20140) 

Ne triiis le terme ne lea dia 
Que ceste bataille dura. 
Uèn ài dedanz et cil delà, 

L L p. M7 teqi. 
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Co dit Dairea qui pax tot fu, 
Milliera de genz i ont perdu. 

Alia quae a Darete modo indicata suut ab hoc 
copiosius expouuntur: ita cum ille narraverit (p. 32, 
22) „Po9tquam anni dice venit quo Hector sepultus 
est Priaiiiua et Hccuba et Polyxena ceteriqno Troiani 
ad Hectoris aepulchrum profecti suiit" hic (v. 17467 
— 17490) triginta et ampUua versibua idem describit 
et quod ille (p. 26, 18) bis Tcrbis „Hoctor Epiatroplium 
Schediuni occidit" abaolvit, hic non minua centum 
deceni versibua exomat. 

Poatquam haec exempla conaideravimus, ex qui- 
bu8 i>erspiciniu9 ea quae Benedictus ex Darete se aum- 
psiaae diserte dicit apud illum aliter, plerumque qm'deni 
breviua esplicata esse, minua oifcndemur, cum cognosca- 
mus multa apnd Daretem non inveniri, quae uide 
sumero se dicit poetn. Hoc cniin testimonio nisua 
(v. 12291 seqq.) loqiiitur de Sagittario, quom non 
agnoscit Darea, v. 8789 nomìnat laudibuaque etfcrt 
regem Celidia, at ne liunc quideui Dares agnosci^ 
Hectoris comitatam cum Acbillem viserct auiplisaimum 
splciididissimumque fuisse fingit (v, 13011), de qua re 
D. piane tacet, denique nt reliqna oniittaui (t. 6204 
seqq.) veates, quod a jioetis medii aevi libcntissìme 
factum eage videmus, Diomedia et Ulixis occuratiasime 
describit, addena tamcn „se li li^Tca ne nos ment", 
cum Dares nihil eiusmodi habeat. 

Ncque id nobis mirìfìcum videbitur, ai respicimua 
idquod poeta ipse (v. 138 139) eloquitur, se additurum 
ease quae bene addere possit. Multa autem, ut aridam 
Daretia epitomeii expleret, ex geographia atque bisto- 
ria, ut historiam Amazouum, summa cum liberiate, 
Pliuiuni Isidonim Hippocratem Galeuum secutus adiecit. 

Omnia quae mirabilia posaintTideri, Daretem inbac 

quoque re imitatua abease viut (cf. v, 60aeqq.). Homerum 

■: reprebendit quod deos cum bomiuibua bella geasiaso 

',', iiarraTerìt, deosque a auo cannine excludit, tanien 
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certe nonnalla reatigÌAStiperstitìoius illìoa temporis apud 
eom ocenmmt luirodncitar enìm fea, cui nomeo est 
SIo^uia^uaeHectoremTehemeuteraiiiRbateiqueGata- 
tevneqnani donabat (cf. t. 7990), alia (t. 29404) qoae erat 
mater Memnouis: et cnm lason draconem inteneciaBet, 
honuDesqniaccessemnteumqueBUmmaciimadinìratioae 
•pectabant dixerunt „que e est chose faóe." (v. 1078) 
Artisaime cnm his cohaeret ars magica sire nigra 
cnins haud raro mentio facta est, et res incredibili ute 
fiictae qoales in aula pulcliritudinis ìiiTeniimtur, ab 
incantatorìbiis perfectae. De his Joly p. 227 ita 
disaerit: ce sont d'ingénieux ìndustrìeis qui liabillent 
magniflqaement les personn^s, leur foumissent dea 
aimes, oment leur démeure; leur art ii'est que prestì- 
digitation. Ila ont la baguette magique, qui fait 
éclore les merveilles. Maia leurs créationa lea pina 
extmordinaires ne sout paa, k propremeut parler, dea 
pro(IÌge& ni dea oeuTres de magie, comme ou cn 
trooTe (lauB la legende de VirgiTc, Ce sout surìout 
dea prodiges de mécauique, de trìra-rcmartjuables 
aatomatea, qni, une foi mia eu place, recommeiiceut 
étemellement le memo jeu, Tel est cet aigle d'or qui 
Tole 8i naturellement, et ce petit satj^e qui jongle 
ai bien (v, 147GO — 14798). Ce sout ics eiicliaiiteui-s 
qni out fait ces quatre figures, si liabilemeiit colorccs 
qu'on Ics cAt crucs vivautes; ces deux jeuiies fìlles 
■dmirablemeut belles et ces deux beaux jeunes gar^ons, 

301, placea sur quatre piliera d'ambre, de jaspe, d'oiiyx, 
e jajet, aus angles de la Chambre de Beauté, y 
doonent dea spectacles sans cesse reuouvelés. L'une 
danae et fait mille tour», et fait paraìtre devant elles 
cent jeux ilìvers, datises, luttes, combats d'animaux 
nurìnj ou terrestres, qui se remplacent saua cesse, 
auu qufl l'on saclic ce que sont devenus les précé- 
dcnta acteurs. L'autre, tautòt fait entendre une mer- 

s mosique, pareille anx harmonies célestes, quijHi'l^ 
I l'omiUe & toni autre bruit et rend la chambre :^^' 
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propre à tootes les confidencea, et tantòt aìma dea 
fleora tongoora nonrellea. L'aatre tient nn mìroir magiqne 
où chacnn se Toit immédiatement tei qn'il eat et 
reconnut lea défanta de aa toilette. L autre en&i 
donne h chacnn, ù part et ù lui seni, le conseil dont 
il a beaoin. C'eat eiicore anx enchanteura que sont 
dua CCS parfums rivifiauta, et cea flammea qui a'al- 
loment tontea Beules(T. 14584 — 14840). Ce sont enx 
qui, devant la aallc du roi Prìam, ont pianto ce pia 
merreilleux (t. 6250) „dont la tige miuce et élancée, 
à peine plus grosse qu'une lance, soutienf un ^paia 
feoUlage d'or qui a'étend aur tonte la place". 

Ex iis quae hic describuntur mnltiaque aliia 
manifeatum eat, quanti momenti fuerint expeditionea 
crucigerornm quibua oriena^) eiuaqne miracnla patefaeta 
aunt: hinc enim ortuni est regnnm Amazonnm (t, 
'23231—483) liinc Mcmnon eiuaqne aoror (t. G839), 
hinc depromptae Bunt vestea (r. 13012 aetiq.) suppellex 
domestica (v. 7?;")"— 78.'!3, 1Ó537— ir>,'>47), ama 
{v. 7042, S02?), animalia ciiiusque generis alia plurima. 
InunivcrsuuiautemBenedictusmoresatqueinatituta 
saec. XII descrìbit atque ea in antiquiasima tempora 
at*jue eos viros qui tum vivebant transfert*). luppiter 
Apollo sol luna terra mare testes invocantur v. 26727, 
Calchas fit episcopus, Paria sepultus est in tempio 
Minerrae atque Priamus (v. 22902) 

Al Cora velt quo lea chante et serve; 

Car niolt par i a grant covent 

Et molt i a de saintc geut. 
Ubi exequiae in honorem Hectoris factae deacribnntor 
legimus (v. 16511) 

Tuit li poeto et li clergie 
De par trestote Vevesquie 
Vindrent au cora, ai vua dì bìen, 
Que il ne ae feinstrent de rieu. 



') Joiy 1. 1. p. S80. •) Joly 1. L p. SS4. 
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£n bien chanter et en bien lire 

Tote la nmt dura à tire. 
Troiaiii dbo abstineut ad houorandas amiconun animas, 
enm Troiani atque Graeci pacem facere rellent legimos 
(t. 25405) 

Granz i esteit li api)areiz 

Molt i aveit joncs et vielz; 

De saintuaires molt preisiez 

Fu li autex pleius et oharffiez. 
Cum viri fortissimi ex more medii aevi equitee 
ùucH essent virtutesque equiti conTeuieutes maximi 
aestìmarentur, nou iam mirabimur quod de Minerva 
legimns (v. 25283) 

Pallas, nos nel mescreons mie, 

Deesse de chevalerie. 
Plurima, ut supra vidimus, Benedictus ex Darete 
qaem primitus graeca lingua scriptum et a Cornelio 
nepote Sallustii versum esse putat (v. 77 seqq.) sum- 
psity exjieditionem Argonautanim accuratius describit 
ex Ovidio ^) (Metani. VII), in longiore digressione geo- 
tfraphica (v. 23055 seqq.) ut ipse indicat (v. 23063) 
lulium Caesarem, cui olim cosmographia lulii Honorii 
Oratoris attribuii est^ sequitur, in terra et moribus 
Amazonum describendis v. 23257 seqq. Paulum Oro- 
siom, ultima ex Dictye quem lue illic commemorat 
(v. 28295 29581 de.) haurit. 

Argumentis finnissimis docuit Dungerus*) Bene- 
dictum eo libro Daretis quem hodie quoque habemus 
nsom esse, ex quo vera ac falsa, verisimilia ac minus 
Terisimilia in suum Carmen trausferrei Hic quoque 
Pelias erat rex Peloponensi (D. p. 2, 1), nominatur 
tamen Peleus, ut in cod. G. Paridis iudicium trans- 
ftrtor in Indiam (v. 3843), addita est descriptio 
Poljdamantis et Memnonis (v. 5461 5473), de qui- 
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*) Punger 1. L p. 3S BaiUcli, Albrecht von Halbentadt 
p. LXTXTU, *) L L p. 87. 




bus plurima narrantur, deest descriptio Merionis yel 

E>tius quod animadvertit Frommann ') ea quam affert 
ares (p. 17, 5) Machaoni data est (v. 5245), post 
Helenam describuntur Graeci (v. 5121) Agamemnon 
Menelaus Achilles reliqui, alio ordine atque apud Dare- 
tem. Merito iK>eta quem offendit quod Briseidae, cuius 
forma pingitur p. 17, 3 (v. 5257) alibi mentio facta 
est nulla, optimam et celeberrimam digressionem de 
ea addit quae ardeutissimo amore Troili implcta 
(v. 13235 sqq.) postca cum rogatu patris Calchantis qui 
ad Graecos transierat reddita esset Graecis, iidei atque 
iurìsiuraudi dati acceptique oblita Diomedem redamat 
(v. 14927 sqq. 20195 sqq.), Meriones bis ab Hectore 
interficitur (v. 9993 et 14095), quod et ipsum apud 
Daretem scriptum invenit cf. p. 24, 21, 28, 10. Altero 
loco „et Merionem" quoniam tantumuiodo in cod. G 
additum est equidcm expunxi, Benedictus autem librum 
ad manus liabuit, in quo hoc vitiose additum erat, 
fortassc Sangallensem ipsum, ad quem fontem etiam 
ea quam supra p. XX comiuemoravimus commutatione 
nominum JSupliemus^ (cufcmus) et ,4^mus'' ducimur: 
nam (v. 6673) Eufemes de TAucoine et deinde post 
Hippothoum (Hupoz) et Cupesum (v. 6691) Remus 
de Òisonie intcr reges Troianorum enumerantur. Ex 
eodem numero sunt apud Daretem (p. 22, 15) „de 
Colophonia Moiisus, de Phrygia Asius, de Caria Amplii<> 
macnus Nastes'': in libris desunt ea quae litteris 
obliquis excusa sunt, „de colof. masius caras a. 
nesteus^ optimorum codicum est lectio, cum his con- 
sentit quod Benedictus liabet (v. 6653) 

De Colopon une contree 
Qui de mer est avironée 
I vint Carcas et Ficius 
Nestex li fors et Fimacus. 



■) Herbert von Frìtil&r, ad notatio ad v. 8099. 



iff^nnnffi 



m^mvf^ 



«M«|MW«rtMMII» 



xxvm 



PBABPATIO. 



Etiam reliqua nomina iis qnae in codidlrat 
praecipue LG exhibentnr simillima sunt ut 

(t. 6725) de Pevouic Pretemissus et Therepex 
— de peonia praetemesus teropeus G. 

(v. 0747) de Frìse Xantipus et Misceres etÀIcamus — 
de frìgia ascanius xatippas et merceres G. 

(▼. 6750) de Boece Amphimas, Fortius et Sanias — 
de boetia sanias asimaus et phortus G. 

(t. 6771) de Botine Boethes et Epistroz — de 
boetino Epistropilis et boetius G 

(t. 6785) de Paflagoine Filimenis omissis Antipho 
el Mestlile — de pluaconia phillemenis G 

(y. 6832) de EthiopesPersès, Mennon — de aethiopia 
perses et menno G 

(t. 6853) de Thercsche Tlieseus et Archilogus — de 
tracia lieseus et argilogus G 

(▼. 6863) D'Astesse Fion et Escbras — de agrestia 
adrastus et amphius G 

(y. 6871) de Lizonie Pistroplex — de alisonia 
epistrophus G 

Egregie, ut hoc tantum addam, cum cod. G 
eonsentiunt nomina portarum Troiae, apud hunc 
(y. 3132) Antenorìdas Dardanides Ylia Cea Tynbrée 
Troianai apud Ulum (p. 6, 14) Antenorìde dardÉmidae 
iliasce tjmbrìa troiana. 

Occurmnt etiam nonnulla nomina a yulgarìbus 
Aeetes (y. 1150) Oetes, Astyanaz (y. 15388) 
AstemautM appellatur, Clytemestra (y. 27951) Gli- 
mestra, Molossus fiUus Pyrrhi et AndromacIiae(y. 29620) 
Achillides. 8ed secundum consuetudinem iUius tem- 

in nominibus fingendis poeta liberìor est, occurrìt 
[t. 1 134) laeoniies urbs Aeetis, (y.2493) Gedar Troianus, 
2589) Seguradan, (y. 2615) Eliachin filius regia 
-thaginiensinm, (y. 4220) urbs Estrimestrée, for- 
tasse eomqyta, ut Frommann censet, ex Clytemestra 
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(cf. Dares p/U, 24 Castor et Pollux ad Oj^- 
mestram ierant), (y. 29478) Laudomata film» He- 
etorìs et Andromachae, (y. 8063 sqq.) tnginta fllu 
Priami e concubinis nati Menelus Ydors Clurrus 
Cherìdoras Ermagoras Mondanz ctc. 

Etìam in iis quae ex Dictye*) sumpsit aliquotiens 
errayit, quod yerba scriptoris non satis intellexit, 
aut parum accurate ea legit: apud illum legimus 
(p. 92, 34) Thcano quae ei tempio sacerdos erat 
TOrsuasit, y. 25509. 25344 Theanz est yir: tum prò 
Heleno (Di. p. 93, 22) y. 25619 Crises L e. Cliryses 
ponitur, cum nondum adirne, ut a Dictye, narratum 
esset Helenum ad Graecos transiisse. Inter eos qiu 
de Palladio certant est etiam rex Thelapion (v. 26531), 
apud Dictyn autem (p. 98, 19) Aiax Tclamonìs; quae 
V. 27350 seqq. narrantur Antcnorem Troiam reyer- 
sum aditu proliibitum esse atque inde in Italiam se 
coutulisse et Corcyram condidisse, a Dictye (p. 101, 
16) de Acnea tradita, falso autem aBenedicto intellecta 
sunt: porro quae leguntur y. 28082 seqq. culpa li- 
brarìorum Dictys ncc yero Benedictì obscura et pertur- 
bata sunt: nam omnibus in libris scriptum est Qi. 103 
24) Aeneam, Oeneum coniectura Mercerius resti- 
tuit, denique e „Strophio" (p. 104, 10) urbem fecit 
„Trofion*' (v. 28197) et cum sequerentur yerba ,4» 
namque Phocensis" (forensis in cod. B.) nominatus 
est ^lorentes" qui Oresti auxilio venit (y. 28199). 

Breyi tempore amplissimum hoc Benedicti carmen 
per totam Francogalliam innotuit et e Normannica 
dialectu in complures alias translatum est Priamus 
Hector Acliilles Ulixes aUique quales ab ilio descrìpti 
erant. Troia ipsa illis temiK>ribi|s notissima fuerunt 
atque saepe commemorantur. Paulo post multis 
modis transformari coeptum est ac primo quidem saec. 
Xm a quodam Ioanne Mal1iaraume% qui permulta 

«) Donger L L p. S7. •) Joly L L p. 406 sqq. 
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ad Terlmiii rescripsit^ paaca alia addidit^ ut somniom 
Hecubae, amorem Parìdis et Oeuonae, dolum Ulixis 
in aula Lycomedis de Achille adhibitum, alia prae- 
eipne qaae fidei Christiaiiae rcpugimbaiit mutavit (ut 
▼^ba ii la dc*e88C Diiuia in ^^ cent diablo dict Dyaua^ 
ita tamen, ut ubiciuique Benedicti nouien in cannine 
ipso scriptum erat hoc deleret et prò eo suum poneret 
Deinde in cod. bibl. pubi. Paris, msc. fr. n. 821^) 
saec. XIV fol. 1 — 12 li)88 versibus sino dubio, ut 
lacuna historiae expleretur, iuventus Uectorìs de- 
scrìbitur qui Hercule necato mortem Laomedontis 
ayi sui ulciscitur atque in eodem libro, in quo cum 
alia tuni fol. 82 — 251 „ìe Uoman de Troies^ inter 
^historìam Troianonim eorumque coloniarum^ et ^^Da- 
retis historiam Philippi et Alexandria' reperitur, foL 
264 — 269 prosaica narratio est ^^rerum gestarum filli 
Heetoris Landomata^, repetita in cod. n. 785 quae 
cum Carmine Benedicti artissime cohaeret sed minimi 
pretii est. 

A saec XIII Benedicti Carmen aliquotiens lingua 
prosaica redditum est*) atque hodieque extat in bibL 
pubi Paris, cod. n. 785 saec. XV et paucis mutatis 
in cod n. 1612 saec. XIV, n. 1G27 saec. XIII, n. 1631 
atone in codice qui Petropoli reservatur n. 12 saec. 
Xv. Auctores harum interpretatiónum omnes data 
opera id eserunt, ut sibi laudem inventionis vindica- 
rent, Benemcti nomen in oblirionem adducereni 

Praeterea etiam historici^ hoc opus in suum 
otum eouTerterunt, ut in cod. n. 301 bibl. pubi 
Furis. JLes lirres des Histoires du commencement du 
monde^ foL 25—165 agitur de historia Troiae, ita 
ut summa cum fide ea quae Benedictus cednerat re- 
petantur, deseriptiones iUae Troianorum et Oraecorum 
ineptae adidantur ac né Testes quidem quibus restitae 



*) Jolj L L p. 410 iqq. >) Jdy 1. 1. p. 417 
Mtj L L p. 4iS iqq. 
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fuerint mulieres omittantur. Ex hoc historicorum 
numero est etiam Ioannes Mansely Ioannes de 
Conrcy et auctor libri „Ilccuoil des Histoires ro- 
maines*', cui tamon Guido de Columna non ignotus 
erat: hi et alii complures in primis Benedictum secuti 
nusquam sui fontis mentionem fecerunt, ob eam 
causam, quod hoc nomen iam oblivione obmtum erat 
neoue in iis quibus utebantur libris repenebatur. 

Eadem haec materia saec. XV sohto illis tem- 
poribusmoreinJfysecrtistractataest: namleMystòre 
de la Destruction de Troie la Grant quem a. UoO 
scripsit Jacobus Millet^) maximam partem dio 
nititur, denique saec. XVI in tragoediis, ut m tra- 
goedia Hector composita ab Ani. de Mont' 

chrestien. „. _ 

Ncque solum per Francogalliam sed per omnes 
fere Europae terra» fama Benedicti divulgata est: 
ubique sectatores et imitatores invenit, in pnmis m 
Germania et Italia, de quibus paulo copiosius infra 
agemus. In Hollandia saec. XHI Jacob van 
Maerlant*) eum interpretatus est: huc pertmet ebam 
haud dubie „De Trojaensche vorlog"'), quem scnpsit 
Seger Dieregodgaf. 

Gertam partem quandam, nempe amorem iTom 
et Briseidae lepidissime a Benedicto tractatam m 
Italia feHcissime imitatus est Boccatius*) m hbro 
quem inscripsit Filostrato: hic saec XIV exeunte in 
i^rancogalUa, cum iam nemo Benedicti carmen Icceret, 
a (Petra) Beanvan in. linguam Francogalhcam 
versus est: et Benedicti Carmen et -S?^^^**^ 
imitatus Chaucer celeberrimus Britanniae poeta 
circa a. 1360 composuit >ere foUoweth Boke of 



•qq. 



«) Joly 1. 1. p. 434 Mq. ") edid. Blommaeit, Oud- 
Tlaeuische gedichie der Xll.. m. enXiV. Eeuj^n li. W rf. 
Dunser L L p. S» Bartsch, Albrecht Ton Halbewtadt p. XLCV. 
•) ed. mommaert L L I, 1. *) Joly l. L p. W4. 
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Troilas and Cresseide^, qui liber per longissimum 
temporis spatìum apud Brìtauuos in summa auctorìtate 
erai Hinc notissima fabula Shakespearii ,,Troilu8 
and Cressida^ a. 1600 orìgiuem duxit et eodem tem- 
pore a. 1599 Decker et Chetile composueVunt tra- 
goediam initio „Tro}Tlles and Cressida'' postea „tìie 
Tragedy of Agamenmou'' inscriptam. 

Postremo adicicnda est interpretatio Benedicti 
Graeca^ì mutila quae nunc in bibl. pubi. Paris, n. 2378 
saec. XlV reservatur. Constat ex 8000 fere yerabus 
non simili sono desinentibus et confecta est ab 
homine qui latinam historìam non legit^ qui ignarus 
Graecae linguao antiquae, ignarus historìae et m}'- 
thologiae Grnecae Iiaud pauca vix Graeco sermone 
reddere callet: Dares liuic est ^Jagog, Mars non quod 
expectes "jégiig sed Màgog, Meriones Mìqiovv. 

Apud nos quoque hoc Francogallicum Carmen 
cognitum et adamatum est: in Gennaniam allatum a 
Landgravio Leiningensi, a celeberrimo Thuringorum 
Landgravio Uermanuo qui in aula sua splendida 
(a. lltK) — 121()) poesin et poetas maximopere colebat^ 
Hcrhorto Fritzidrcnsi*) qui se ipse v. 18451 ge- 
larter schuoliere appellata traditum est ea condicione, 
ut in vemaculam linguam verterci Quod princeps 
imperaverat factum est Herbortus^) mediocris in- 
genii poeta lingua germanica Benedictum accuratissime 
Tertit et in libro „liet von Troye** saepius (v. 47 65 
106 1178 4786) non illum quidem, at ^^das 
-walsche Buch^ suum fontem esse repetit; praeter 
Imnc autem (v. 53) Tares (v. 1617 2908 3243 4042 
12523 13750 14945) Dares (v. 14938 14945 16324 
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*) Ideler, GetchichtederaltfransOtìtchen National-Literator 
p. 74. Jolj L 1. p. 621. *) Dunger 1. 1. p. 40. Choleriai, 
die detehichte der dentschen Poesie naoh ihren antikea Eie- 
aenten p. 196 sqq. *) ed. Frommaaii 1837 ex unico ood. 
Hektelbcsv. cf. ^ Frommann Herbert tod. Frìtslar eto. in 
tn GeiBiama 
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16661 16726 17040 17055 17108) Itis vèl Ttis i e. 
Diclys nominatur. Sed maximum in errorem addu- 
ceretur, 'si quis inde coUigeret ipsum Daretem eum 
inspexisse^ nam iisdem bis locis etiam Benedictus Da- 
retis mentionem facit^ cum potius inde quoque iudicarì 
possit quanta fide fontem suum secutus sii Quid 
quod etiam complures interpretis errores, proverbia 
quaedam Prancogallica, quin immo voces Franco- 
gallicae receptae originem ita indicante ut piane nulla 
dubitatìo esse possii Nam cum apnd Benedictum . 
(v. 3029) legisset 

A une part font Ylion 

De Troie le mostre danlon 
(vel doi\jon)maJe intellectìs liis verbis vertit sic (v. 1795): 

Un hiez den turm ylion. 

Den worchte einer der hiz Danion. 
delude cum invenisset apud illum (v. 5593) 

Et de Bocce de Venor 

Entre Archelax et Prothenor 
voce Venor (i. e. imperium) male intellecta terram 
ipsam unde oriundi essent significari credidit (v. 3313). 
^inde verba illius (v. 5949) 

En la grant selue renommée 

Qui Elida est apelée 
(v, 3611) interpretatur: 

keret in den waltrjfc^a» 
tamquam scriptum fuisset au lide. 

Idem non satis intellecta verba k chevàl de nutrie 
vertit (v. 6302) 

Daz ros da er u£fe saz 

Daz bete der tcoIJìCH snelheit 
denique alio loco vocem aiglc quae scripta erat et 
(mgle confundens inter se (v. 15779) scriDit: 

Die wile quam ein engei dar 

Oder der tufel an der gebere 

Als er ein engel were. 
Proverbia Francogiallica occummt v. 6459 7574 

DAIM PBBTStrt. • 
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13012 16575, Terba e Francogallica lingua recepta: 
T. 7585 nasci (ea pars galeae quae nasoni tuetor: 
tutsal Ben. v. 2513, ▼. 9303 tumersdnn L e. saltafarix 
(ortnm qx tonbe\ v. 11099 15705 bisant i. e. By- 
nntiuns nammus aureus bcsanz: v. 25362 etc 

Rectissime autem notai Dunger 1. 1. p. 42 Her- 
bortum non solum complura nomina recte scribere, 
nt Peliam sed etiam hic illic bene et cum sano 
indicio mutare. Non enim ut Benedictus bis mortem 
Palamedis describit, sed alteram descriptionem ex 
Dictjre sumptam omittit, Achilles (▼. 10637 seqq.) 
Hectorem f(nrtiter pugnans, non ut est apud illum dolo 
nsus interficit^ idem (v. 10411 seqq.) placidis lenibus- 
aue Terbis morìentem Hectorem prosequitur, non ipse 
Achilles sed Kalo quidam (v. 13219) Hectoris corpus 
circa muros Troiae raptai Nonnulla etiam ex idiis 
scriptoribus addit, Gerberum ab Hercule ex inferis 
adductnm esse scit (v. 425 seqq.), notitiam quandam 
Platonis eiusque Dialecticae habet (v. 10670), Ovidii 
Artem amandi novit (v. 701), non minus Statii 
AchiUeidem, ut ex v. 6289 seqq. suspicari licei, ubi 
Achillis iuvenius memoratur. 

Multo praestantior quam Herbortus est Con-, 
radns de Vircebìirgo^) cum Romanarum litterarum 
admodum gnarus, tum ingenii soUertia excellens, sed 
Terbositate atque omne nimium concupiscendo lecto- 
rem defatigaus. A. 1280 inchoavit Carmen cele- 
berrimum „Der Troianische Krieg^^ idque a. 1287 
moriens imperfectum quamris amplius 40000 yersuum 
complecteretur reliquii 

Francogallicum fontem se sequi ipse dicit (r. 266) 

Ton Wineburc ich Cuonrat 

Ton welsche in tiutsch getihte 

mit rimen geme rihte 

das alte buocli Ton Troye. 

^ Cholerios 1. L p. 136—146 Dnuger 1. l p. 48—60. 
^ edid. AdAlberl tob Keller 8tottg«rdÌM 18M. 
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at panilo infra Daretis mentionem facit (similiter 
etiam t. 13081 seqq.) (▼. 296) 

Dares, ein ritter ùx erwelt, 
der selbe vii vor Troye streit, 
swaz der in kriechisch hat geseit 
von dirre kUneclichen stift, 
daz wart mit endelicher schrift 
ze welsche und in latine bralit 

nude vix puto quemquam conclusurum esse eum 
huius libro usum esse. Contra quod ex accurata 
comparatone apparet Benedictum secutus est, in mul- 
tis tamen sine dubio alium fontem Francogallicum, 
non quidem Malkaraumium, quocum in quibusdam 
consentii Statim ab initio ut liic somnium Hecubae, 
iuventutem Paridis, uuptias Pelei cum Thctidc, natum 
atque educatum Achillem (sccuudum Ovidium et Sta- 
tium^) narrai, tum expeditiouem Argouautarum, fata 
lasonis et Medeae (praecipue secundum Ovidium), 
Troiae cxcidium et refectiouem secundum Benedictum, 
deinde (v. 13392—17300) Achilles apud L^comcdem 
rcgem Sc)'ri describitur, (v. 15074 cf. Statii Achill. I, 
276—282, V. 15350 cf. I, 372 seqq.) Tum poeta ad 
Benedictum reveriitur et narrai Autenorem m Grae- 
ciam missum, eodem Paridem profectum esse, plurima 
ex hoc, raptum Helenae ex Ovidii Heroid. XVI 
XYU'). Ineptae Graecorum Troianorumque descriptio- 
nes recte omittuntur, in numero Graecorum snni 

S. 23907 seqq.) Casior et PoUux, Cursalion ùz 
ngerlant, Mluibri von Riuzen, Achei von Tene- 
marken, Lerant von Schotten, Anachel von Engel- 
lant, Margalius von Norwegen, Colebrani vonlrlant, 
Floranz von Portìgal, Urian von Navarre et postremo 
equites Germanici (v. 23996) 



>) Cholevios 1. l. p. 181 Bartscb 1. 1. p. XX 
viot L 1. p. 140 BartMh 1. 1. p. XXYJ 
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din wol mit ellentrioher craft 

nach werde hiU gerungen. 

Inter eoa qui Troianis auxilio venerunt nomi- 

nanttir (v. 24881) Alchimeliar ein rìcher marldsi 

Florminius der kdnec Ton Schaldeie, Esoras herzog 

Ton Aggarou etc. In iis quae sequuntur rursus lon- 

Sjoribus digressionibus (ex Ovidio et Statio sumptis) 
e Achille Scyro arccssendo et de morte Herculis 
agitur. Tum poeta denuo ad Benedictam redit et 
prima proelia apud Troiam commissa describii 6e- 
nninum Conradi cannen usque ad t. 40424 pertinet: 
qnae sequuntur ab ignoto homine addita sunt, qui 
cum neque ingenio neque doctrina neque elegautia 
Conrado par esset, lioc tantum sibi proposuit, ut 
inchoatam narrationem ad fiuem perducerei Hoc 
igitur ita fecity ut Daretem praecipue autem Dietyn 
qnos latina lingua legisse manifestum est sequeretur. 

Conradum sequuntur duo libri mscr. bibUothecae 
Monacensis^), uuus^der troianischc Krieg^ cod. germ. 
670 ab Ulrico Wcickmanno fol. 92—161 a, 1457 
seriptus, alter cum hoc fere consentiens „das buch 
Ton Troia" cod. oerm. 579 fol. 164 — 222, in quo 
«nb finem panca desuni 

Etiam Gothae^ liber est prosaicam belli Troiani 
descriptionem continens, qui Conradum certe in ge- 
nuina eius parte, in reliquis Guidouem sequitur. 

Vestigia quaedam huius opcris etiam apud ì!m- 
dolfum de Amisia^) in libro quem inscripsit „Welt- 
cbronik" et apud Io a. Sachsinm*) in eius fabulis 
medio sesto decimo saeculo scriptis deprehenduntur, in- 
primis initió Historiae, ,,dle Zerstorung der mechtigen 
stat Troya^^) et ;,das urteil Paridis"^ cum in secunda 
porte i^Eteraubung Helena auQ Kriechenland^ manifesto 



JFrommanii 1. L p.851 cf. Danger 1. 1. p. 68. *) Dan- 
L p. 69. ^ Dviiffer ibidem. *) JOuoger ibidem. 
^) edid. Adélb. de KeUer U 164. •) ibidem p. 148. 
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Daretem, quem v. 39 (Darius Phripus) nominat et 
initio Historiae „Mordopffer der gòttin Diane mit der 
jungkfraw Ephigenie***) Dietyn secutus sii 

Non alienum videtur hoc loco de miro quodam 
libello bulgarica vel serbica et latina lingua scripto 
disserere. Trojanska prica bugarski i latinski na 
svijet izdao Fr. Mihloèic u Zagrebu 1871. Cumiam 
supra commemoraverimus plurimos Europae i>opulos 
maximo ardore Troicas fabulas amplexos esse, in quibus 
suae ipsorum historiae primordia reperiebant, non mira- 
bimur quod Bulgari quoque quos olim Myrmidones 
appellatos esse Mdalas*) confirmat idem fecerunt. 

Seriptus est lue libcr fere saec. XIV. atque extat 
in cod. bibl. Vatic. Cui tempori autem latina iiiter- 
pretatio debeatur nescio. Ex quo fonte fluxerit, utrum 
ex slavico (bohemico aut polonico aut hungarico ut 
censet B. Kopitar Hesych. 45, an ex latino equidem 
non diiudicaverim. lara antiquissimo tempore in Un- 
guam graecam versus est. 

Argumentum libelli hoc est: Capite I. narratur 
de complurìbus urbibus conditis. IL somnium Hecubae, 
Alexandri Paridis iuventus, certamen inter ti*es fati- 
dicas de malo, amor Paridis et Oeues. III. Troia 
aedificata a Tebus (erat fidicen) et Neptenabus, per- 
fidia Priami, Ipiter Kastrandrae excidium Troiae prae- 
dicit^ Parii in Graeciam proficiscitur. IV. Helena, cum 
Menelaus in bellum profectus csset, rapta Troiam 
venit V. Agameno et alii rc^es Menelao auplium 
ferunt, erant naves 1170, Felesac fatidicae ira ob 
cervam necatam, sacrificium Cvetanae. VI. Proelia 
apud Troiam, Menelaus et Ureks legati de reddenda 
Helena ad Prèjamus mittuntur. Oines ivit ad Farii 
et ad Helenam rixatura cimi ea. VII. Urekses ima^i- 
nem Minérvae rapit et album equum Reidei regia, 
idem Acilei arcessit a litore Kalkadini, ubi rez enX 



*) ibidem p. 72. *) Chronographia lib. V Iti. 
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Koeta. Yin. Àgameno sumpsit Riieudam filiam sacer- 
dotis Ri i e ni, magnus morbus, ira Acilei, Aiaki 
egressns est contro Nestorem, Alexander Fani et 
Menelaus certant, Venusa domina auxilio venii IX. 
Potrokolas occiditur. Tetiia filio nova arma ferty 
aomnium Evtropiae (paidio infra Androphia) uxori» 
Ektoris, Ektor interficitur ab Aciles, Prèjamus in 
tentorium Aciles venit, Acileà in tempio Troiae ab 
Elenus percussus in calce. X. Urekais et laiaks con- 
tendunt de armis, Urekdià ea accipit^ Aiaks se trons- 
figii XL Jakupa filium Polidvorus ad Polinester 
regem mittit: equus Troianus, excidium urbis. Mene- 
lans Helenam et Alexandrum securi perenti iussit^ 
Poliksena Jakupa. XJI. Polinester Polidvorus occidi 
inssit et ipse occiditur. et revertit rex Menelaus cum 
omnibus graecis cum magno honore, postquam Troiam 
per decem annos et septem menses obscderuni et 
ita interiit regnum troicum ante Cliristum natum 
anno trecentesimo sexagesimo, indictione septima. et 
ita deus superbos humiliat, et semen impiorum delet^ 
nti propheta praedixit, dicens: vidi impium supcr- 
bientem et sesc extoUentem ctc. eie, amen. 

De quo libello misere conscrìpto quid sit indi- 
candum non admodum facile est ad discemendum,. 
primum tamen hoc mihi persuasi monachum quon- 
dam eius auctorem fuisse, non solum ob finem quem 
modo laudavi, sed quoniam quae christianae fidei 
repugnant quam maxmie commutat, ut (e. II) deas 
Palei Junaa Venusa saepius ^dominas fatidicas'', Tebui 
et Neptenabui III, 3 „diabolos terrestres'', item IX, 
16 „parvos diabolo^ Vulcani'' ajipellai Monachum 
etiam sapiunt verba quibus describitur Priamus ten- 
torium Achillis post interfectum filium Uectorem in- 
gressns (IX 60): „et coepit quaerere tentorium Acilei: 
quem hooie deus honorovit, ut mihi potum et cibum 
praeberet peceatorì et peregrino^ et ea quibus Jakupa 
legina teites virgines consolatur (XI, 65): ^ytacete, 
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filiae meae . nolite fiere, habeo, qui nostras lacrìmas 
supprimai^ 

Non pauca ut doctissimus amicus mena R Eoehler 
mecum communicavit , auctor ex poetis Bomanis 
sumpsit, ut ex Ovidii Metam. XII 615* 
et de tam magno restat Achille 
Nescio quid, parvam quod non bene compleat umam. 
haec (IX 83): o robur et gloria Acilei, omnes urbes 
et omnia litoro te capere non poterant^ et nunc unam 
umam auream non imples. 
ex Metam. XJII 168 
Nata dea, dixi, tibi se perituro reservant 
Pergama. Quid dubitas ingentem evertere Troiam? 
haec (VII 32): o divina virgo, ne perterrere Troia 
urbe, expectat te Troia a te delenda. 
ex Metam. XIII 291 

ncque enim clipei caelamina norit 
Oceanum et tcrras, cumque alto sidera cacio, 
Pleiadasque, Hyadasque, immunemque aequoris Arcton, 
Diversasque urbes, nitidumque Orionis ensem. 
haec (VII, 17): arma cum scuto, in quo pietà erot 
imago totius mundi, sol et luna et stellae et tempestai 
et avidus gladius Ores regis. 
ex Heroid. V 29 
Cum Paris Oenone poterit spirare relieta 
Ad fontem Xanthi versa recurret aqua. 
haec (II 83): o domina Oineusa, non deserom te; si 
vero te deseruero, fiuvius hic Kasantusa retrorsum 
fiuei 

ex Heroid. V 57 
Utque coler venias, virides Nereidas oro. 
haec (VI 26): cum tu ires in Graeciam . . . tum ego 
precabar vilam maria, ut sisteret maris fiuctus, ut tu 

ires laeto corde. 

ex Heroid. XVI 185 
quotiens dices „quam pauper Achaia nostro est I^ 
Una domus quaevis urbis habebit opet. 
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liaec (IY29): troicum palatium unum plus habetauri 
et argenti quam graecum imperium. 

ex Heroid. XVII 87 

Orbe quoque in mensae legi sub nomine nostro, 
Quod deducta mero littera fecit AMO. 

haec (IV 11): Alexander Fani scrìbebat rubro rino 
in albo sudario, et ita loquebatur: Helena regina, ama 
me, amabo te. 

ex Servio (ad Yerg. Aen. II 81) salem seminare 
(V 4 X G) atque ex eodem (ad U 241) „noyimus 
integro sepulcro Laomedontis, quod super portam 
8caeam fuerat, tuta fuisse fata Troiana'^: id quod 
legimus (VI 44) quamdiu stat lapis magnus super 
portam .... Troia expugnari non potest 

Praeterea rixa inter Ulixem et Aiacem de Achillis 
armis exorta non immerito cum eadem Oridii de* 
scriptione (XIII 1 — 381) conferri potest Multa etiam 
Dictys et Daretis commonefaciunt (cf. II 4 Di. p. 
68, 14 — IV 53 Di. p. 7, 30 — VIII 6 Di. p. 37, 11 
— MU 18 Di. p. 49, i\ — Vili 31 Da. p. 25, 5 — 
IX 19 Da. p. 2S, 24 — XI 31 Da. p. 51, 16, etc. 
Sed quod multo mirabilius est atque recte vidit 
Koehler, non panca etiam cum Carmine Couradi de 
Virceburgo conseutiunt; nam primnm ut etiam apud 
Malkaraumium et in Trojumauna Saga somnium He- 
cnbae narratur, deiude Paridis iuventus. Neque solum 
in utroqne describeudi ratio similis est^ sed occurrunt 
etiam complura quae maximopere mireris, nihil autem 
xnagis quam hoc: Apud Conradum enim legimus 
(t. 622) 

jó was er ein griezwarte 
nnd ein guot rmter under in. 
wan swer den sic do fuorte hin, 
dem sazie er uf sin houbet 
ein schapel wol geloubet 
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et deinde (v. 646) 

awaz dà gesigte bi der stunt: 

ez wscre ein ohse, ez wa^re ein wider, 

daz reht enleit er dà niht nider, 

wan er im eine cròne 

sazt uf sin houbet scliòne. 

in hoc libello (II 24): Parii committebat duos borea, 
et pungebant inter se et uter vincebat, ei nectebat 
coronam e floribus. 

Etiam quae II 79 seqq. exponuntur a Conrado 
piane simili modo panilo supra narrata sunt: apud 
illum enim legimus v. 702 

dò treip er dicke in einen bach 
daz vihe trenken in dem wage, 
der flòz in einem schoenen hage 
Tdr eine wilde elùse, 
dar iuue was mit hùse 
gesezzcn ein gotinne. 

apud hunc II 79 „et appropinquavit Troiae ad fluyium 
dictum Kasautusa, et apud fluvium eum inyenit Ve- 
neui dominarne' 

apud illum v. 790 

so Pariz und Egenoo 

Ton ir rainne sclieident 

und beide einander leidcnt, 

so muoz diz wazzer wunneclich 

ze berge fliezen hinder neh 
apud hunc II 83 quod iam supra memoravi: j^non 
deseram te; si vero te deseruero, fluvius hic Kaian- 
tuia retrorsum fluet^ 

apud illum t. 726 

wan si begunden under ein 
ir muot verstricken und ir lip. 
. er wart ir man, si wart sin wip. 
apud hunc II 85 „et cum ea primum amorem iniit 
et sumpsit ei coronam.^ 
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denique apnd illom y. 20770 (cf. 21678) 
^yiuno^ daz wort er dicke schreip 
mit wine lùter unde frìsch 
f&r die vii cluren Af den tisdì 

apud hunc IV 11 Alexander Fariz scribebat rubro 

▼ino in albo sudario et ita loqucbatur: Helena regina, 

ama me, amabo te. 

Quae modo attulimus quarnvis eiusmodi sint^ ut 
inde Buspicari liceat auctorem e fonte quodam fortasse 
latine scripto liausisse, cuius auctor non ignarua £uit 
litteramm Romauarum, ex aliis facile comprobari 
potest eum posteriore tempore vixissc atquo seri 
huius temporis fabulas, quibus tum homines delccta- 
oantur, adhibuisse. Etenim Paris cum ad Menelaum 
▼enisset, dixit: ^IV 3) o domine rex, sciat maiestas 
tua me non venisse senritum tibi propter aurum aut 
argcutum aut propter alia bona, sed ut viderem, 
qualia sint convivia in tua aula. — de Iphigenia 
hoc narratimi est V 04 „et quiun csset mane, ìne- 
taarerunt eam vino, et sopiverunt et reliquerunt^ — 
Pàns dicit tribus deabus, quarum de pulchritudine ei 
ludi^dum erat (H 58): ite dominac, et exuite vòs. 
— Hectorc interfecto Priamus humilibus et detritis 
▼estìbus indutus citharamque habens (IX 52) peccator 
et peregrinus ad Achillcm profectus esi 

Sunt autem, nisi fallor, vestigia quaedam duplicis 

recensionis, prioris atque posterioris, quae non 

^>""tto, quamvis unum alterumve nimiae auctoris 

neglegentiae tribui posse non negaverim. Itaque 

aenptum est lY 50 „troici heroes et troicae dominae 

Bolrcrunt ei obviam exire, nullus heros, nuUus e 

^rvis^ et panilo post: „et exiit ei obviam pater eius 

Tr. rex et matcì^. — V 12 Palamedes orat, ut ad 

Ulixem msaniam simulantem mittatur „et reires mi- 

^S^*.H^ 8olomoni««. - V 21 „adenrt vero 

etoim Aoleei fortior quam omnes Graeci, Fereleii 

filnir' pergitnr „et induit muliebrem vestem et am- 
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bulavit cum dominabus per urbes^ — V 51 narra- 
tum est Agamemnonem filiam suam arcessivisse, eodem 
▼ersu legimus ambo reges Ulixem ad Clytemestram 
misisse ad eam arcessendam. 

Exeunte saec XIII Guido de CoUimna index 
Messanensis qui per longins temporis spatium in Anfflia ^) 
degerat, lingua latina historiam destructìonis Troiae 
mandato Matthaei de Porta archiepiscopi Salernitani 
ut ipse in epilogo dicit scriptam ad finem perduxit 
Codices extant in bibl. pubi. Paris, non minus quam 18, 
quorum duo saec. XIV sunt, reliaui XV, complurcs 
in Italia, Vossius') appellat eoa. suum, praeterea 
cod. Cantabrigiae in bibl. domus S. Petri, Oxonii in 
bibl. Collegi! lialliolensis. Guido ut prò ilio tempore 
satis eruditus erat, non solum peritus Bomanorum 
poetarum, quorum Ovidium et Vergilium saepius lau- 
data sed etiam aliorum scriptorum l^lomaei Àegyptii, 
Dionysii Areopagitae, lustiniani, Isidori, Bedae alio- 
rum, ex quibus quavis occasione arrepta litterulns 
suas iactat, praecipue ad historiam geographiam artes 
naturales pertiuentes. Ut ipse in praefatione exponit 
Daretem et Dictyn sequitur quipi)e quorum fides sit 
maxima: „quamquam hos libellos quidam Romanus 
Comelius nomine Salustii magni nepos in latinam 
transferre curavcrit, ttrmen dum laboraret nimium 
brevis esse, particularia historiac ipsius quae magis 
possunt allicere animos auditorum prae nimia bre- 
vitate indecenter omisit^ „As8eruit enim in codice 
sui operis gpraeca lingua composito onmes illos suis 
oculis inspexisse^ (De grecis inchoantibus inire con- 
sQia etc.) Ex bis verbis Daretis et Dictyos libros 
coffnitos habuit: sed etiam alium librum cognitum 
habuit, in quo hoc Comelii vitium vitatum erat^ 
sdlicet Francogallicum Benedictum, qui copiotius quam 
Comelius bellum Tnnanum descripsit ncque quidquam 
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omifit aoae merito ab omnibus laudari debe&i. 
quidem piane reticuit Ouido, sed rem ita se 
manifeetom est Quod viri docti existìmayerant 
graece fuisse scriptum Darctem et postero 
tempore in linguam latinam transversum^ simili 
m contractum iis quae apnd Guidonem animad- 
mns prorsns videtur comprobari. Cum enim 
luribus locis Daretis uomcn commemoretur in 
s descrìbendis quas hodie frustra apud Daretem 
^l^^^erimus, nihil videtur simplicius quam putare alium 
~*^iretem Guidoni praesto fuisse. Sed res aliter se, 
'^^'^>«t, nempe ex Benedicto quem ille Daretis inter- 
^^^"^^tem esse credidit ea sumpta suut Conferamus 
*^*^in haec: In ^^cundo bello iam obsidioue firmata^ 
^^^^^Hìit Hector dux nonae acici, equum couscendit 
"J^^latheam, de cuius magnitudine fortitudine pul- 
^^^^tudine et snis aliis virtutibns mirabilia scripsit 
^^^^i*'. Nusquam tale aliquid. apud nostrum Daretem 
imus, sed ne suspicari quidom licet quo loco scrip- 
inerita sumptum est ex Benedicto (v. 7080 seqq.). In 
^.^'ì^ite inscripto ^^Quando Polidamas irruit in Mereum 
^^potem helene et interfecit eum'^ narrat de Merionis 
^^Tpore mortui dimicatum esse^ tum pergit: ^ex 
^^ro Celidis qui diebus suis omnibus aliis in forma 
T^Ulchritndinis fuit praelatus, de quo scripsit Dares, 
^ìiod eìus formam nullus describere jìotuisset, quem 
ivgina de femineo tanti amoris ardore praecordialiter 
dil^baty quod magis eum carum liabebat intime, 
quam se ipsam^. Etiam hoc sumptum est ex Benedicto 
(f. 8789 seqq.). In ^octavo beUo^ init indutiis factis 
Hecfanf Tulnera curat ,,iacen8 tunc in aula pulduitu- 
dinis nobilis Dion, de quo mirabilia scripsit Dares. 
Dizit enim eam fuisse totaliter institutam de duo- 
dedm lapidibus alabastri^ etc Copiose haec ex- 
pcmmitor a Benedicto (v. 1 1600). Deniqne initio jyUoni 
idDi^ in describenda ea pugna qnam Priamns ipse 
d Hectoiem nlciscendum institoit legimns: ^^tsicnt 
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scripsit Dares centum quinquaginta millia equitum 
eo die ex parte Troianorum ad proelium sunt egressi^ 
Rane idem apud Benedictum v. 17044 inrenimus. 

Sunt tamen etiam alii loci permulti, ex quibus 
conicias Guidonem Daretem, nostrum inquam Daretem, 
ante oculos habuisse. Quod quo clarius appareat 
complurcs infra adscribam, dicit enim: „Et quod 
frigius dares voluit in hoc loco quorundam grecorum 
et troianorum describere colores et formas qui etsi 
non omnium saltim describere voluit formosonim. 
Asseruit enim in codice sui operis graeca lingua 
composito omncs illos suis oculis inspexisse. Ifam 
saepius inter treugas habitas inter exercitus ipse se 
ad Graecorum tentoria conferebat, imiuscuiusque 
maioris formam aspiciens et contemplans, utipsorum 
in suo opere sciret describere qualitates" (De Grecis 
inchoantibus iiiire Consilia). Facile intelligimus obver- 
satum esse Guidoni initium capitis XII p. 14, 9 
„Dare8 Phr. qui hanc historiam scripsit ait se mili- 
tasse usque dum Troia capta est, hos se vidisse, cum 
indutiae essent" — „Dc illis autem qui fuenmt in 
Troia idem dares formas suo stilo descripsit" (De 
forma et statura Troianorum) et panilo post „De liis 
autem d. fr. voluit formas et colores describere". In 
universum tamen lue quoque Benedictum potius secutum 
esse crediderim qui et ipse ter de hac re (v. 5073 
5271 55(]l) et piane simih modo loquitur. Etiam 
in enumerandis singulis Benedictum imitatus rectius 
sane post Heleuam Graecos describit, apud hunc 
quoque Meriones omissus vel potius eius descriptio 
m Machaonem translata est, denique apud hunc quoque 
I^damas Persarumque rex Memnon additi sunt — 
„8ed fr. d. de his nihil in suo opere descripsit 
smipliciter ponens achillem et thelaphum apud messam 
gratia quaerendorum victualium advenisse (De grecis 
mitt«ntibus achillem et thelaphum) cf. Dares p. a), 27 
^mittontor Achilles et Telephus ad praedandam 
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primum a. ir,02 prodiit, tum siiopius inanii et typis 
exscriptuB est: qui cum artissime ad Guidonem se 
adiungneL iamen modo semel sub finem *) hunc fon- 
tenrSiepius „die meystei^ interdum Daretem comme- 
moni quamquam unde originem habuent complun- 
bua loa« male intellectìs*) facile iudicari TOteat 
Libri fonnis excusi paucis locis e Conrado de Virce- 
burgo*) expleti et locupletati sunt Fere e<Klem tem- 
pore Henricns quidam lirunsviccnsis pedestn ora- 
tone bellum Troianum narravit atque ita ut Con- 
radum (i. e. genuinam partem libri eius), tum autem 
ubi hic desiit Guidoncm semferetur. CJodex extat 
saec XV in bibl. Academiae publicae Senkenbermanae. 
Neque indìgnus est qui commemoretur liber msc. S. IV 4 
p. 27 saec XV bibliotli. Vratislaviensis oppidauae. 
In Anglin liane materiam vcrsibus tractavit f^^^onif- 
mus quidam*), cuius poema Oxfordi (mscr. Land. 39o, 
275 seqq.) reservatum splendidissime scriptum est, 
ut inde coUigere possimus summo favore hoc fuisse 
exceptum, postea ineunte saec XIV Ioa. Lyd- 
gate^] praestantissimus Chauccrii discipulus monachus 
ex ordine sancti Benedictì (The Hystoire, Segc and 
Dystruction of Troye translated by John Lydmte. 
Pynson 1513, pulcherrima et rarissima editio) Gui- 
donem sequitur, ita tamen ut francogallica euis ver- 
sione et Benedicto ipso usus esse videatur*). Ceterum 
quod raro factum esse videmus hic modo bellum 
Troianum descripsit, reditum Graecorum in patnam 
suam prorsus omisii Etiam in Scotia versiouem 
poetieam fere 20000 versuum continentem accuratissime 
&etam invenimus (The Gest historiale of tìie de- 
struction of Troy) servatam in unico libro musei 
Hunter. in univers. litt Glasgiov. cuius auctor credi- 



») Herbert von FrìtsUr heraosg. von PrommMin d. 861. 
«) Dimger L L p. 66. ») Dunger ibidem. ^ Joly 1. 1. 
^^ •) Joly 1. 1. p. 498. •) Joly L L p. 497. 
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tur {{lìì^iio Ili(choicnc^) of (lic Afclc Jioìjdb: I*rae- 
terea autem in eadem terra altera versio facta est 
a quodam Barbour, cuius firagmenta in duobus libris 
manu scriptis Lydgatii ibidem reservatis reperiuntur. 
In linguam tìispanieam^ Ouidonis nistoriam 
vertit celeberrimus Fedra Lopez de Ayala (1332 — 
1407), cuius liber msc in bibl. Osuna II. M. 23 reser- 
varì dicitur, paucis additamentis auctus est liber IL 
M. 25 exeunte saec XTV scriptus. Catalanica interpre- 
tatio') a. 13G7 a lachmc Conesa facta in bibl. Osuna 
III. M. 2 est Cranica Troyana typis exscripta prima 
prodiit Burgis 14$K), secunda Pampelonae 1496, cum 
hac fortasse artius cohaeret ea quam paravit Fedro 
Nuiicz Delgado Sevillae 1502, 1509 Toleti 1512, qui 
in praefatione editionis suae didt se versionem ab extero 
homine factam recognovisse et multis locis emendasse. 
Haec interpretatio post mortem P. N. Delicati ( 1535) sae- 
pius repetita est In ea editione quae Medinae 1587^) 
prodiit multa mutata, multa praecipue initio operis ex 
iffnotis fontibus addita smit nonnulla cum Conrado de 
V irceburgo et Troiumanna-Saga consentiunt, ita tamen 
ut hic quoque quemadmodum supra p. XXXV et XL 
circuitione quadam nescio qua ea sumpta esse statua- 
mus, tum vero plurima ex Guidone ad verbum 
translata sunt Extant praeter hos permulti libri 
Guidonis*), in Indice de niss. de ìa bM. Nacional 
quinque codices Gii Columna, la historia troyana en 
castellano, inter hos duo saec XIII (?) commemoran- 
tur: quae iamen num versiones Ouidonis habendae 
sint valde licet dubitare. Non ad Guidonem sed ad 
Benedictum Mauranum*) referendi sunt duo libri inter 

.") J<>ly,l- 1- P- WO. *) Ad. MoMafia, Ueber die tpanitchen 
Yersionen der ICitorìa Troiana. Aeta ft^mdftiniait fitierarum 
Vindobonciitis elatns phUot.-hisi Vindob. 1S71 t 69 p. 49. 
*) ibidem p. 61. «) MnsMfia ibidem p. SS teqq. Joly 1. 1. 
p. 601 seqq. ») MuMafia L I, p. 6S adnot 6. ^ MuMsfia 
ibidem p. S9 seqq. 
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•e piane consentientes a Nicolas Oonzalea mense 
decembrì a. 1350; nnns (bibl. Scoria!. H. I. 6) castiUca» 
alter (bibL Osuna 1. N. 16) galicica lingua scrìptL 
Alias cocL bibL Scorìal L. II. 16 metricam Benedicti 
Tenionem continet 

Brerissime disseramus licet de duobus posterìorìs 
temporìs operibus atque prìmum de eo quod Wol* 
framo Eschctibacensi &l80 adscribitur ^^der Tro- 
janerkrieg^. Asservatum est in cod. monasterìi Oot- 
wicensis saec XIY et fere 30000 yersuum comple- 
ctitor, minimi pretii, quippe in quo diversissimae 
fikbulae sine arte et iudicio confundantur, Daretis 
antem cuius nomen non commemoratur panca tantum 
Testila deprehendas. 

Etiam in terra septentrìonali bellum Troianum 
enotuit, quod eo facilina factum est quod incolae 
illius terrae orìginem suam ad Troianos referebant. 
Extat liber pedestri oratione scriptus incerti auctoris 
qui inscriptus est Trojumanna Saga^). Auctor 
praedpue Daretem sequitur, hic illic Oridium Pinda- 
rom Thebanum et Theodulum, sub finem Yergilium. 

lam vero restata ut iis qui in edendo hoc seri- 
ore benigne me adiurerunt, praecipue Bichardo 
jFoentero, Carolo Malmio, Ludovico JeepiOf 
JSduardo Woelfflino graiias agam maximas. 



*) edid. L SirardMOii, Amiakr lòr nordisk Oldkjrndighed 
1S48 et Dager 1. L p. Y4 teqq. 
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Cornelius Ne2)08 Sallustio Crispo 

suo salutem. 

Cum multa ago Atheuis curiose, inveiii historì- 
uDi Daretis Phrygii ipsius manu scriptam, ut titulus 
indicati quain de Graecis et Troiani» memorìae man- 
davit ciiiam ego summo amore conpiexus continuo 
transtuh. cui nihil adiciendum vel diminuendum rei i 
rcformandae causa putavi, alioquin mea posse t videri. 
optimum ergo duxi ita ut fuit vere et simpliciter per- 
scrìpta^dic eam ad verbum in latinitatem transver- 
tere, ut legentes cognoscere possent, quomodo res 
gestae essent: utrum verum magis esse exÌ8timenf| io 
quod Dares Plirygius memorìae commendavit, qui per 
id ipsum tempus vixit et militavit, cum Graeci Troia- 
nos obpugnarent, anne Homero credendum, qui post 
multos annos natus est, quam bellum hoc gestum est. 
de qua re Athenis iudicium fuit, cum prò insano habe- 1» 
retur, quod deos cum hominibus belligerasse scripseritt 
sed hactenus ista: nunc ad pollicitum revertamur""^ 

INCIPIT PR0L06US DARETIS F^IGII ET HISTORIÀ 
de uwtatione Troiae A Cornelio nepote in latinum sermonem 
tranilata U INCIPIT PR0L06U8 CORNELU IN UI8T0RI- •. 
AM TROIANI BELLI G 

salustio ÌIQ suo om. (? | sa! Jf 

1 Dum m. ath. cur. agerem Q 8 frigii libti yòimà/t 
8 quam — mandami ùm, M 6 cui] cum O | rei formandae 
cauiA M ene ordinandae rei G reformandae Dederidiwf, 
6 pottint G 7 et] ut Jf I tcrìptura G S irantnerterem M 
trantuertere D nertere G 10 etsent geftae (? | u. v. m. 
(u. m. T. DF) e. ex. om, M ezistimandom sit V fori, utrun 
magia uera exittimanda etsent gnae 11 quas Jf | mandami 
memorìae G 18 id om. MG habet AD ] et militami om. G\ 
dum X quo G noB cnm | iroianique pucnarent G IS 
Anne (? an D Minime M j credendum est Or 14 quam — 
est om. If I h. b. factum est neminem dubitare putamnt V 
16 de qua re DF Deniqne M Et quia G | iudidum fbit] 
iugiter fuit menilo V \ Homerus add, D poti cum | prope prò 
magno G 16 bella gettiue D | ditcrìberei M 17 eed 
om. M I aeiemuB G \ ita MG isU H | reuertar G. 
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DARETIS PHRYGU DE EXCIDIO 
TROIAE HISTORIA. 

L Pelias rei [iu Pelopomieso] Aesonem fratrem 
habuit Aesonis filius erat lasou virtute praestans, 
et qui sub regno eius eraut; omnes hospite^ habebat 
et ab eia validissime amabatur. Pelias rex ut ridit 

i lasonem tam acceptum esse omni homini| verìtus 
est, ne sibi iniurìas faceret et se re^o eiceret dicit 
lasoni Colchis pellem inauratam anetis esse diguaui 
eius virtute: ut eam inde auferret, omnia se ei da- 
turum pollicetur. lason ubi audivit, ut erat animi 

it fortissimi et qui loca omnia nosse volebat et quod 
dariorem se existimabat futurum, si pellem inaura- 
tam Colchis abstulisset, dicit Peliae regi se eo velie 
ire, si vires sociique non deessent Pelias rei Argum 

INCIPIT IPSA HI8tORIA DE EXCIDIO TBOIANORUM 
M EXPLICIT PROLOOUS INCIPIT HISTORIA DE TRoiAE 
EXCIDIO ET BELLI8 TROIANORUM CORNELII A DARETE 
PRIMCJM COMPOSITA G 

1 Peleat hic et infra M \ rex fuit G \ in peloponeiuie M 
in pelopenenio et G exp, Obrechhts \ Etsonem M etesonem G 
f Etfouit M Eaonis G | latoa erat G | uir quidam pre- 
tiaot eis qui s. peliae r. eius fuerant G 3 omnes eos G | 
luOmitDF ualde dUigebat (7 4 amatos est Z) F dilige- 
tetar vi amabatar G 6 insidias B | facerent M \ te om, 
O I eiceret] prìuaret DV et te r. eiceret om, M 7 apud 
cokhoi 0^ I ar. inaor. G \ dignum ouina nirttiteiii expertam ette 



G 8 eam pellem G \ oo$i auferat add. Gt praeòepit Qnod 
si fecerit qnae popotoent ab eo I ei te 0^ 9 poUicitot M I 
uhi haec G 10 fortisiimut M [ et qaodl atqtie G om. V 
11 eokas abstaliitet et M \ peleo M | tieUe eo G 18 ti — 
deessent om, M, 



% 



DARETIS PHRYOII DE EXCIDIO TROIAE HISTORIA. 3 

architectum vocari iussit et ei imperavit, ut navim 
aedificaret quam pulcherrimam ad voluntatem lasonis. 
per totam Oraeciam rumor cucurrit navim aedificari, 
in qua Colchos eat lason pellem aureani petitum. 
amici et hospites ad lasonem venerunt et poUicentur a 
se una ituros. lason illis gratias egit et rogavit, ut 
parati essent cum tempus supervenisset: iuterea navis 
aedificatur et cum tempus anni supervenisset, lasou 
litteras ad eos misit, qui erant ])olIiciti sese una itu- 
ros et ilico convenerunt ad navem, cuius nomen erat io 
Argo. Pelias rex quae opus erant in navim inponi 
iussit et hortatus est lasonem et qui cum eo pro- 
fecturì erant, ut animo forti ad perficiendum irent, 
qnod conati essent ea res claritatem Craeciae et 
ipsis factura videbatur. demonstrare eos qui cum t^ 
lasone profecti sunt non videtur nostrum ense: sed 
qui volunt eos cognoscere, Argonautas legant 

IT. lason ubi ad Phrygiam venit. navim ad- 
movit ad portum Simoenta: deinde oi^ies de nari 
exierunt in terram. Laomedonti regi nuntiatum est to 
mirandam navim in portum Simoenta intrasse et in 
ea multos iuvenes de Graecia venisse, ubi audivit 
Laomedon rex, commotus est: consideravit commune 
perìculum esse, si consuescerent Graeci ad sua li- 
tora ad ventare navibus. mittit ad portum, qui dicant, ^ 
ut Graeci de finibus excedant, si non dicto obaudissent^ 
sese armis eos de finibus eiectunun. lason et qui 

1 imperat 3/ S palchram M 4 erat M \ iaton p. 
aur. om, M | petitarat M 7 neniret M \ interea — super- 
ueniitet om, M tese om. G 10 nauim G 11 faerant 
MG faerunt 3t erant F | nani G 19 profecti tunt 3f 
profectari ettent G profecturi erant H 14 quae G quo M, 
unde icripii quod | gratiae G grecii M 16 hot 6^ IS 
Igitur Iaton G 19 tymoentit M, item infra 92 adue* 
ciot ette de greda G SS ett et G S4 ad — aduentare 
OM. If I naoibot aduentare G transpoiui S6 naoibnt nti M 
se ditcedant de t tivm G \ tin dicto non Dedmàhut ST 
tnm add. G ante .tete | eot om. IT. 
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«ororem dono datam, graviter tulit taui contumeliose 
Fhrygiam tractatam esse a Grais, Iliuui petit cum 
nxore Hecnba et liberìs Hectore Alexandro. Deipliobo 
Heleno Troilo Andromacha Cassandra Polyxena. nani 

^erant ei etiam alii filii ex concubinis nati, sed nemo 
ex regio genere dixit esse nisi eos qui essent ex le- 
ptimis uxorìbus. Priamns ut Iliuni venit| ampliora 
moenia extroxit, ciritatem munitissimam reddidii et 
militam multitudinem ibi esse fecit, ne per ignoran- 

^tiam opprìuieretur, ita ut Laomedon pater eius op- 
pessus est. regiani quoque aedificavit et ibi aram 
Iotì statuamque consecrarit Hectorem in Paeoniani 
misit, Ilio portas fecit, quarum nomina sunt haec: 
Antenorea Danlania Ilia Scaea Thymbraea Troiana 

ttet postquam Ilium stabilitum ridit, tempus expecta- 
Tit ut visum est ei iniurìas patris ulcisci, Anteno- 
rem vocari iubet dicitque ei velie se cum legatum in 
Crraeciam mittere: graves sibi iniurìas ab bis qui cum 
cxercitu venerant factas in Laomedontis patns nece 

w et abductione Hesionae: quae omnia tameu aequo se 
animo passurum, si Hesiona ei reddatur. 

y. Antenor, ut Prìamus imperavit, navim con- 
scendit et profectus venit Magnesiam ad Peleum : quem 



1 sor. tnam G 2 a grecis Cète G 8 heccuba G, ut 
ftrt $tmptr \ deiphoebo M deiphebo G ni pUrumqnt 4 
catandra G \ polixena M 6 ei om, M \ tea eot G eoe M 
6 duxit B I Bili eot om, G 7 minime moram fecit add G 
poii uenit 8 exttmxit et M \ addidit M muli. mil. G 
10 opprìmerentiir G 12 ioni statori aram cont. G \ iouit 
M I aectorem om, M ied ett Ìaeu9ta | i>oeniam G poemia 
Ji 18 baec t. nom. G 14 aotenorìdas M antenorìde 
G I dardanidas M dardanidae G dardania F | teea M 
•see G I fimbria li tymbria G timbrea F 16 et] deni- 
ifiie G 16 pat ini (7 17 eum om, ìibri add. Mereeriui 
19 «I emn MG add, ante gravet, ibidem add, ut conquerator 
«M. VemL U99 19 het^inom. G 20 HoMionae et A/ 1 
qoae] sororit pertulittet G | tamen om. Af add. 

d 21 ledderetnr G 28 manedam M. 
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Peleus hospitio triduo recepit, die quarto rogat eum, 
quid venerit Antenor dicit quae a Priamo mandata 
erant, ut Graios postularet, ut Hesiona redderetur. 
haec ubi Peleus audivit, ffraviter tulit et c^uod haec 
ad se pertinere videbat, lubet eum de fimbus sius* 
discedere. Antenor nihil moratus navim ascendit, 
secundum Boeotiam iter fecit, Salaminam advectus 
est ad Telamonem, rogare eum coepit, ut Priamo 
Hesiouam sororem redderet: non enim esse aequum 
in servitute habere recii generis puellam. Telamon w 
Antenori respondit nihil a se Priamo factum, sed 
quoti virtutis causa sibi donatum sit se nemini da- 
turum: ob hoc Antenorem de insula discedere iubet. 
Antenor navim conscendit et in Achaiam pervenit. 
inde ad Castorem et PoUucem delatus coepit ab bis i« 
postulare, ut Priamo satisfacerent et ei Hesionam 
sororem redderent. Castor et PoUux negaverunt in- 
iuriam Priamo factani esse, Antenorem discedere iu- 
bent inde Pylum ad Nestorem venit, dixit Nestori 
qua de causa venisset. qui ut audivit coepit Ante- w 
norem obiurgare, cur ausus sit in Graeciam venire, 
cum a Phrygibus priores Graecì laesi fuissent An- 
tenor ubi uidit niliil se impetrasse et contumeliose 
[Priamum] tractari, navim conscendit, domum rever- 
sns est. Priamo regi demonstrat, quid unusquisque » 

1 ftccepit M roscepit G recepit R 2 neniret M 
fioluft I die — aenerit om. G | ea quàe G 8 reddatur MG 
tantum redderetnr B 4 tulit eo quod G \ haeo ad te DV 
OM. M haec pertinerì ad te (r 5 nidebatur M nidebantor 
DV I tuit om. M 7 boetiam M boeciam G | salanina G 
9 equom ette dia G esse debitum M 10 temitutem G \ re- 
giam puellam G 12 quod] quoniam M \ tibi om. IT | te 
om. M 18 iubet et Af 14 Antenor — pemenit om. G 
17 tororem om. G 18 f. e. pr. ted laomedontem eoe priut 
letitte G 21 ettet G 22 Oraeci owi. M 28 ubi oidit 
ani B ubi audioit ant Af antenor ubi audinit G noetrum 
eeripéi ex JB e< (7 | et te et Pr. cont. F 24 Priamum uneie 
itiduii I tractare M | atcendit G 25 quomodo MG quod 
Hf noe quid. 
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mponderit et ^uomodo ab iliis tractatus sit simul- 
qne hortator Pnamam, ut eos bello persequatur. 

VI. Continuo Prìamus iilios rocari iubet et 
omnea amicos suos Anteuorem Anchisen Aenean 
t Uealegonta Bncoìionem Panthum Lampoitem et omnefi 
filioa, qui ex concubinis nati erant. qui ut con- 
Tenerunt,^ dixit eis se Antenorem legatum in Grae- 
dam mÌ8Ì88e, ut hi sibi satisfacerent quod patrem 
tunm necassent, Hesionam sibi redderent: illos con- 

Mtumeliose tradasse Anteitorcm et Antenorem ab eÌ8 
mhil impetra88e. veruni quoniam suam voluntatenì 
fiieere noluissent, viderì sibi exercitum in Graeciam 
mitti qui poenas repeterent ab eis, ne barbaros Graeci 
inrisui luibereut hortatusque est Prìamus lil)eros 

1» SQOs, ut eius rei prìncipes forent, maxime Hectorem, 
erat euim maior uatu. qui coepit dicere se volunta- 
tem patris vindicaturum et Laomedontis avi sui 
mcem et quascumque iniurìas Graeci Troiauis fe- 
cissent, executurum, ne inpunitum id Grais foret, sed 
^ vereri, ne perficere non possent quod conati essent: 
mnltos adiutores Graeciae futuros, Europam bellicosos 
homines lial>ere, Asiam semper in desidia vitam exer- 
coisse et ob id classeiu non liabere. 



i retponderet G retpoiiderìt F re«p. et quom. oiii. M. \ 
traetatut sit] tractaait M S hortatus est M bic hor- 
tator G I Prìamam ùm,G 8 uocarij saos G 4 angchisen 
Eaeam G b Uchaleffon MG Uealegonta B \ Bucolionem 
om. M piffnaliouem & nostrum Mercerhu 1 panthum FA 
Talanaim M thaphantam G ) lampoteiu 3i om. G Laiti- 
ponem MeroeriuB j et omnes — eit óm, G 7 te] Saue 
U 10 tractaates MG tractatM F \ Antenorem addidi 
poti traetaste, DederichuM uoiuit coutameliote te, qnod hahet 
7 1 nil ab eie (r il naod erat add. M ante uerum | uo- 
loatate id f. (om. tuam) M 13 reperìrent M\ahtÌMOm.G 
14 imisa M | liberotl filiot G 15 maxume B 16 aatem 
MG enim BV i nelle anU te MG, om. ahi 17 nindica- 
tanm] exequi G 18 oecem nlcitci G 19 ezecutnmm 
om.G\ìd0m.G 80 potteot F, tW/. fer$ potnittent 83 
ob id] ideo (? I clattim %. 
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VII. Alexander cohortari coepit, ut classis prae- 
pararetur et in Graeciam mitteretur: se eius rei priii- 
cipem futurum, si pater velit: in deorum benknitate 
se confidere, victis hostibus laude adepta de Graedia 
domum rediturum esse, nam sibi in Ida sii va, cum & 
venatum abisset, in somnis Mercurìum adduxisse luno- 
nem Venerem et Minervam, ut inter eas de specie 
iudicaret: et tunc sibi Venerem poUicitam esse, si 
suam speciosam faciem iudicaret, daturam se ei uxo- 
rem, quae in Graecia speciosissima forma yideretur: io 
ubi ita audisset, optimam facie Venerem indicasse, 
unde si)erare coepit Prìamus Venerem adiutrìcem 
Alexandro futuram. Deiphobus piacere sibi dixit 
Alexandrì consilium et sperare Graecos Hesionam 
redditm'os et satisfacturos, si, ut dispositum esset, i» 
classis in Graeciam mitteretur. Helenus vaticinarì 
coepit Graios venturos, Iliuiu eversuros, parentes et 
firaitres hostili manu interìturos, si Alexander sibi 
uxorem de Graecia adduxissei Troilus minimus natu 
non minus fortis quam Hector bellum gerì suadebat w 
et non debere terreri metu verborum HelenL ob quod 
omnibus placuit classem conimrart; et in Graeciam 
proficisci. 

Vili. Prìamus Alexandnim et Deiphobum in 
Paeoniam misit, ut milites legerent ad concioueiu *& 



1 coh. coepit] cohortabatur 3£ $oìh$ 8 eint addidi 
3 fatnruml fere Ó | nellet G | in deorum] de eiut M 4 
debere adi. M post confidere i laude et de om. M 6 cum 
in uen. G 6 tomniit M 8 iudicattet M 9 tpecio- 
tiorem G fini, toeciosittimam 10 tpeciotior MG t^>e- 
ciotittima edit. T eti^. 1498 foèi. qua non in Or. tpeciotior 
lloptima(7 18 deboret i^ debere (r ooepìt e eonieetm-a 
teripsi j prìamam G 14 cont. Alex. G \ tperabat M [ Het. 
6r. G 16 ti om. G \ ettetl erat G 18 luteriturot] mter- 
feetnrot B 19 natot M 80 minimnt fortit namque 
hectorì 3£ 81 et om. G j ob addidi e conieetura 88 
claltet G I oonpararì MG conpararem B, noe eonparare 
83 profidtci] mitU G 85 poeuia M i>eonism G \ mittit G. 
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popalmn yenire iubet, commonefacit filios, ut maiores 
nata minoribua imperarenti moustravit quas iniurias 
Gneci Troiania fecissent: ob hoc Antenorem legatnm 
in Graecìam misìsse; ut sibi Hesionam aororem red- 
» dermi et satis Troiania facerent: Antenorem a Graia 
contumeliose tractatum neque ab his quicquam impe- 
trare potuisse: piacere sibi Alexandrum in Graeciam 
mitti cum classe qui avi stU mortem et Troiaiìonim 
iniurias uldscatur. Antenorem dicere iussit, quomodo 

'•in Graecia tractatus esset Antenor hortatus est 
Th>iano8| ne horrescerent, ad debellandam Graeciam 
snos alacriores fecit, paucis demonstravit quae in 
Grraecia gesserai Prìamus dixit, si cui displiceret 
beUum gerì, suam voluntatem ediceret Panthus 

s» Priamo et propinquis prodit ea^ quae a patre suo 
Eapborbo audierat, dicere coepit si Alexander uxorem 
de Graecia adduxisset, Troianis extremum exitium 
futnrum, sed pulchrìus esse in otio vitam degere, 
qnam in tumultu libertatem amittere [et perìculum 

a»inire]. popuins auctorìtatem Panthi contempsit, re- 
gem dicere iuaserunt quid vellet fieri. Priamus dixit 
navea praeparandas esse, ut eatur in Graeciam, uten- 
aOia quoque populo non deesse, populus conclama- 
Tit per se moram non esse, quo minus regis prae- 

taceptìs pareatur. Priamus illis magnas gratias egit, 
cotndonemque dimisit ac mox in Idam silvam misit, 
qui materiem succiderent, naves aedificarent, Hecto- 



i mios ti ni MG et om, B àliique 2 inperarent G | 
flunistiaiiit im. G 4 Hesiona redderetur toror G 5 fé- 
dasent O 7 in om. M S toi ojm. libri^ habH edit. 
Vtmt. uaa 14 taam — ediceret om. M 16 eufomo G 
eniofbo IT I ut ti MG ti i2 17 exiciam G IS facta- 
mm M I jmlehnun MG polcrìas VR \ odo G 19 et perì- 
cahmi imre om. V ito»t male 20 popnlnt — fieri om. G 
at ai in gr. eator G ut eant in gr. IT 23 etie G \ cla- 
■HMùt G 24 praeeeptit regii G 26 pareat M 26 con- 
tioBemqoe Jf | ac » aedificarent im. M. 
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rem in superiorcm Phrygiam misit, ut exercitum pa- 
raret [et ita paratus est]. Cassandra postquam audi- 
vit patris consilium, dicere coepit quae Troianis 
futura essent, si Priamus perseveraret classem in 
Graeciam mittere. « 

IX. Interea tempus supervenit: naves aedificatae 
sunt, milites supervenerunt, quos Alexander et Dei- 
phobus in Paeonia elegerant et ubi visum est navi- 
gar! posse, Priamus exercitum alloquitur, Alexandrum 
imperatorcm exercitui praeficit, mittit cum co Deiplio- io 
bum Aenean Polydamantem imperatque Alexandro, ut 
primum Spartam accedat, Castorem et Ppllucem con- 
veniat et ab his petat, ut Hesiona soror reddatur et 
satis Troianis fiat: quod si negassent, continuo ad se 
nimtium mittat, ut exercitum possit in Graeciam i» 
mittere. post haec Alexander in Graeciam navigavit 
adducto secum duce eo, qui cum Antenore iam na- 
vigatYTa^ non multos ante dies c^uam Alexander in 
Graeciam navigavit, et antequam msulam Cytheream 
accederet, Menelaus ad Nestorem Pylum proficiscens m 
Alexandro in itinere occitrrit et mirabatur classem 
regiam quo tenderei utrique occurrentes aspexerunt 
se invicem inscii quo quisque iret. Castor et Pollux 
ad Clytemestram ierant secum Hermiouam neptem 



2 et ita paratut est B om, non male V paratot] prò- 
fectat M I esset G 3 patris consilium din. G 4 p«r- 
seuerasset M 6 nauesj classes G S phoenia 3/ peonia 
G i nauigare libri, nanigarì DetleridiuB 10 exercitus G \ 
praefedt MG praeficit B 11 polid. MG | ut — petat om. 
ìihri, add, edit. Venet. 1400 prò hia rogare 2) 18 soror eius G 
15 exereitus p. in gr. mitti G 17 iam nauigare sdebat MG 
ci omnes fere libri^ prìns nauigabant B iam prìus naoi- 
ganerat edit. Venet. 1400 10 in mUe insnlam oda. editionee \ 
cyteriam M citheream G ^heream D et eie infra 20 
accederent M \ prof, pilnm G 22 tenderent G 23 se 

m 

om. M I insdi] in M 24 clitemestrem G classemtemem- 
sra M I hermoniam G ; neptem suam Helenae ojm. M. 
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Kuam Helenae filiam acliiuxeraiit Argia luiiouis dìeu 
featiis erat lua diebus, quiljus Alexander in insulam 
Cjiheream veiiit, uW fauHia Veneris erat: Dianae 
eacriticavit. hi qui in insula orant, mirubantur clasaeiu 
• regiun, iuterrogabant ab illJs, qui cum Alexandro 
Tenenmt, qui easeut, quid veuisBent respoaderuut 
ìDi a Priamo rege Alexandruni legatuni missuni ad 
Caatorem et Pollucem, ut eos conveniret 

X. At Helena rero Meaelai uxor, cum Alexau- 
wder in iiuula Cftherea esset, placuit ei eo ire. qiia 
de cauaa od Utus procCMÌt oppidum ad mare est He- 
Uea, ubi Dìauae et Apollinis fanum est ibi rem 
dirinam Helena facere ^posnerat quod ubi Alexan- 
dro nuutiatum eit Helenani ad mare reuisse, conscius 
u fbnnae suae in conspectu eius ambulare coepit cupienn 
etm Tidere, Helenae nuntiatum est Alexaudruiii Prianii 
regìa fìUum ad Helaeam oi>pidum, ubi ipsa erat, 
veniate, quem etiam ipsa ridere cupiebat et cum 
w ntrique reapexissent, ambo forma aua incensi tem- 
»pas dedenmt, ut gratiam referrent Alexander ini- 
perat, ut omnes in narìbuM eint parati, nocte clasaeni 
•olTan^ de fano Helenam erìpiaut, secum eam auferaiiL 
nono dato fitnnm inraaerunt, Heleuam non iuvitam 
enpìnnt, in navim deferunt et cum ea mulierea ali- 
ti quaa depraedantur. qood cum Helenam abreptam 
oppìdani vìdissent, diu puguarerunt cum Alexandre, 
tw Helenam eripere posset: quos Alexander frettili 
■oeionim multitadine superavit, fanum expoliarit, ho- 
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mincs secnm quam iilmimos captiTOa aMuxit, m 
liaves inposuit, claasera wWt, domum leverb dis- 
posnit, in portimi Tenetlon perrenit, ubi Helenam. 
maestam ailoqnio raitif;at, patri rei gesta* nuntium 
mittit Menelao postquam nuntiatum est Pylum, cum » 
Nestore Spartam profectus eat, ad Agaiuemnonem 
fratrem misit Argos rogans, ut ad se veniat 

XI. Interea Alexander ad patrem sunm cum 
magna praeda perrenit et rei gestae ordinem refert. 
Priamus gsTiius est sperans Graecos ob causam re- w 
cuperationis Helenae sororem Hesionam reddituroa 
et ea quae inde a Troianis abstulerunt Helenam 
maeetam conaolatos est et eam Alexandro coniugem 
dedit qnam ut aapexit Cassandra, raticinari coepit 
memorane ea quae ante praedixerat. quam Priamus ■• 
abstrahi et includi iussit. Agamemnon portquam 
Spartam venit, fratrem consolatua est et pkcnit, ut 
per totom Graeciam conquisituri rjiitterentur ad con- 
vocandos Graecos et Troiani! bellum indicendum. 
convenenmt auteni hi: Achille» cum Patroclo Euryalus i» 
Tlepolemus Diomedes. postqnam Spartam accesserunt, 
decieTerunt iniurias Troianorum peraequi, exercitom 
et clmssem conparare: Agamemnonem imperatorem et 
ducem praeficiunt hi legatos mittunt, ut tota Graecia 
conveniant cnm claasibus et exercitibus ornati parati- n 
qae ad Atheniensem portum, ut inde pariter adTroiam 
proficiscantor ad ddendendaa mas iniurias. . Caator 



1 captino* OM. O j oddoxit Q i olloquio mestam auti- 
nuiit G 5 miùt 0\p.in pilo n. LO | fj\mi $cripn cwn 
ì£ 7 argoi M tx^ LO \ % M L 10 ob baoc 
11 buiumam L la eonulator et O U oaticua» L 
16 memonu» om. | pnedixit G 1« obrtni , IS 
coDonitìtores V | mittereat L Y mittereDlnr qnaantnn 
IO «n Graeoos /M. nati JO Enrialu» LG ai tltpoto- 
mas B Tel^emiu LO U conparosdam /èr* lAn cod^ 
paiarì V conpanra UtrmiM \ et doetn om. li eoa» 
«tniat LG oonnesiant B. 
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et Pollux in recenti, postquam audierunt Helenam 
•Qam sororem raptam, navera conscenderunt et aecuti 

. siint cum in litore Lesbio narem solverent, maxima 
tempestate exarta nusquam eoa conparuisse creditum 

» est, po8tea dictum est eoa imnortales factos, itaque 
Lesbios navibos eoa iwque ad Troiam quaesitum isse 
neque eorum usquam vestigium inrentum domiim 
rennntiasae. 

XII. Dares Phrygius, qui liane historiam scri- 
*p8it, ait se militasse nsque dum Troia capta est, hos 
se Tidisse, cum indutiae essent, partim proelio inter- 
fìiisse, a Dardanis autem audisse qua facie et natura 
foissent Castor et Pollux. fìierunt autem alter alteri 
similis capillo flavo oculis magnis facie pura bene 
«» figorati corpore deducto. Helenam* similem illis for- 
mosam animi simplicis blandam crurìbus optimis 
notam inter duo snpercilia habentem ore pusillo. 
Priamum** Troianorum regem vultu pulchro magnum 

• loannìt Malalae Chronoffrapbia lib. V p. 114. Oeorgii 
Cedrem Hùtoriarom compendinm P. ISi. Ttetxet Ante- 
oomenea 116 — 120. Conttantini MaiuMtii Compendiam Chro- 
ueoni p. S4 a. 1167 seqq. lotephua Iicanat de bello Troiano 
Tv 17S seoq. 

••MaUl. p. 130 — 136 Merìonet, Idomeneos Philoctetet 
Aiax Loemt Neoptolemut Calchae. Prìamus Hector Deiphobat 
Hetenot Troilui Alexander Aeneae [Glaucus prò hoc scribefìdum 
ed adiedi¥Hui ylavuóg] Antenor. Hecuba Andromacha Cassan- 
dra Poljxena. luaciut Porphjrrogenneta nt^ì tmv naxalu- 
?v.*I!*^,5** V^^ Oiijypov tnb finem: Agamemnon Menelaut 
Aehdlet Patrocini Ulixes Diomedes Nettor Protetilani Palarne- 
dee Menones Idomenent Aiax Locmf Keoptolemnt Calchae Pria- 
Bus peiphobnt Helennt Troilut Alexander Aeneas Antenor. 
weoba Andromacha Caoandra PoWxena Hector. losephna 
MftaamTV, 43—171 Prìamns Hector Deiphobna Helenns Troilut 
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Yoce suavi aquilino eoq>ore. Hectorem blaesum cau- 
didum crispum strabum pemicibus membrìs vultu 
venerabili barbatum decentem bellicosum animo magno 
in civibus clementem dignum amore ap.tunt Deiplio- 
bum et Helenum similes patri dissimili natura, Dei- » 
phobum fortem Helenum clementem doctum vatem. 
Troilum magnum pulcherrimum prò aetate valentem 
fortem cupidum virtutis. Alexandrum candidum lon- 
gum fortem oculis pulcherrimis capillo molli et flavo 
orevenustovoce suavi velocem cupidum imperii. Aeneam i^ 
rufimi quadratnm facundum affabilem fortem cum Con- 
silio pium veiiustum oculis hilaribus et nigris. Ante- 
norem longum gracilem velocibus membris versutum 
cautmu. Hecubam magnam aquilino corpore pulchram 
mente virili piam iustam. Andromacham oculis claris t5 
candidam longam formosaìu modestam sapientem pu- 
dicam blandam. Cassandram mediocri statura ore 
rotundo nifam oculis micantibus fiiturorum praesciam. 



Alexander Aeneai Antenor Hecnba Andromacha Cassandra 
Poljxena Agamemnon Menelans Achilles Patroclus Aiax 
Locrus et Telamonius Ulixes Diomedes Nestor Protesilans 
Keoptolemns Palamedes Podallrins Machaon Menones Briseis 
Castor et Pollnx.. Ttettes Antehom. 126 — 127 Alexander, 
222 — 226 Protesilans, 363— 86S Chryseis et Briseis, 397 — 
400 Palamedes. PoethouL 362—383 Priamns Hecnba Andro- 
macha Cassandra Helenns Deiphobns Aeneas Antenor Troilns, 
469 — 4S0 Achilles Patrodus Antilochus, 492 — 496 Aiax, 
604^607 Polyxena, 626—630 Neoptolemns, 680— 6S3 Phi- 
loctetes, 661—076 Agamemnon Menelans Nestor Idomeneos 
Menones Locms Calchas Diomedes Ulixes. 



1 corpore adt(, G ante voce | blesnm LG 3 mag- 
num (r 4 in cinibus LG in ciuis iuspicatur HaìmÌH$ ] 
et no$t dignum ìibrì, txpuìixi \ amori A \ aptnm] fort. pinm 
6 dissimiles G natem om, G 10 Heneam L 11 
cum om. G 12 hilar. oc. G | et om. LG add. A 14 
magnam om* G 16 iustam piam G 18 candidam add. G 
ante mfam. 
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Folnrniam c«idi<Iaai altani fonnosani collo longo 
ocnlii Twiurtìfl capillis flaris et longiB conpositam 
meipbris dtgitìa proliiis croribns rectis pedibui op- 
timiB, qnae forma ina omnea lupenurt, Rnimo titu- 
■plici laroam dapailera. 

XIII, AjjanienmonCTii albo corpore nugnnm 

membrÌB Talentibus faCTmdnm prudentem nobilem di- 

ntem. Menelanm mediocri «tatnra nifum fonnmnra 

Mceptum gratom. Achillem pectorosimi ore venuato 

»• membria TolentibuB et magnin inbatum bene eriBpatum 

clementem in armis acerrimum Tulta hilari largnm 

dapailem capili© myrteo. Patroclam polchro corpore 

oeoliB c«K«iis Tiribna niagnis Terecondnm certam 

pnidentem dapailem. Aiacem Oileum quadratura va- 

* wntibuB membria aqnilino corpore iocnndum fortem. 

Aiacem Telamoninm valentem-Yoce darà capillis ni- 

m» coma criapa aimplici animo in hoatem atrocem. 

Uluem firmiim doloaiim ore hilari stattira media elo- 

qnentem aapicntem. Dioraedem forten! quadratura 

■•«wpor* bonesto Tultu aiuterò in bello acerrimum 

eiunotvm cerebro calido inpatieotem audacem. Neato- 

Km ma^om naso obnnco longo latnm candidam 

connUanom pmdentem. Protesilaum corpore candido 

™tu bonetto velocem confidentem temerarium. Neopto- 

■ lemnm magnom TÌrioeam atomachosom blaeaom mltu 



1 polìx. e polUz. L I Imguu nt altom candidam 
xeoBpouUm M cooponUk LO < animi 6 album O 
■^m^^ «tatorae 6 io «t om. ìibri, hubtt JfertmW I 
^«tiimO ISmirtooC li ntàU om. LO eereU V 
«•tìif tda.Vmtt. 14» I niridibi» a nirìtiboi L ùrìhv» B 1 
Hu>à» **" ~" ~ li otram Jtf ojlenm O ioUun 
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bontun aduncum oculis rotundia supercilioaum. Pala- 
medem gracilem lougum aapientem animo magnum 
blandum. Podalirìum crossum valentem Bui>erbum 
triatem. Machaonem fortem magnum certum pniden- 
tem patientem miaerìcordem. Meriouem rufum me- • 
diocn statura corpore rotuudo TÌriosum pertinacem 
crudelem inpatientem. Briseidam formosam non alta 
statura candidam capillo Baro et molli superciliis 
iunctia oculis renustis corpore acquali blandam affa- 
bilem verecundam animo aimplici piani. ■• 

XIV. Deinde ornati cum classe Graeci Atlicnas 
conrenerunt; Agomemnou ex Mjcenia cum navibus 
numero C, Menelaas ex Sparta cum naribus numero 
LX, Aroràilana et Prothoenor ex Boeotia cum navi- 
bus numero L, Ascalaphua et /a/menua ex OrcAo- 1* 
meno cnm navibua numero XXX, Epistrophus et Sche- 
dina ex Phocidc cum naribua numero XL, Aiax Tela- 
moniua ex Salamina adduxit secum Teucrum firatrem, 
ex Buprasione Amphimachum Di'oron Tho^um Polyxe- 



XIV. Diotri CretniU [ IT. 



1 boDum] loniam O \ fori, adancum duo 3 Pola- 
chriam O T Bcreteidam O Brmeidau L B molli et 
flauo O 11 clMùbni | Oraaci add. A anit Atbenat 
IS micenia LO \ cnm et onmero ftrt otit. 0, in eodem Hunteri 
litterit teripti tuHt U arohelràt LO arcbeaìUiu V Ac- 
cedlaM A/fTcenM | nrotonor LO \ boetia O li Aieolorui 
L Aacalopho* O | uimniu L alnmnu O almCDUi f mrr. 
IN edit. Ytntl. 1499 I orcomoenio L onomeno O corr. Mer- 
emM 18 Epiatropni et icediM LO Epiitrofiii et ube* 
dìu tdil. Ventt. IT potiden L phodioeniw O phooide 
tdil. Ventt. \ TheL L I Tanerum O tanchium L 18 po»t 
fratnm fortaut chw Dederidn haee addenda suut: BMubut 
XII ex I apttd Bememm II. II ibi Aiax Tàatmoniiu duo- 
dttìm naue» dueit, Aiax OOeue II U4 quadragÌHta 19 
bublatioaem X> babaticHm O bofhnMÌoiwm i^ ex Elìde Jf<r- 
eeriNf , tiM Bopnuione raiiipbimaeam O ampUlMchnm L \ 
donata LO, torr. ISereeriw \ toHim L tbaaimu Tbal- 
piiua AfcrweriMt | poUx. SiO \ fori. Ampbimaeliai Diom (te. 
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nnm cnm navibus numero XL, Nestor ex Pylo cum navi- 
bus numero LXXX| Thoas ex Aetolia cum navibus nu- 
mero XL, Ntr^ufl ex Syrne cum navibus numero LUI, 
Aiax OileuB ex Locris cum navibus numero XXXVII, 

sAntiphus et Phicfippus ex Càlyàna cum navibus nu* 
mero XXX , Idomenens et Meriones ex Creta cum 
navibus numero LXXX, Ulixes ex Ithaca cum navi* 
bus numero XII, Eumelus ex Phms cum navibus 
numero X^ Protesilaus et FodtLrces ex PAylaca cum 

>» navibus numero XL, Podaliriua et Machaon Aescula- 
pii filii ex Tricca cum navibus numero XXXII, 
Achilles cum Patroclo et Myrmidonibus ex PAthia 
cum navibus numero L, TZepolemus ex Rhodo cum 
navibus numero IX, Eurypylus ex Ormenìo navibus 

1» numero XL, AntipAus et Amphimachus ex Eìide 
navibus numero XI, Foìypodes et Leont^s ex jlr^isa 

1 pilo philo L I Nestori ah Homero II 602 notiaginta 
fMmct tribuuHlur 2 etholia O 8 Uenerìut O Onerius L \ 
ezimina L ezimi G, id est: Nirens éz Syrne | quinqua- 
gintatrìbna O Homerui II 671 et tret naue$ tribuit 4 
cyleut L 6 antippus philippos LO thoas O toas L 
Jbitliippiia pbidiDpos thoai edit. Venet. Antiphus Phidippnt 
Mereenui \ caledonem L caledonae O om. Mercerius, ex 
Calvdna Dederiehui 7 uzilei L \ itacha LG 8 XII] XL 
G I Aemeliut ez pyrgit L Emeleus ez pirgii O coir. 
Merterimi. Eumèius apud Howurum II 718 undeeim naues 
ktiòet 9 Protelana Ù \ protharchus L potareus G Po- 
dareet Mereerimi \ pjlaca LG eorr, Mercenu$ 10 Proda- 
Iniot L I maachon v | ezcolapbi filii L ezcolapifiti G 11 

textrid G eztrìci L ez Tricca Merctriut \ XXX llbna G^ 
«jnmì Homienm II 788 ti triginia nauti trihmimiur 12 poti 
Iwodo odd. G: naiiibiia numero L nmnl ez, om. pottea 
nauibai L | et om, G | mirmidonibui LG | pthia ^ithia 
ttc wl) L th^»hia G Phthia Mtretriui 18 l%eple- 
poBUs L telepdemut G eorr. in tdiL Vtntt \ rodo léG 
14 Eunpilui LÙ I oreomeiio L orco G Ormenio DtdtriéhuB 
18 XDlG I AntippDt G Xantipplìus L Antiphui Mtretriui \ 
wmphimtmam LG\ iliden LG Éfide tdiL Vtntt. 16 Polibe- 
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navibus numero XL, Diomedcs Euryalus Sthenelus 
ex Argis navibus numero LXXX, Philoctetes ex 
Melibea navibus numero VII, Guneus ex CypAo na- 
vibus numero XXI, Prothoics ex Magnesia navibus 
numero XL, Agapenor ex Arcadia navibus numero i 
XL, Menestheus ex Athenis navibus numero L. hi 
fuerunt duces Graecorum numcxo XLYIIII, qui ad* 
duxerunt naves numero mille CXXX. 

XV. Postquam Athenas venerunt, Agamemnon 
duces in consilium vocat, conlaudat hortatur, ut io 
quam primum iniurias suas defendant rogat, si 
cui quid placeat suadetque. ut, antequam profici* 
scerentur, Delphos ad Apolhnem consulendum mitte- 
rent: cui omnes adsentiunt cui rei praeficitur 
Adiilles, hic cum Patroclo proficiscitur. Priamus is 
interea, ut audivit quia hostes parati sunt, mittit 
per totam Phrygiam qui finitimos exercitus adducant, 
domique milites magno animo comparai Achilles cum 
Delphos venisset, ad oraculum pergit: et ex adyto 
respondetur Graecos victuros, decimoque anno Troiam m 
capturos. Achilles res divinas, sicut imperatum est, 
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taàt. et eo tempore renent Calchu Thestore natos 
dirinos. dona prò I^uTgiboB m suo populo mÌMiu 
Apollini portabàtf Bimiu conanlnit de regno rebus- 
qne saie, buie ex adyto respondetnr, ut cuiu Argi- 
: • Torum classe milìtum contnt Troianos proficìacatur 
eosque sua uit«llegentia iuvet, neve inde prìus dis- 
ccdant, qnam Troia capta sit. poatquam in fanum 
Tentoni est, inter se Aehillcs et Calchas resiwnsa 
eontulenmt, gaudentes hoipitio amicitìam con&uiant, 

ss nna Athenas proficiscuutur, nerveniunt eo. Achilles 
eadem in Consilio refert, Argivi gaudent, Cakbantem 
secnm recipinut, classeni Bolniiit. ciun eos ibi 
tempestates retinerent, Calchas ex augurio respondet, 
nti rerertantur et in Aulidem proficiscantur. pro- 

*» fecti perreniunt Agamemuon Dianani placat dicit- 
qne sodìs suis, ut elasseni solrant, ad Troiain iter 
nciant utuntor duce Philocteta, qui cum Argo- 
nantis ad Troiam fiierat deinde applicant classem 
•d oppidum quod sub imperio Priami regis erat, et 

ss id expugnant, praedaque facta profìciBCuntur. reni- 
nnt Tenednm, ubi omnes occtdunt. Aganiemnon 
praedam dirisit, eouailium convocarit 

. XVL Inde legatos ad Priamum mìttit, sì velìt 
Helenam reddere et praedam quam Alexander fecit 

«lestituere. l^^ti eleguntur Diomedes et Ulixes, hi 
ad Priamum proficiscuntur. dum legati mandatis 
paientfl mìttuntor Achilles et Telephus ad praedan- 
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daui Mysiam. ad Teutturantem regem veniont prae- 
damque faciimt Teuthras enm exercìtu euperraùtmt. 
quem Achilles fugato exercìtu vnlnerat: quem iacen- 
tem Telephus clipeo protexit, ne ab Achille inter- 
fìceretur. commemorant inter se hospitium, quod • 
Telephus cum adhuc puer erat, a patre Hercule pro- 
gcuitus, a Teuthrante rege hospitio receptus est 
Diomedem regem fenmt eo tempore veitantem cum 
equis potentibus et feris ab Hercule interfectutn 
Tenthranti regnum totum tradidisse; ob hoc eiusw 
filium Telephiim ei subpetias venisse, quod cnm 
Teuthras intellegeret se eodem Tulnere mortem effn- 
gere non posse, regnum suum Mysiam tìtus Telepho 
tradidit et ewm regem ordi navìt ( tum regem Teu- 
thrautem Telephus magnìfice scpelJ TJt. j suadet ei <* 
Achilles, ut novum regnum conserret: oit plus multo 
eum exercitum adiuTatunim, si commeatiiM frumenti 
exercitui praepararet, qunm si ad Troiam iret. ìtauue 
Telephus remanei Achilles cum magno praeuae 
commercio ad exercitum Tenedimi revertitur, Aga- ■* 
memnonì rem gestam narrat, Agamemnon aaprooat 
conlaudat. 
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XYII. Interea legati missi ad Priamum reniani 
Ulixea mandata AgamemnonU refert, postulai, ut 
Helena et praeda reddatur satiaque Graecis fiat, ut 
padfiee discedani Prianius iniurìas Àrgonautarum 

• commemorat, patria interìtum, Troiae expugnationem 
et Hesiouae sororis servitutem, denique Antenorem 
legatum cum miserit, quam contumeliose ab eis 
tractatns sit, pacem repudiat, bellum indicit, Grae- 
eorum legatos de finibus repelli iubet legati in 

le castra Tenedum revertuutur renuntiantes responsum. 
xes consulto gmtur. 

XVIII. Àderant vero ad auxilium Priamo ad* 
Tersus Graecos ducatores lii cum exercitibus suis, 
quorum nomina et provincias insinuandas esse duxi- 

is mns: de Zelia Pandanis Amphrtis Àdrastus, de Co- 
lophonia ìlojwtSf de Phrygia Asius, de Caria Am- 
ohimachus Nastes, de Lycia Sarpedon Glaucus, de 
Larìsa Hippo^us et Cupesus, de Ciconia Euphemus, 
de Thracia Pirus et ^camas, de Paeonia PjfraecAmes 

XVm. Dict^ Cretensii li SS 
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et iitfteropaens, de Phrygia Ascanius et Phorcì^, de 
Maeonia Antiphus et MestMes, de PaplUi^onia Pybe- 
menes, de Aetìiiopia Perses et Memnon, de Thracia 
jRhestis et Archilocftus, de ilefrestia Adrastus et 
Amphius, de Alizonia Epistrophus et Odius. his du- s 
etoribus et exercitibus qui panicrimt praefecit Pria- 
mus principem et ductorem Hectorem, dein Deipho- 
bum Alexandrum Troilum Aenean Memnouem. duni 
Agamemnon consulit de tota re, ex Cormo advenit 
Naupli filius Palamedes cum navibus XXX. ille ex- to 
cusavit se morbo adfectum Athenas venire non po- 
tuisse: quod yenerity cum primum potuerit, gratias 
agunt rogantque eum in Consilio esse. 

XIX. Deinde cum Argivis non constaret exeun- 
dum ad Troiam clam noctu an interdiu foret, Pala- 1* 
medes suadet et rationem reddit luce in Troiani 
escensionem fieri oportere et manum hostium deduci. 

1 pwt Atcanius L: XaDtypphot et merceret. Deboaetia 
samns atamaos et porcios, Gt xatipput et meroerest De bestia 
«aoiai asimaut et phortns. deinde LetGi de boetioo epystro- 
polis (epiitropilis G) et i>oetiai, in quibui Epiitropnus et 
Odiut, qui infra at^lantur, uidentur mere Spaflaoonia F 
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logos L argiloffut G Rhetni et Archilocbns Mereeriui | 
agrettia LG Adrettia Mereeriue I adarattas L 6 ampius 
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Epiftrophoi I aepiitrophoi L Cemmemoranlur praeterea ab 
Homero II 816 Hector, 820 Aeneae ArdèdodkUi Aeamae e 
Dardania, 868 Chromie et Ennmnui 6 paranmt L para- 
rent G paraerant Dederichue 7 deinde G 9 contolait 
(0 corr. tn u) L 10 palamedis L f 1 aff. G | posse GL 

(eorr. in potoiMe) 12 quo L quo G [ aduenerit G | po- 

toerit L 18 rogant itaqne L 14 Deinde — foret em. G \ 
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X de troia G \ 17 excets. LG, eeripei etcentionem. 



W 



3 

b 






24 



DARETI8 PHRYOU 



itaqae omnes ei adsentiuni consulte Agamemnonem 
praefiduni le^tos ad Mysiam ceterìsque locis mit- 
tunt, ut exercitui commeatus subportandos curenty 
Tbesida^DemopAooH/em^jlcffmautemet Anium: deinde 
» exercitom ad concionem convocat conlaudat imperai 
bortatur monet dìlisenter, ut dicto obaudientes sint. 
signo dato naves solYunt, tota classis ad latìtudinem 
accedit ad Troiae litora. Troiani fortiter defenduni 
ProtesilauB in terram excursionem facit fugai caedit. 
Meni Hector obyiam venit et eum interfecit, ceteros 

Crturbai unde Hector recedebat, ibi Troiani fuga* 
ntur. postquam magna caedes utrimque facta est^ 
advenit Achillea, is to^im exercitum in fugam vertii^ 
redegìt in Troiam. nox proelium dirimii Agamem* 

i»non exercitum totum in terram educit, castro facit. 
posterà die Hector exercitum ex urbe educit et in- 
struii Agamemnon contra clamore magno occurrit. 
proelium acre iracundumque fit, fortissimus quisque 
in primis cadit Hector Patroclum occidit et spoliare 

asparat Meriones eum ex acie, ne expoliaretur, eri- 
puit. Hector Merionem persequitur et occidit quem 
eum similiter spoliare Tellet, advenit subpetias Me- 
nesthens; Hectori femur sauciat, saucius quoque multa 
milia occidit et perseverasset Achivos in fugam mit- 
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tere^ nisi obvius illi Aiax Telamonius fuisset eum 
qùió eum congrederetur, cognovii eum esse de san* 
guine suO| erat enim de Hesiona sorore Priami natns. 
quo pacto Hector a navibus ignem removerì iussii 
et utrique se invicem remuneraveruni, et amici dia* 8 
cesseruni 

XX. Posterà die Graiugenae indutias petunt 
Achilles Patroclum piangiti Graiugenae suos. Aga- 
memnon Protesilaum magnifico funere effert ceteros- 
que sepeliendos curat Achilles Patroclo ludos fune- io 
bres facii dimi indutiae sunti Palamedes non cessai 
seditionem facere: indignum re^m Agamenmonem 
esse, qui exercitui imperarci ipse coram exerciiu 
multa sua studia ostendit: primum suam excursionem 
castrorum munitionem rigiliarum circuitionem signi i8 
dationem librarum ponderumque dimensionem exer- 
citusque instructionem. haec eum a se orta essente 
non aequum esse, eum a paucis imperium Agamem- 
uoni datum sii, eum omnibus qui postea convenis* 
seni imperare, praesertim eum omnes ingenium Tir- 8o 
tutemque exspectassent in ducibus suis. dum Achivi 
de imperio inter se vicissim certant, proelium posi 
bienniiun repetitam est Agamemnon Achilles Dio- 
medes Menelaus exercitum educuni contra Hector 
Troilus Aeneas occurruni fit magna caedes, ex 88 
utnuiue parte fortissimi cadunt: Hector Boetem 
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Àrcrsilaum Prothoenorem occidit nox proelium dirt- 
mit Agamemnoii noeta in consiliam omnes duce* 
eonroeat snadet hortatar, ut omnes in aciem prò- 
deaiit et maxime Hectorem persequantar, quia de 

• bis alÌQUOs duces fortìssimos occidit. 

XXL Mane facto Hector Aeneas Alexander 
exercitum edncunt omnes duces Achivorum pro- 
deunt fit mMna caedes. multa milia invicem Orco 
dimittontur. Menelaus Alexaudrum persequi coepit: 

Mquem respiciens Alexander sagitta Menelai femur 
transfigii ille dolore commotus pariter cum Aiace 
Locro non cessaut eum persequi. quos ut vidit 
Hector instanier firatrem suum persequii subpetias 
cum Aenea ei yenit quem Aeneas clipeo protexit, 

as et de proelio ad ciritatem secum adduxit nox proe- 
lium dirimit Achillee posterà die cum Diomede 
exerdtnm educii contra Hector et Aeueas. fit 
magna caedes: Hector Orcouieueum /almeiinm Epi- 
strophum Schedium fkpheuorem D/oren Polyxeuum 

ss duces occidit, Aeneas Amphimachum et Nireuni, 
Achillee Euphemum HippoUioum Pylaeum Astero- 
jNiami, Diomedes ^tip/ium MestA/en. Agamemuon 
ut Tidit duces fortìssimos cecidisse, pugnam revo- 



1 archilocam LG arcisilaom itf, unde Arcetilaum 
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cant laeti Troiani in castra revertuntur. Aga- 
memnon sollicitas duces in consilium vocarit, hor- 
tatur, ut fortiter pugnarent nec^ue desisterent, quoniam 
maior pars ex suis superata sit, sperare se exercitam 
ex ìlrsìSL cotidie supenrenturum. s 

JkXII. Posterà die Agamemnon totum exer- 
citam et omnes duces in pugnam prodire coegit. 
contra Troiani fit magna caedes, acriter ex utra- 
que parte pugnatur, multa milia hinc et inde cadunt 
nec differebatar pugna, ita ut contiuuis LXXX diebus te 
animose pu^atum sii Agamemuon ut ridit multa 
milia cotidie occidi ne^ue sufficere mortuos sine 
intermissione funerari, misit legatos Ulixen et Dio- 
modem ad Priamum, ut indutias in trienuium pe- 
tereut, ut suos funerarent, vulneratos curarent, naves is 
reficerent, exercitum comparareut, commeatum con- 
uehereni Ulixes et Diomedes noctu ad Priamum 
▼adunt Dogati], occurrit illis ex Troianis Dolon. 
qui cum interrogaret, quid ita armati noeta ad op- 
pidum veuisseut, dixeruut se ab Agamemnone lega- te 
tos ad Priamum missos. quos ut audivit Priamus 
venisse et desiderium suum exposuisse, in consilium 
omnes duces convocat, quibus refert legatos venisse 
ab Agamemnone, ut indutias in trienuium petereni 
Hectorì susiiectam videtur quod tam longum tempus t$ 

1 troiani leti G 9 in cont. d. conuocat G S ut 
om. G 6 cotid. ex. de nioetia sop. G 6 die sup. Hu, 
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postulasseni Prìamns dicere imperati quid euiqae 
iridefttar. omnibus pladtum est indutias in triennium 
dare, interim Troiani moenia renorant; suos quis- 
(|ue saucios Chrant^ mortnos cum ingenti honore 

^ eepelinnt 

XXin. Tempus pugnae post triennium super- 
Tenii Heetor et Troilus exercitnm edncuni Aga- 
uemnon Menelaus AchiUes et Diomedes etiam ipsi 
exercitum educuni fit magna caedes. Heetor in 

Imprima acie Riidippum et Antiphnm duces interiicit^ 
Achillea Lycaonem d Phorcyra occidit et ex cetera 
plebe multa milia ex utraque parte caduni acriter 
pugnatur diebus continuis XXX. Priamus ut vidit 
mvutoe de suo exercitu ceeidissei mittit legatos ad 
uAgamemnonem, ut indutias peterent mensibus VI et 
ex consilii sententia Agamemnon concedit indutias. 
tempus pugnae superrenit acriter per duodecim 
dies pugnatur. multi duces fortissimi hinc et inde 
cadunty plures Tulnerantur, plurimi in curatione 
a» morìuntur. Agamemnon mittit ad Priamum legatos 
et trìginta dierum indutias postulata ut funerare 
mortuos suos possii Priamus consulte fecii 

XXIV. At ubi tempus pugnae supenrenit, An* 
dromacha uxor Hectoris in somnis vioit Hectorem 
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non debere in pugnam procedere: et cum ad eum 
Tisum referret, Heetor muliebria rerba abicit An- 
dromacha maestà misit ad Priamum, ut ille probi- 
beret, ne ea die pugnaret Priamus Alexandrum 
Helenum Troilum et Aenean in pugnam misit & 
Heetor ut ista audivit, multa increpans Andro- 
macham arma ut proferret poposcit nec retinerì 
uUo modo potuit maestà Andromacha summissis 
eapillis Astyanactem filium protendens ante pedes 
Hectoris eum revocare non potuit tunc planctu to 
femineo oppidum concitata ad Priamum in regiam 
currit, refert quae in somnis viderit relle Hectorem 
ueloci saltu in pugnam ire, proiectoque ad ^nua 
Astyanacte filio suo eum revocare mandat Pnamus 
omnes in pugnam prodire iussit, Hectorem retinuit 1^ 
Agamemnon Achilles Diomedes Aiax Locrus ut vi- 
derunt Hectorem in pug^ non esse, acriter pugua- 
rerunt multosque duces de Troianorum numero oc- 
ciderunt Heetor ut audivit tumultum Troiauosque 
in bello saeve laborare, prosiluit in pugnam. sta- » 
timque Idomeneum obtruncavit, /phinoum saucia- 
▼it, Leouteum occidit, Stheneli feniur iaculo iigit 

tor 
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Achillea ut respexit multos duces eius dextera ced- 
ditse, animnin in eum dirigebati ut llli obvitis fieret 
considerabat enim Achilles nisi Hectorem occideret 
plnres de Graeeomm numero eius deitera peritaroe. 
fproelinm interea conliditor. Hector Polypoetem 
dncem foitissimiini occidit dumque eum spoliare 
coepit, Achilles supervenit fit pu^a maior, clamor 
ab oppido et a toto exercitn surgii Hector Achillia 
femur sauciavii Achillea doloro acccpto magia eum 

la peraequi coepit nec destitit, niai eum occiderei quo 
interempto Troianoa in fìigam yertit et maxima 
caede laeaoa uaqne ad portaa perae^uitur: cui tamen 
Memnon reatitii et inter ae acnter pugnaverunt, 
laeai utrique diaceaaeruni nox proelium dirimii 

la Achillea aauciua de bello rediit noctu Troiani He- 
ctorem lamentantur, Graiugenae suoa. 

XXV. Poatera die Memnon Troianoa educit 
contra Graecorum exercitnm. Agamemnon exercitum 
conaulit anadetoue indutiaa duum menaium poatu- 

at lari, ut auoa quiaque aepelire poaait legati ad Pria- 
mum Troiam proficiaéimtnr, venientea deaiderìum 
proaecuti aunt, duum menaium indutiaa accipiunt 



XXV. Dictjs Cratantis I 19 



1 Qaem nt retp. ach. O \ mnltos dacet eina dextera 
eaddiMal et tot ab ao dacet interfectoa G 8 illnm 
dirigit 6 I fieret nec aliad in menta aehilUB ett niti nt 
beeteem conprebendat O 6 multa milia bomimun in- 
tarea troddantnr aera fML O anU proelium | interea cm. O \ 
poliboetem O poblibetea L a Et eum eum tpoliare 
coairiMat O 7 cnptt B S ab] ex (? | achilli L acbiUat 
G a saodat O 10 datittit G 12 e eoa C^ | portam G I 
panaquitar] Aidit G I eoi tamen] dmtatem L 18 Memnonj 
aoa d I ranatit et ilU acriter inter m oartanarant \mì G 
la MUMìna om. G | radit G la Gr. mot om. G 17 
•daeit Jf adnxit LG 19 cooanhiit L 90 unntqnitqua 
X ! panai G \ priamum mMài «e 3f . 




DE EXCIDIO TBOIAE HI8T0RIA. 



31 



Priamua Hectorem auorum more ante portaa aepelivit 
ludoaque funebrea fedi dum indutiae aunt, Pala- 
medea iterum non ceaaat de imperio conquerL ita- 
que Agamemnon aeditioni ceaait et dixit ae de ea 
re lib^ter laturum, ut quem vellent imperatorema 
praeficerent poatera die populum ad concionem 
Tocat, negat ae umr|uam cupidum imperìi fiiiaae, 
animo aequo ae accipere, ai cui vellent dare: ao 
libenter cedere: aatia aibi eaae, dum hoatea uld- 
acantur et parvi facere cuiua id opera fiat ae tamen io 
regnum Mycenia habere, iubet dicere, ai cui quid 
placcai Palamedea prodit, auum ingenium oatendit 
itaoue Argivi libenter ei imperium traduni Pala- 
medea Argivia agit gratiaa, imperium accipit ad- 
ministrai Achillea vituperat imperii commutationem. i* 

XXVI. Interea indutiae exeuni Palamedea 
omatum paratumoue exercitum educit inatruit hor- 
tatur: contra Deiphobua. pupnatur ucriter a Troiania. 
8arpedon Lyciua eum auia mpreaaionem in Argivoa 
facit caedit proatemii obviua ei fit Tlepolemua Rho- » 
dina, aed diu atando pugnandoque male vulneratua 
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cadii succedit Pheres Àdmeti filius proelium re- 
stituii diuque cum Sarpedone comminos pugnando 
oeciditur. Sarpedon quoque vulneratue de proelio 
recedii itaque ^ler aliquot dies proelia fiunt, ex 
utraque parte multi ductores occiduntur sed plures 
a Priamo. Troiani mittunt legatos, indutiad poRtu- 
luiity ut mortuuH Hopuliaut, HaucioM curcut Pula- 
medes indutias facit in ammin, mortuoa utrique 
sepeliunt, saucios curani fide data nitro citroque 
in oppidum et castra Argivorum commeani Pala- 
medes Àgamemnonem legatum mittit ad Thesidas 
Acamantem et Demo^p/ioontem, quos legatos Aga- 
memnon praefecerat, ut commeatus compararent et 
frumentum de Mysia a Telepho acceptum subpor- 
birent ut eo venit, seditionem Palamedis narrai 
illi moleste fenmt, Agamemnon ait se moleste non 
ferre, sua voluntate esse factum, interea naves one- 
randas curat Palamedes, castra muuit, turrìbus<^ue 
circumdat Troiani exercitum exercent, murum dili- 

Senter instaurante fossam et valium addunt, cetera 
iligenter conparant 

XXVII. Postquam anni dies venit, quo Hector 
sepnltus est, Prìamus et Hecuba et Polyxena ceteri- 
I 
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que Troiani ad Hectoris s^ulchrum profecti sunt. 
quibus obvius fit Achilles: Polyxenam contemplatur, 
figit animum, amare rehementer eam coepit tuuc 
anlore conpulsus odiosam in amore vitam consumit 
et aegre ferebat ademptum imperium Agamemnoni» 
vibiquo Palamodom praoi)08ituni. cogonto amoro 
Piirygio sorvo ildulÌMHÌmo nmudutu dat forenda ad 
Hecubam et ab ea sibi uxorem Polyxenam poscit: 
si dederit, se cum suis Myrmidonibus domum redi- 
turum, quod cum ipso fecerit, ceteros porro ductores io 
idem facturos. servus proficiscitur ad Hecubam con- 
yenit mandata dicit Hecuba respondit relle se, si 
Prifuno placcai viro suo: dum ipsa cum Priamo 
agat, servum reverii iubet servus Achilli quid 
egerit nuniiat Agamemnon cum magno comitatu t» 
ad castra revertitur. Hecuba cum Priamo de con- 
dicione Achillis conloquitur. Prìamus respondet fieri 
non posse, non ideo, quod eum indignum adfinitate 
existunet, sed si ei dederii et ipso discesserii ceteros 
non discessuros et iniquum esse filiam suam hostito 
coniungere. quapropter si id fieri velli, pax per- 
petua fiat, et efxercitus discedai, foedus iure sancia- 
tur: si id factum sii, se illi filiam libenier daiurum. 
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itaque Achillea ut constìtutimi erat serrum ad Hecu- 
barn mittit, nt 8ciat ^uid cmn Priamo egerii Hecuba 
omnia quae cum Pftamo egerat mandat serro, is 
Achilli refert * Achillea querìtur in yulgiia, unius 
ft mulieria Helenae causa totam Graeciam et Europam 
eonvocatam esse, tanto tempore tot milia hominum 
perisse, libertatem in ancipiti esse, nude oportere 
pacem fieri, exercitum reducere. 

XXVIII. Annus circumactus est. Palamedes 

M exercitum educit instruit, Deiphobus contnu- Achilles 
iratus in proelium non prodit Palamedes occasionem 
nactus inpressionem in Deiphobum facit eumque 
obtruncat proelium acre insurgit, acriter ab utris- 
que puffnatur, multa milia hominum caduni Pala- 

ismedes m prima acie versatur hortaturque, proelium 
ut fortiter gerani contra eum Sarpedon Lycius 
óccurrit eumque Palamedes interficii eo fiicto laetus 
in acie versatur. cui esultanti et borianti Alexander 
Paris sagitta collum transfigii Phryges animadver- 

sttunt, teh coniciunt atque ita Palamedes occiditur. 
Bege occiso cuncti hostes inpressionem faciunt 
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1 itaque cnm lenuf ab achille ad heccnbam mittni 
esiet esdem hecuba qnae prìamo egerat temo didt G 
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Argivi cedunt, in castra confugiunt: Troiani perse- 
cuntur, castra obpugnant, naves incenduni Addili 
nuntiatum est, dissimulai Aiax Telamonius fortiter 
defendii nox proelium dirimii Argivi in castri» 
Palamedis scientiam aequitatem clementiam boni- & 
tatem lamentantur. Troiani Sarpedonem et Dei- 
phobum deflent. 

XXIX. Nestor qui maior natu erat noctu 
ductores in consilium vooat suadet hortatur, ut im- 
peratorem praefìciant et si eis videatur eundem Aga- io 
memnonem minima cum discordia fieri posse. Item 
commemorat, dum ille iniperator fuit, res prospere 
cessisse, felicem fuisse exercitum: si cui quid aliud 
videatur dicere suadet. omnes adsentiunt, Agamem- 
nohem summum imperatorem praeficiuni posterà ^ 
die Troiani alacres in aciem prodeuni Agamemnon 
exercitum contra educii proelio commisso uterque 
exerdtus inter se pugna/, postquam maior pars 
diei transiit, prodit ih primo Troilus, caedit devastata 
Arglvos in castra fugai posterà die exercitum m 
Troiani eductmt: contra Agamemnon. fit maxima 
caedes, uterque exercitus inter se pugnai acriter. 
multos duces Argivonun Troilus interficii pugnatur 
continuis diebus VII. Agamemnon indutias petit 
in duos menses. Palameden magnifico funere effert^^ 
ceterosque duces ac milites utrique sepeliendos curani 
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XXX. Agamemnon duni indutiae auat niittit 
ad Achillem Ulìxen Nestorem et Diomeden , ut 
rogcnt eum in bellum prodire, abin'gat Actiilles 
maestus, quod iam detttinaverat in betlum non [irò- 
• dire ob id quod promiserat Hecubae, aut certe ne 
niinus pugiiaturum eo quod Polyxenani valde amaljat: 
cocpit male eos accìpere qui ad cura veuerant, 
dicen» debere peqtetuam pacem fieri, tanta pericula 
nnias mulieris causa fieri, libertatcm perìclitari, tanto 

10 tempore desidere: pacem cxpostulat, pugnare nogat. 
Agamemnoni renuntiatur quid cum Achille a cium 
8Ìt, illum pertinaciter negare. Agamemnou omue^ 
duces in consitium vocat, exercituni quid fieri debeat 
consulit,'imperat dicere quid cuique videatur. Mene- 

u laua horiari cocpit fratrem suum, ut exercitum in 
puguam produccret, nec debere terreri, si Achiltes 
se excnsaverit, se tamen persuasurum ei, ut in bellum 
prodeat, nec vereri, si noluerit. commemorare cocpit 
Troìanoi con habere alium rirum tam fortem sicut 

m Hector fuit Diomedes et Ulixea dicer« coepenint 
Troilam non minua quam Hectorem virum fortiasi- 
mum esse. Diomedi et Ulixi Menelaos resìstens 
belloni gerì snadebat Calchaa ex augurio respondit 
debere pugnare nec vereri quod modo superiores 

u Troiani ftimnt. 
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XXXI. TempuD pugiiKesttperrenit. Agamenmou 
Menelaus Diomedes Aiax exercitum educimt contra 
Troiani, fit magua caedes, pugnatur acrìter, uter- 
que exercitiis inter i^ Baeviunt Troilus Menelaum * 
sauciat, multo» interficit, ceteros paulatim peraequitur. » 
nox proelium dirimit. poeterà die Troilus cum Alexan- 
dro exercitum educit, centra omnes Argivi prodeunt, 
acritcr pugnatur. Troilus Diomeden sauciat, in Aga- 
memnoncin inpressionem facif nec non et ipsum 
sBucìat, Argivos caedit. per aliquot dice pugnatur» 
Hcriter, multa milia hominom ex utraque parte ini- 
cidantur. [Agamemnou ut vidìt maìorem partem 
exercitus su cotìdie amittere nec sufficere posse, 
petit indutias in sex menses. Priamus consilium 
cDgit, indicat Argivonun desideria. Troilus negat » 
debere (lari tam longo tempore indutias, sed potius 
inpressionem fieri, oaves incendi, Priamus quid 
cuique videatur dicere imperai, omnibus placitum 
est di'bere fieri quod Argivi petunL Priamus itaque 
in sex menses indutias dedjt] Agamemnou honorìfice n 
suos sepelìendoB curat, Diomedeu Menelaum sancìatoa 
curat Troiani suos aeque sepeliunt. dum iudntiae 
Bunt, ex consilii sententìa Agamemnou ad Achillem 
proficistitur, ut eum ad pugnam protvcaret Achilles 
tristis negaro coepit se proditunun, sed pacem peti » 
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opoitere, conqueri coepit, quod Agamemnoni nihil 
negare possit: tamen cum tempiw pugnae super- 
Temsset, se milites 8uo8 inìssurum, ipsum excusatum 
naberei Agamemnou ei gratias egit 
» XXXn. Tempus pugnae supervenit. Troiani 
exercitum educuni contro Arffivi prodeunt. AchiUe« 
primo Mjrmidones instruit, ad Agamemnonem para- 
to8 mittit fit pugna maior, acriter saevitur. Troilus 
m pnma ade Argivos caedit, Myrmidones fugat 
!• inprewionem usque in castra facit, multos occidit, 
plunmos sauciai Aiax Telamonius obstitit Troiani 
Tictores in oppidum rerertuntur. postero die Aga- 
meninon exercitum educit, omnes duces et Myrini- 
dones prodeunt: contro Troiani in acieni laeti exeunt 
u proelio commisso uterque exercitus inter se dimicat, 
acriter per aliquot dies pugnatur, multa milia ho- 
mmum ex utroque parte caduni Troilus Myrmidones 
persequitur stemit ftijjat Agamemnon ut vidit ex 
sua parte multos occisos, indutias in dies triginta 
M petit, ut suos fiinerare possit Priamus indutias 
dedii suos quisque sepeliendos curat 

XXXIII. Tempus pugnae supervenit. Troiani 

exercitum educunt contro Agamemnon omnes duces 

in pugnam cogit proelio commisso fit magna caedes, 

«acnter saevitur. postquam primum diei tempus 
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transiit, prodit in primo Troilus caedit prostemit: 
Argivi fugam cum clamore fecerunt Achillee ut 
animadvertit Troilum iracunde saevire et Argiris 
insultare simulque sine intermissione Myrmidones 
prostemere, procedit in bellum. quem Troilus con- » 
tinuo excipit et sauciai Achilles de proelio saucius 
redit pugnatur continuis diebus sex. die septimo 
dum utrique exercitus proelio facto inter se pugnant, 
Achilles, qui aliquot dies vexatus in pugnam non 
prodierot, Myrmidones instruit: alloquitur hortatur, te 
ut fortiter inpressionem in Troilum faciant post- 
quam maior pars diei transiit, prodit Troilus ex 
equo laetus. Argivi maximo clamore fugam faciunt, 
Myrmidones supervenerunt, inpressionem in Troilum 
faciunt, de quorum numero multi a Troilo occidun- 1» 
tur: dum acriter proeliantur, equus vulneratus corruit, 
Troilum inplicitum excutit Éum cito Achilles ad- 
veniens occidit, ex proelio trahere coepit, quod 
Achilles interventu Memnonis compiere non potuit. 
adveniens enim Memnon et Troili corpus erìpuit ette 
Achillem vulnere sauciavit Achilles de proelio saucius 
rediii Meninou insequi eum cum multis coepit, quem 
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ut faciat a Priamo indutias petit ibique ludos fune- 
bres tàCìt 

XXXV. Deinde consilium convocata Aivivos 

alloquitnr. placet onmiboa, ut ea quae AcTiillis 

aessent Aiaci propinquo eiu8 commendarentur atque 

ita Aiax ait: cum fiiiua Neoptolenius ei supersit, 

neminem aequius super Myrmidones principatum 

habere quam euni, oportere eum ad pngnam accersiri 

eiqre unirersa quae patria erant restituì consilium 

iiidem placuit Agamemnoni et omnibus, datur nego- 

tinm Menelao, hic Sc}irum proficiscitur ad Lyco- 

medem arum eius, imperat, ut nepotem sumu mittat 

quod Argivis Ljcomedes libenter concedit postquam 

indutiae exierunt, Agamemnon exercitum educit in* 

u struit hortatnr. contra Troiani ex urbe prodeuni 

rproelium committitur, in prima acie Aiax nudus 

/ rersatur. clamore magno orto multi ex utroque 

exerdtu perenni Alexander arcum tetendit, multos 

interfecit, Aiacis latus nudum figii Aiax saucius 

asAlexandrum persequitur, uec destitit, nisi eum occi- 

deret Aiax fessus yulnere in castra refertur, sagitta 
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exempta morìtutJ Alexandri cori)us ad urbem re- 
fertnr. Diomedes virili animo in hostes inpressionem 
faoit Phryges fessi in urbem confuffiunt, quos 
Diomedes usque in urbem persequitur. Agamemnon 
exercitum circa oppidum ducit et tota nocte circa ^ 
murum obsedit, curat, ut alterna vice vigilias agani 
posterà die Priamus Alexandrum in oppido sepelit, 
quem mag^o ululatu Helena prosecuta est, quoniam 
ab eo honorifice tractata est quam Priunus et 
Hecuba ut filiam aspexerunt et diligenter curare- to 
runt, quod numquam Troianos despexisset Argivos- 
^9 non desiderasset 

XXXVI. Posterà die Agamemnon eoepit exerci- 
tum ante portas instruere et Dardanos ad proelium prò- 
Tocare. Priamus subsistere, urbem munire et quie- 1* 
scere, usque dum Penthesilea cum Amazonibus super- 
veniret Penthesilea iK>stea supenrenit, exercitum 
contra Agamemnonem educii fit proelium ingens, 
per aliquot dies pugnatur. Argivi fugantur in castra, 
obprimuntur. cui vix Diom^es obsistit, alioquin m 
naves incendisset et Argivorum universum exercitum 
devastasset proelio dirempto Agamemnon se in 
castris continuii Penthesilea vero cotidie prodit 
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ArgiTOs derattat et in bellnm provocai. Agamem- 
non ex Consilio castra munii tnetnrqne et in bellnm 
non prodit, usqne dum Menelaus reniat Menelans 
ad Scyriim Tcnit, arma Achillia Neoptolemo filio 
» eius tradit, qnae c«m sumpaisset, venit et in Ar- 
giromm caatris yehementer circa patris tnmulnm 
lamentatns est Penthesilea ex consuetudine adem 
mstruit et usquc ad Argivorum castra prodit Neopto- 
lemns Myrmidonum princeps contra aciem ducit, Aga- 
io memnon exercitum instruii pariter ambo concurrunt 
Neoptolemus stragem facit. occurrit Penthesilea et 
fortiter in proelio rersatur, utrique per aliquot dies 
acriter pugnaverunt, multosjtic occiderunt Pen- 
thesilea Neoptolemum sauciat: ille dolore accepto 
iftAmazonidum ductricem Penthesileam obtruncat eo 
facto totum exercitum Troianonim in fugam con- 
▼ertit, in urbem vieti refugiunt, Argivi cum exercitu 
Mmurum circumdant, ut foras Troiani exire non posseni 
XXXVn. Hoc postquam Troiani viderunt, An- 
to tenor Polydamas Aeneas ad Priamum veniunt, actunt 
cum eo, ut consilium convocct et deliberei quid de 
fortunis shìs futurum sii Priamus consilium con- 



DE EXCIDIO TROIAE HISTORUL 



45 



S ueniat mcnelauo 6 \ Menelaus — Tehementer] cum neo- 
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vocai qui postulaverunt sibi loquendi facultatem darì, 
iubet eis dicere, quid desiderent Antenor memorat 
prineipes defensores Troiae Hectorem ceterosque natoH 
eius cum advenis ductoribus interfectos esse, ArffivÌM 
remanere fortissimos Affamemnonem Menelaum Keo- a 
ptolemum non minus fortem quam pater eius fuit, 
Diomeden Aiacem Locrum ceterosque conplures 
summaeque prudentiae Nestorem Ulixen, contra 
Troianos clausos et metu contritos esse, suadet 
potius esse, ut Helena his reddatur et ea quae 
Alexander cum sociis abstulerat et pax fiat post- 
quam multis verbis de pace concilianda ij^erunt, 
aurffit Amphimachus filius Priami adulescens for- 
tissmiusy malis verbis Antenorem adortus est et eos 
qui consenserant, increpare facta eorum, suadere i^ 
potius educendum exercitum, inruptionem in castra 
faciendam, usque dum vincant aut vieti prò patria 
occumbant postquam is finem fecit, Aeneas exurgit, 
lenibus mitibusque dictis Amphimacho repugnat, ab 
Argivis pacem petendam magnopere suadet: Polydamas s » 
•eaoem suadet 

XXX^^II. Postquam dicendi finis £actus est, 
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Friamus magno animo snrgit, ingerii multa mala 
Antenori et Aeneae. eos belli appetendi «ructores 
fuisse, ut legati in Graeciam mitterentur, Antenorem 
quidem obiurgat, quia pacem ^adeat, cum ipse quo- 

«que legatu8 <erit et renuntiaverit se contumeliose 
tractatum esse et ipse bellum suaserit, deinde Àeneam 
qui cum Alexandro Helenam et praedam erìpuerit: 
quapropter certum sibi esse pacem non fieri, imperat- 
que, uti omnes parati sint, ut cum signum dederit^ 

i« € portis inruptionem faciant, aut vincere aut mori 
sibi certum esse, haec postquam multis verbis dixit 
hortatusque est eos, consilium dimittity Amphimachum 
secum in regiam ducit dicitque ei vereri se ab bis 
qui pacem suaseruut, ne oppidum prodant, eos ha- 

ubere de plebe multos qui una sentiant, opus esse 
eos interfici. quod si hoc fiu^tum sit, se esse patriam 
defensunim et Argivos superaturum. simulque rogat^ 
ut sibi fidelis et obaudiens paratusque cum armalis 
sity id sine suspitione posse fieri, postela die se in 

ss arce ita uti solet rem divinam factnrum eosque ad 
cenam vocatunmi, tunc Amphimachus cum armatis 
inruptionem faciat eosque interimat. Amphimachus 
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consilium eius approbat seque hoc facturum promittit. 
atque ita ab eo discedit 

XXXIX. Eodemque die clam conveniunt An- 
tenor Polydamas Ucalegon Dolon, dicunt se mirarì 
regis pertìnaciam, qui mclusus cum patria et comi- & 
tibus perire malit quam pacem facere. Antenor ait 
se invenisse quod sibi et illis in commune proficiat, 
quod quo pacto fieri possit dicturum, si sibi fides 
senraretur. omnes se in fidem Antenori obstringuni 
Antenor ut yidit se obstrictum, mittit ad Aenean, io 
dicit patriam prodendam esse et sibi et suis esse 
cavendum, ad Agamemnouem de bis rebus aliquem 
esse mittendum, qui id sine suspitione curet, maturan- 
dum esse, animadvertisse se Priamum iratum de Con- 
silio surrexisse, quia ei pacem suaserit, vereri se, ift 
ne Quid novi consilii ineat itaque omnes promittunt^ 
statim Polydamantem qui ex bis minime invidiosus 
erat ad Agamemnonem clam mittunt Polydamas 
in castra Argivorum penrenit, Agamemnonem con- 
Tenit, dicit ei quae suis placuerint so 
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XL. Agamemnon cUm noctu onines duces ia 
consiliuni convocai «adem refert, quid cuique videa- 
tiir dicere imperai, omnibus placitum est, ut fides 
proditorìbus scrraretur. Ulixes et Nestor dixerunt ne 
b vererì hanc rem subire, Neoptolemus hos refutat, dum 
inter se ccrtaiit, placitum est signuiii a Polydamante 
esigi et id ipsum propler Siaonem ad Aeneon et 
Anchisen et Antenorem mitti. Sinon ad Troiani 
proficiscitur et quia nondum claves jwrtao Amphi- 

M machus custoilibus tradiderat, signo dato Sinon Toceni 
Aencae et Aucliisae et Antenorin audiendo confir- 
matus Agamcmuoui renuntiat. tunc placitum est 
omnibus^ ut tìdes daretur iureiurando confinuaretur, 
ut si oppidum proxima aocte tradidissent Antenori 

li Uralegonti Polydamanti Aeneae Dolont suisque om- 
nibus parentibus fides seiraretur nec non liberis 
coniugibus consanguineis aniicis propinquis, qui una 
consensenint suaque omnia incolumia sibi habere 
liceat hoc pacto confirmato et iureiurando adstrìcto 
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suadot Polydamas noctu exercitum ad portam Scaeam 
adducaiit, ubi cxtrinsecus caput equi sculptum est, 
ibi praesidia bnberu nwtu Antenorem et Anchisen, 
exercitui Argivonim portam rese^turos eisque lumen 
prolaturog, id signuiii eniptionis foro. t 

XLI. Postquani pacta dieta denioaatrata sunt, 
Polydamas in oppidum redit, rem peractam nuntiat 
dicitjue Antenori et Aeneae cot«riaque quibus piacitum 
cmt, ut4 silos oranoa in eam partcìn adducant, noctu 
SJcacani portam ajicriant, lumen ostcndant, exer- u 
citiim inducant. Antcnor et Aencas noctu ad por- 
tam praesto fnenint, Neoptolemum susceperunt, cxer- 
citui portani reseraverunt, lumen ostenderunt, fugam 
praesidio sibi suisque ut sit providenint Neo- 
ptolemus i)raeaidium dat, Antenor eum in regiam 1» 
ducit, ubi Troiania positum praesidium er»t Neopto- 
lemus in regiam iiirui»Uonem facit, Troiunos caedit, 
Priamum persequitur, quem ante aram loris obtruucat. 
Hecuba dum fugit cuin Polyxena, Aeneaa occurrit: 
Polyxena tradit se eì, quam Aeueas ad patrem n 
Ancliisen abscondit Audromaclia et Cassandra se 
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in aedo Minenrae ocealtani tota noete non eessant 
ArgÌTi devastare praedasque facere. 

XLII. Pofltqnam dies inluxit, Agamemnon nni- 
versos duces in ait^e conrocat^ diis gratìas agit^ 
• exercitum conlaudat, omnem praedam iubet in medio 
reponendam, qnam cnm omnibus partitas est simul- 
que consulit exercitum ^ an placeat Antenori et Aeneae 
et bis qui una patriam prodiderint^ fidcni servari. exer- 
citus totus conclamat piacere sibi. itaqne convocatis 

M omnibus sua omnia reddii Antenor rogat Aga- 
memnonem, ut sibi loqui liceat: Agamemnon dicere 
iubet. principio omnibus Graiugenis gratias agit 
simulque commemorat Helenum et Cassandram 
INicem semper patri suasisse, Achillemque suasu 

isHeleni sepulturae redditum fuisse. Agamemnon ex 
consilii sententia Heleno et Cassandrae libertatem 
reddii Helenus prò Hecuba et Andromacha Aga- 
mcmnonem deprecatnr commemoratque semper ab 
Iiis esse dilectum. etiam bis ex consilii sententia 

st libertas concessa est interoa praedam omnem exer- 
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timnlque om. G \ et om. G 8 ot bis H una om. L \ prodi- 
dersnt G \ qaod ìpti dactoret in clamdettino confiniiauerunt 
tidd. G ante fidem teniari 8 sibi // ih marg, \ conuocatii- 

2 ne omnibus uninena quae tiuk eraat reddiderant L 11 
icere G\ plaoeat L 18 pr. antenor gr. grai. omn. G \ 
gra lllllll L 18 holenam G J cassandra ]j 14 teraper p. 
bellum (om. pacem) G | acbillen G \ luatu — fìiiste] •epni- 
tnrae reddi helenum effeeiiae et omnia helennm tcire G 
16 Consilio sententìae G 17 reddidit G \ bolena F | bel. 
rogare prò andr. agam. et prò beco, coepit G* 18 depre- 
cator OM. G | commemorans semper ab b. d. (om. esse) G 
18 dileeinm F | etiam — intereaj Agamemnon ad consilinm 
referi, plaenii illis libertatem reddi snaque omnia G 80 
exerdtni om. G. 
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citui ni decuit divisiti diis gratias egit, hostias im- 
molavii quinta die domum reverti constituuni 

XLIlJ. Ut dies profectionis advenit, tempestates 
magnae exortae sunt et per aliouot dies remanserunt 
J^alchas respondit inferis satis factum non esse, k 
Neoptolemo in mentem venit Polyxenam cuius causa 
pater eius perierat. in regia non esse inveutam. 
Agamemnonem poscit conqueritur, exercitimi accusata 
Antenorem accersiri iubet imperatquo ei, ut inquarti t 
eam inventamque ad se adduca! Antenor ad Aeneam io« 
venit et diligentius quaerit, ut, priusquam Argivi 
proficiscantur, Polyxena Agamemnoni pracscutetur. 
Polyxenam ab eis absconsam invenit, ad Agamem- 
nonem adducit: Agamemnon Neoptolemo tradit, is 
eam ad tumulum patrie iugulai J Agamemnon iratus u 
Aeneae quod Polyxenam absconderat eum cum suis 
protinus de patria excedere iubet Aeneas cum suis 
omnibus proficiscitur. Agamemnon postquam prò- 
fectus est, Helena post aliquot dies ma^rta magia 
quam quando renerat domum reportator cum suots 
Menelao. Helenus cum Cassandra sorore et Andro- 



1 ut deciiit] aeqnaliter G \ cunoti eum collandauerunt 
(lild. G pa8t divisit I gratias egit om. G \ immolauit] et nota 
soluunt G 2 et qumta die uniuersi consiituunt L quando 
debeant domum renerti constitnunt G 8 tempettas 
magna exorta est (7 6 Chaleas ex angario G | non esse 
sat. G 6 mente G 7 eius om. G \ non L sup. Uh, \ esse 
in T. G 8 con<fuirìtur L | incusat G 8 aroersire L | 
imperat G | perquirat iilam G inquaesitam L^ 9cripn in* 
<|mrat eam 10 inventamene ad se om. G add, et | Antmor] 
is (r 11 quaesiuit G | pnus qmun] quam primum G 1^ 
Poi. Ag. praes. om. L 18 ibi absoonditam G | ad] et L 
14 Agam.— ingulat om. G \ tradidit L 16 clom add. G 
poii qnod 17 patria discedere (om. de) G | cum omnibus 
suis nauibtts G 10 mesta magis quam ante quod aoerrì- 
mam ^ m. m. q. alacris G m. m. et acerrima q. quando 
uenerat B 80 domai G 81 Helenus — matrej U. oam 
casaiidra beccuba et andcomacba G. 
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macha Hectorìa fratris oxore et Hecuba matre Cber- 
roDeusum petit. 

XLIV. Hactenus Dares PhrygiuB tnandavìt lit- 
teris, nani jg ibidem cum Antenorìs factione remau- 
s Bit piigiiatum est annìs deceiu incnsibus sex diebuB 
duodecim ad Troiaui, ruenint ex Argivis, aicut acta 
diunia indicant quae Dares deBcrìpsit, hotuìuam 
milia DCCCLXXXVI et ex Troianis rueruiit usqae 
ad oppidiun prodituiu hoiuinum milia DCLXXVT. 
IO Aeneas navibus profectiis est, iu quibus Alexander 
in Graeciam iemt, numero viginÙ duabus: quem 
omnia aetas honiinuiu secuta est in milibus trìbus 
et quadrìngentiB. Autenorcm secuti suut duo milia 
qningenti, Heleuiuu et Andromacltam mille ducenti. 
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Troianit facere 10, 5 11, 14 
22, 8 inferit tatit factum 
non ette 51, 5 
tauciare aliquem vulnero 39, 21 
tecundum Boeotiam iter fecit 

7,7 
tepulchrum focere alieni 41, 20 
in aervitute babere 7, 10 
ti, num: rogai, ti cui quid 
plaoeai 19, 11 mittii, ti 
velit Helenam reddere 20, 
28 
tignum erupiionit 49, 5 
timul, mmnlae 41, 9 
tolvere cìattem 18, 2 20, 12 
Ì6 navem 14» 8 24, 7 






in tomnit 9, 6 in tonmit ri- 
dere 28, 24 29, 12 
tpedotut, pulcher 9, 9 10 
ttabiliium Ilium 6. 15 
diu tiando pugnanaoque cadit 

81,21 
ttomacbotnt Neoptolemut 16, 

25 
ttrabut Hector 15, 2 
tiudia tua ottendere 25, 14 
tuatu Heleni 50, 14 
tuavi voce 15, 1 
tub re^^o ette 2, 8 
tubpetiat venire 24, 22 26, 13 
tubportaro commcaiut 24, 8 

frumentum 82, 14 
tubaittere, in urbe manere 48,15 
tuccidere materiem 10, 27 
non tufficere mortuot tino inter- 

miaaione funerari 27, 12 
aummiaaia capillia 29, 8 
aupereilia iuneta 17, 8 
auperoilioaua 17, 1 
aupervenii temput 8,8 11, 7 

et saepissime 
aurgit clamor 30, 8 aurgere 

de conailio 47, 15 
Tanto tempore, tam ìongo 

tempori» tipatio 84, 6 36, 9 

(tam long^o tempore 37, 16} 

tanta iMrìoula 36, 8 
tempua anni 8, 8 eie. tempua 

expectare 6, 15 
tota Oraecia conveniant, per 

toiam Graeciam 18, 24 
iraetare contumeliote 4, 10 

6, 2 7, 24 10, 6 bonoriflce 

48,9 
trabere aliquem ex proelio 89, 

18 
irantferre 1 , 5 
trantfigere lOicui oollum 84, 19 

Menelai femur 26, 11 



irantii maior part diei 85, 19 

dici temput 88, 25 
trantvertere in latìnitatem 1, 8 
Valoniibut roombrii 10, 7 10 

14 
validittime amare 2, 4 
ubi 2, 3, 18 22 5, 2 7, 23 

etc, boc ubi 5, 24 7, 4 quod 

ubi 5, 8 13 12, 18 
ad verbum trantvertere 1, 8 

Priami verbit te ad eum 

mitturum 40, 19 
vereri ab aliquo ne 46, 13 
vexatut, vuhiere 39, 9 
vice alterna 43, 6 
vig^liat agore alterna viee 43, 6 
vinlit mene 15, 15 
viriotut 16, 25 17, 6 
virtutit cnpidut 15, 8 
nitro dtroque 82, 9 
una ire 8, 6 9 proficitci 4, 10 

tentire 46, 15 contentire 48, 
7 
unde, quare: unde oporiere 

pacem fieri 84, 7 
vocare ad cenam 46, 21 
voluntatem tuam tacen 8, 11 

tua voluntate ette fkcium 

32, 17 
utque dum Pentbetilea tuper* 

veniret 48, 16 u. d. Mene- 

laut veniat 44, 8 vincant 

aut occumbant 45, 17 
ut saepissime usurpatur 6, 7 

8,6 18,15 7,20 6, 16 2,9 

26, 12 27, 11 efc. 
utentilia, res belìo tiecessariae 

10,22 
in vulgut, pMiee 84, 4 
utrique occurrentet atpexerunt 

te invicem, tUerque 11, 22 

utrique te invicem remunera- 

vemnt 25, 5 
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Acamas e Thracia Troianonun 
daz 22, 19 

Acamat Thetei filiot 24, 4 82, 
12 

Achaia patria Cattorìt et Pol- 
lueit 7, 14 

Achillei ex Phthia 18, 12 de- 
scrìbitor 16, 9 Delphot 
mittitar ad oraenlum con- 
tolendum li), 15 cnniTelepho 
profieiseitur ad praedaoaam 
Mytiam, Teuthrantem voi- 
nerat 20, 27 totum ezer- 
citam Troianonun in fngaiu 
convertit 24, 13 Patrocluiìi 
necatum plangit, ludot fané- 
bret ei ncit 26, 8 Enphe- 
mam Hippothonm Pylaeum 
Atteropaeum oecidit 20, 21 
item Lycaonem et Phorcyn 
28, 11 ab Hectore Tulnera- 
tur, eom interfidt, a Mem- 
nooe Talneratur 80, 9 Polr* 
zenam adamat 33, 2 de 
nuptiii eius cam Priamo agit 
et pacem toadet 83, 14 pug- 
nare abnegat 36, 3 promittìt 
se militet tnot Oraecis anxilio 
miMoram 37, 24 a Troilo et 
Memnone mlneratiu atmm- 
Que necat 39, 17 ab Alezan- 
dro TQlnerator, ex insidua 
necator, tepnltiira, Indi fnne- 
bret 41, 14 
Achin 24, 24 20, 7 



Admetns pater Pherìt 82, 1 
Adrattnt de Zelia Troianomm 

dnz 22, 15 
Adreitia nrbs 23, 4 
adytnm, e quo retpondetor 19. 

19 
Aeneai prìnceps Troianomm 
8, 4 23, 8 deierìbitur 15, 
10 Amphimachnm et Nireum 
oecidit 26, 20 ab Antenore 
certior factns de patria pro- 
denda 47, 10 urbe capta 
Polyxenam abscondit 49, 20 
patria excedere iuuut ab 
Antenore TnMam relinauit 
cum viginii dnabut naribut 
52, 10 
Aeiculapiut pater Podalirii et 

Machaonis 18, 10 
Aeton frater Peliae 2, 1 
AeUiiopia 23, 3 
Aetolia 18, 2 

Agamemnon ex Mjeenia 17, 
12 imperator creator 13, 
23 deecribitur 16, 6 Apol- 
linem de bello contuien* 
dum snadet 19, 13 Dianam 
Aulide placat 20, 15 Pio- 
terilaum magnifico funere 
effert 25, 9 imperìum ei 
deroji^r 31, 4 legatnt in 
Mytiam mittitor 32, 11 in 
imperìum rettituitur 35, 15 
a TroUo Tulnerator 37, 9 
TVoiam relinquit 51, 10 
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Agapenor ex Arcadia Gracco- 
rum dux 19^ 5 

Aiax Telamoniut de Hetiona 
natut 25. 1 deecribitur 16, 
16 e Salamina Oraecomm' 
dux 17, 17 A. et Hector 
in?icem te remuneraverunt 
25. 5 Alexandrum,^ a quo 
vulneratus est, oecidit sed 
ipso moritur 42, 10 

Aiax Oileus Oraecomm dux 
18, 4 deicribitur 16, 14 A, 
et Menelant Alexandmm per- 
sequuntur 26, 11 

Alexander Priami filiut 6, 3 
hortatur ut claetis in Orae- 
ciam mittatur 9, 1 exercitui 
praeficitur 11. 9 Helenam 
rapit 12, 23 deecribitur 15, 
8 Troianomm dux 23, 8 
Menelai femur lagitta trans- 
figit 26, 10 Palamedem tuI- 
nerat 34, 19 Achillem vul- 
nerat 41, 14 Antilochum 
interficit 41, 14 corpus 
Achilli! ferie et Toluoribus 
proici iubet 41, 16 Aiacem 
vulnerat, ut e Tulneribus 
morìator, ipse ab Aiace 
necatur: sepultora 42, 18 

Alizonia 23, 5 

Amasones 43, 16 

Amphimachus ex Caria Troia- 
nomm dux 22, 16 

Amphimachus Oraecomm dux 
18, 15 ab Aenea occiditur 
26,20 

Amphimachus Priami filius ad 
bellum continuandum exhor- 
tatur 45, 13 Priamo pro- 
mittit se Aiacem et Aiite- 
norem interfectnrum esse 
47, 1 claTOs portae hàbet 
48.0 

Amphius de Zelia Troianomm 
dux 82, 15 



Anchises princeps Troianomm 
8, 4 48, 8 

Andromacba Priami filia 6, 4 
describitur 15, 15 ut Hecto- 
rem a pusna retineret Ast;p- 
nactem mium ante jpedes eius 

Srotendit 29, m tempio 
[inervae se occultat 49, 21 
libertas ei redditur 50, 20 
Troia capta cum Heleno 
Cherronensum petit 52, 1 14 

Anius iubetur exercitui com- 
meatum subportare 24, 4 

Antenor legatus in Graeciam 
mittitur 6, 16 principes 
Oraecomm adit, Friamum 
ad bellum exhortator 8, 2 
describitur 15, 12 ut Helena 
Oraecis reddatur suadet 45, 
10 cum aliis ad patriam 
prodendam coniurat 47, 3 
Troiae remanet 52 j 4 

Antenorea porta Troiae 6, 14 

Antilochus filius Nestoris ab 
Alexandro occiditur 41, 13 

Antiphus Oraecomm dux ex 
Calydna 18, 5 ex Elide 18, 
15 ab Hectore interfidtnr 
28, 10 

Antiphus e Maeonia Troiano- 
mm dux 23, 2 a Diomede 
occiditur 26, 22 

Apollinis fanum b insula Cy- 
therea 12, 12 oraeolum 
Delphicum 19, 13 A. Tbym- 
braeus 40, 20 

ara Iotìs 49, 18 

Arcadia 19, 5 

Arcesilaus e Boeotia Oraeco- 
mm dux 17, 14 ab Hectore 
interfidtnr 26. 1 

Archelochus e Thrada Troia- 
nomm dux 23, 4 

Argi 12, 1 13, 7 19, 2 

Algisa 18, 16 

ArgiTi 20,4 52,6 
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Argo DATif ArgooMitanim 8, 
11 ' 

Argooantae 8, 17 22, 4 Troiani 
profecti tniit 20, 17 

Ai^ aedificator naTit Argo- 
naataram 2, 18 

Afcalaphni ex Orchomeno 
Graecoram dux 17, 15 

AMcamu» e Phiygìa Troiano- 
nini dox 23, 1 
•ia semper in desidia fuit et 
OD id clauem non habnit 
8,22 

de Phiygia Troiaoomm 

dox 22, 16 
Aiteropaeut ex Paeonia Troia- 

noipni dox 23, 1 ab AcbiUe 

ocoditor 26, 21 
Attyanax Hectoris filiut 29, 
Athenaa 17, Il 23, li portus 

13, 26 ibi historìa Daretit 

inventa est 1, 1 ibi Homems 

prò insano habitus 1, 15 
anfforinm 20, 13 36, 23 
Aulis, eo Oraeci reTertontnr 

20, 14 

Boetes ab Hectore interfectos 
25, 26 

Boeotia 7,7 17,14 
Briseida descrìbitor 17, 7 
Bncolion princeps Troianomm 
8, 5 

B«n>rasion 17, 19 

Calchas Thestorìs filins rates 

20, 1 Calchantb responsnm 

^,23 51, 5 
Càlydna 18, 5 
Caria 22, 16 

Cayandra Priami filia6,4 in- 
fortomnm yaticinatnr Troia- 
ma béliom cnm Graecis gest u- 
n> 11, 2 a Priamo includitor 
W» 16 deserìbitar 15, 17 
Troia capta in tempio Mi- 
!ì ?Ty . ^ occultat 49, 21 
iioertate donatmr 50, 16 cnm 



Heleno Cberronensom petit 
51, 21 

Castor com Hercnle Troiam 
expngnat 4, 15 rex Acbaia» 
7,15 C. et Pollnx e?anue- 
nint 14, 4 describitnr 14,18 

Cberronensns 52, 1 

Ciconia22, 18 

Clytemestra 11, 24 

Colobi, eo accedit Inson cnm 
sociis 2, 7 

Colophonia 22, 15 

Cormom 23, 9 

Creta 18, 6 

Cnnesns de Larisa Troianomm 

dux 22, 18 
Cyphus 19, 8 

Cytherea insula 11, io 12, 10 
Dardani 14,12 Dardania porta 

Troiae 6, 14 
Bare» Pbrygins scripsit de 
bello inter Oraecos et Troia- ' 
nos gesto j fide dignissimus 
1, 11 militavit nsqne ad 
Troiam captam 14, 9 nrbe 
capta Troiae remansit 52, 4 
Deiphobns Prìaroi filius 6, 8 
Aìexandrì consiliom probat 
9, 13 describitnr 15, 4 
exorcitoi praefieitor 23, 7 
a Palamede obtmncatur 34. 
12 ' 

Delpbis oracnlnm erat Apolli- 
nis 19, 13 

Demophoon Thesei filius 24, 4 
32, 12 

Dianae fanum 12, 3 12 20, 7 
Diomedes ex Aigis Graecorum 
dux 13, 21 19, 1 describi- 
tnr 16, 19 Antipbnm et 
Mcsthlem occidit 26, 22 
legatus cum Ulixe ad Pria- 
mum mittitur 20, 25 27, 13 
cum Ulixe et Nestore ad 
AchiUem 36, 2 a Troilo 
Tulneratnr 37, 8 
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Diomedes rex Mjsiae Teu- 
thranti regnum tradit, ab 
Hercule interficitur 21, 8 

Diores 17, 19 ab Hectore 
interfectus 26, 19 
' Dolon noctn legatis Ulixi et 
Diomedi occnrrit 27, 18 con- 
iurat ad patriam proden- 
dam 47, 4 

Elephenor ab Hectore inter- 
fectus 26, 19 

Elis 18, 15 

Epistropbus ex Alizonia Troia- 
nomm dux 23. 5 

Epistropbus ex Phocide 17, 16 
ab Hectore interfectus 26, 18 

equi caput sculptum in porta 
Scaea 49, 2 

Eumelus ex Pheris 18, 8 

Euphemus e Ciconia Troia- 
nomm dux 22, 18 ab Achille 
occiditur 26, 21 

Euphorbus pater Pantbi Tat^s 
Troianomm 10, 16 

Europa bellicosos homines 
habet 8, 21 

Euryalus 18, 20 ex Argis Grae- 
comm dux 19, 1 

Eurypylns ex Ormenio Grae- 
comm dux 18, 14 

Glaucus e Lyda Troianomm 
dux 22, 17 

Graeci bellum centra Troianos 
deceraunt 13, 19 Atbenas 
conveniunt 17, 11 Aulide 
solyunt, Tenedon veniunt 
20, 14 Troiam api>elluntur 
24, 8 castra muniunt 32, 
17 Troia capta tempestati- 
bus retinentur 51, 8 numems 
ocoisomm 52, 8 

Guneus ex Cypho Graecomm 
dux 19, 3 

Hector fibvi Priami 6, 3 8, 15 
describitor 15^ 1 imperator 
exeroitns Troianorom 28, 7 



Protesilaum interficit 24, 10 
Pi^broclum Merionem inter- 
ficit, a Menestheo vulnera- 
tur 24, 23 Boetem Arcesilaum 
Prothoenorem occidit 25, 26 
item [Orcomeneum] Iidme- 
nnm Epistropbum 8cbedi«n 
Elephenorem Diorem Poly- 
xenum 26, 18 Phidippnm 
et Antipbum 28, 10 roly- 
poetem 80, 5 Idomenenm 
Leonteum Sthenelum Iphi- 
noum Tulnerat 29, 21 ab 
Achille interficitur 80, - 10 
solemniter sepeUtur 81, 1 
ad eius sepulcnrum Troiani 
cum anni dies esset profi- 
ciscuntur 32, 22 
Hecuba uxor Priami 6, 3 de- 
scribitnr 15, 14 Achilli in- 
sidias parai 40, 13 cum 
Polyxena fusit 49, 19 ro- 
gattt Heleni fibertatem acd- 

Sit 50, 20 Troia capta cum 
[eleno Cherronensum petit 
62, 1 

Helaea oppidum in insula Cy- 
therea 12, 11 

Helena ab Alexandre non- in- 
vita rapitur 12, 23 describi- 
tur 14, 15 honori^ce traotatnr 
non solum ab Alexandre sed 
etiam a Priamo et Hecuba 
43, 10 cum suo Menelao 
domum reportatur 51 , 20 

Helenus Pnami filius 6, 4 
Troiae interitum vaticinatur 
9, 16 describitnr 15, 4 liber- 
tate donator, prò Hecuba et 
Andromacha dopreeatur 50, 
17 TroiacaptaCherronensum 
petit 51 , 21 multi enm le- 
quuntor 52, 14 

Hercules pater Telephi 21^ 6 
Laomedontem et eius filios 
interficit 5, 15 
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HermioDa Heleuae fìlia 11, 24 

Hesiona Laomedontis regia 

fili» ab Hercvle Telmmoni 

dono datar 6, 16 territiiim 

tt,6 
Hippotho» ex Lariia Troia- 

Dormii dnz Si, 18 ab Achillo 

occiditiir S6, 31 
Homenu fidendm» dignot 1, 18 
hotmtiiim inior Telepbnm et 

Tevthnuitem SI, b 
boftìae 61, 1 
lalme&m ex Orchomeno Grtie- 

Gonun dnz 17, 15 ab Hectore 

inierfectiiB 26, 18 
laion filint Aetonìs a Pelia 

aTunculo Colchos mittitur 

2, 2 8, 18 
Ida nlTa, ibi Mercurias Alexan- 

dro apparet 9, 5 materiam 

praebet ad iiaTOt aedifican- 

dai 10, 26 
Idomeneua Cretenaii Graeco- 

nmi dnz 18, 6 ab Hectore 

ioterfectas 29, 21 
niam ezpngnatar ab Herenle 

5,11 Uia porta Troiae 6, 14 
inferii saerificatar 61, 6 
Iphinoni ab Hectore Tnlnera* 

tur 29, 21 
Ithaca 18, 7 

lononii diet festns 12, 1 
Inpiter aram et stataam Troiae 

habebat 6, 12 ara Iotìs 49, 

18 
Lampon princept Troianomm 

8,6 
loumiedon rex Troiae inbet 

Graecoe finibut rais ezcedere 

8, 20 ab Heicnle interfidUir 

6,16 
Lama 22,18 
Leontens ex Alvisa Graeoomm 

dnz 18, 16 ab Hectore ocd- 

ditor 29,22 
Letbìi qnaeeieniat Caetoiem 



et Pollucem 14, C Lesbium 
litus 14 , 3 

Locri 18. 4 

ludi fnnebree 26, 10 81, 2 42, 2 

Lycaon ab Achille interfioikur 
28,11 

Lycia 22, 17 

Lycomedet avut Neoptolemi 
42^, 11 

Machaon Aetculapii filint ex 
Trioca Oraecorum dnz 18, 
10 detcribitnr 17, 4 

Maeonia 23, 2 

Magnesia 6, 88 19, 4 

Mefibea 19, 8 

Memnon ex Aethiopia Troia- 
nomm dnz 23, 8 Achillem 
Tulnerat et ab eo occicUtnr. 
40. 1 

Menelans ex Sparta 17, 18 de- 
scribitar 16, 8 M. et Aiaz 
Alezandrum perseqnnntnr 26, 
9 ad Lycomedem Scymm 
mittitar 42, 11 

Menesthens ez Athenis Grae* 
comm dnx 19, 6 Hectorem 
vulnerat 24 , 22 

Mercnrius Innonem Venerem 
Minerram addncit ad Alexan- 
dram, ut de specie indioet 

Meriones Cretensis Graecorum 
dux 18, 6 descrìbitur 17, 6 
Patrodi corpus tnetnr 24, 
20 ab Hectore occiditur 24, 
21 

Mesthles e Kaeonia Troiano- 
rum dux 23, 2 a Diomede 
occiditur 26, 22 

Minenra 9, 7 aedes Ifinerrae 
60, 1 

Mopsns e Colophonia Troia- 
norum dux 22, 16 

Myoenae reguum A|^amemio* 
Bis 17, 12 81, 11 

Myrmidoncs 18, 12 88, 9 
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Uyna 21 , 1 27 , 6 

SJ[ites e Caria Troianomm 

dux 22, 17 
Nanplius pater Palamedis 28, 

10 

Keoptolemus desoribitur 16, 
24 a Penthesilea Tulneratur 
eamque obtmncat 44, 18 
Prìamum interficit 49, 16 
Polyxenam ad tumulum 
pateis iugulat 51, 14 

Kestor cum Hercule Troiam 
expuffnat 4, 26 rex Pyli 7, 
19 describitur 16, 21 wjter 
Antilochi 41, 8 cum Ubxe 
et Diomede mittitur ad 
Achillem ut eum placent 

Nireùs ex Syme dux GraewH 
ram 18, 3 ab Aenea occidi- 
tur 26, 20 _ . 

Odius ex Alisonia Troianomm 

dux 28, 5 
oraculum Apollinis 19, 18 
Orchomenus 17, 15 
Ormenium 18, 14 
Paeonia 6,12 9,26 11,8 22, 

19 

Palamedes describitur 17, 1 
KaupU filius 23, 10 sedi- 
tiones movet, impenum 
Graecorum accipit 81, 18 
ab Alexandre Tulneratur, 
Deiphobum et Sarpedonem 
necat 84. 11 occiditur 84, 
20 magnifico sepelitur 86, 6 

Pandarus e Zelia dux Troia- 
nomm 22, 1* ^ . . . 

Panthus filius Euphorbi pnn- 
ceps Troianomm 8,6 dissua- 
det bellumcumGraeds 10, 14 

Paphlagonia 23, 2 

Pabodus 18, «0 desonbitur 
16. 12 ex Phthia 18, 12 
Achillem Delràos oomitatur 
19, 16 ab Hectore mter- 



fectus 24, 19 ab Achille 
plangitnir 26, 8 
PdeuscnmHereule Troiai» ex- 
pugnai 6, 11 ms MigDtnM 

Pelias frater Aesonis 2, 1 

Peloponensus 2 , 1 

Penthesilea regma Amaaonum 
43, 16 Neoptolemum tui- 
nerat et ab eo obtmncaior 

PersesexAethiopiaTroianomm 

dux 23, 3 
Pheres Admeti fihus a 8arpe- 

done occiditur 82, 1 
Pherae 18, 8 

Phidippus e Calydna Graeco- 
rum dux 18, 5 ab Hectore 
interficitur 28, 10 ' 
Philoctetes ex Melibea 19, 2 
cum Argonautis ad Troiam 
fuerat 20, 17 
Phocis 17, 17 . ^ , 
Phorcys e Phrygia Troiano- 
rum dux 23, 1 ab Achille 
occiditur 28, 11 ^ . 
Phryges7,22 20,2 PhiTgiJ 
3, 18 19, 17 22, 16 28, 1 
sut>erior 11, 1 
Phthia 4, 20 18, 12^ 
Phylaca 18, 9 ^ 
Pims e Thracia Troianomm 

dux 22, 19 
Podalirìus Aesculapi fiuus ex 
Triccal8,10 describitur 17,8 
Podarces ex Phylaca 18, 9 
Polluxrex Achaiae7,15 cum 
Hercule Troiam expugnat 
5 11 evanuit 14, 4 de- 
scribitur 14, 18 
Polydamas U, U f?»,f»*J: 
nere pacem suadet «^»» 
eoniurat eumaliis ad patnam 

prodendam 47, 4 de hac 
ipsa re ad Agamemnooem 
mittitur 47, 17 

6 
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HennioiiE Helenae filia 11, 24 

Hetiona LaomedontiB regia 

filia ab Hercvle Telamoni 

dono datur ft, IC ■enritinm 

22,6 
Hippothons ex Larìta Troia- 

nomm dox 22, 18 ab Acbillo 

ocdditur 26, 21 
Homerus fideminut digrnni 1, 18 
hofpitium inter Telephnm et 

Tenthrantem 21, 6 
hofiiae 51, 1 
lalmenus ex Orchomeno Grae- 

comm dox 17, 15 ab Uectore 

interfectus 26, 18 
lason filius Aesonis a Pelia 

avnncnlo Colchot mittitiir 

2,2 3, 18 
Ida tiWa, ibi Mercarini Alexan- 

dro appare! 0, 5 materiam 

praebet ad uavet aedifican- 

dai 10, 26 
Idomeneus Cretensis Graeco- 

nun dox 18, 6 ab Hectore 

ioterfectut 29, 21 
Iliom exjpugnatur ab Hercnle 

5, 11 Aia porta Troiae 6, 14 
inferit laerìficatur 51, 5 
Iphinons ab Hectore vulnera- 

tur 20, 21 
Itbaca 18, 7 

lunonis diet feitus 12, 1 
lupiter aram et ttatnam Troiae 

habebat 6, 12 ara lovii 49, 

18 
Lampon princept Troianonim 

8,6 
Laomedon rex Troiae iubet 

Gmecot finibus suis excedere 

3, 20 ab Hercnle interficitur 

5, 15 
LaiÌM 22, 18 
Leontens ex Alvisa Graecomm 

dnx 18, 16 ab Hectore ocd- 
ditur 29, 22 

qnaeeieniat Cattorem 



et Pollncem 14« 6 Letbinm 
litus 14, 3 

Locri 18, 4 

ludi funebret 25, 10 31, 2 42, 2 

Lycaon ab Achille interficitur 
28, 11 

Lycia 22, 17 

Lycomedes avut Keoptolemi 
42, 11 

Maehaon Aesculapii filius ex 
Trioca Graecomm dux 18, 
10 detcribitur 17 , 4 

Maeonia 23, 2 

Magnesia 6, 23 19, 4 

MeHbea 19, 3 

Memnon ex Aethiopia Troia- 
nonim dux 23 , 3 Achillem 
Tulnerat et ab eo occiditur 
40, 1 

Menelaus ex Sparta 17, 13 de- 
scribitur 16, 8 M. et Aiax 
Alexandmmper8equuutur26, 
9 ad Ljcomedem Scyrum 
mittitur 42, 11 

Menestheus ex Athenis Grae- 
comm dux 19, 6 Hectorem 
vulnerat 24, 22 

Mercurins lunonem Venerem 
Minerram adducitad Alexan- 
dmm, ut de specie iudicet 
9,6 
Mcrìones Cretensis Graecomm 
dnx 18, 6 describitur 17, 5 
Patrooli corpus tuetur 24, 
20 ab Hectore occiditur 24, 
21 
Mestbles e Maeonia Troiano- 
rum dux 23, 2 a Diomede 
occiditur 26, 22 
Minenra 9, 7 aedes Minerrae 

50, 1 
Mopsus e Colopbonia Troia- 

noram dnx 22, 16 
Mjcenae reipinm Agamemao- 

nis 17, li 31,11 
Mjnnidone^ 18, 12 33, 9 
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Mysia 21, 1 27,5 
Kastes e Caria Troianomm 
dux 22, 17 

Kanplius pater Palamedis 23, 
10 

Neoptolemns describitur 16, 
24 a Penthesilea Tulneratur 
eamque obtrancat 44, 13 
Priamum interfidt 49, 16 
Polj^xenam ad tumulnm 
patris iugulat 51 , 14 

Nestor cum Hercnle Troiam 
éxpugnat 4, 26 rex Pyli 7, 

19 describitur 16, 21 pater 
Antilochi 41, 8 cum iJlixe 
et Diomede mittitur ad 
Achillem ut eum placent 
36,2 

Nireus ex Syme dux Graeco- 
mm 18, 3 ab Aenea occidi- 
tur 26, 20 

Odius ex Alizonia Troianomm 
dux 28, 5 

oraculum Apollinis 19, 13 

Orchomenus 17, 15 

Ormeninm 18, 14 

Paeonia 6, 12 9, 25 11, 8 22, 
19 

Palamedes describitur 17, 1 
Naupli filius 23, 10 sedi- 
tiones mofet , imperìum 
Graecomm acdpit 31, 13 
ab Alexandre yulneratur, 
Deipbobum et Sarpedonem 
necat 34^ 11 occiditur 34, 

20 magnifico sepelitur 35, 5 
Pandams e Zelia dux Troia- 
nomm 22, 15 

Panthus filios Euphorbi prin- 
ceps Troianomm 8, 5 dissua- 
det bellumcumGraecis 10, 14 

Paphlagonia 23, 2 

Patroclus 13, 20 describitur 
16. 12 ex Phthia 18, 12 
AcniUem Delphos comitatur 
19, 15 ab Mectore inter- 

SiABBi Punrwvf. 



fectns 24, 19 ab Achille 
plangitu): 25, 8 

Peleus cum Hercnle Troiam éx- 
pugnat 5, 11 rex Magnesiae 
7,1 

Pelias frater Aesonis 2, 1 

Peloponensus 2, 1 

Penthesilea regina Amaionnm 
48, 16 Neoptolemum Tnl« 
nerat et ab eo obtnmcatnr 
44, 15 

PersesexAethiopia Troianomm 
dux 23.3 

Pheres Aameti filius a Sarpe- 
done occiditur 32, 1 

Pherae 18, 8 

Phidippus e Calydna Graeco- 
mm dux 18, 5 ab Hectore 
interficitur 28, 10 

Philoctetes ex Melibea 19, 2 
cum Argonautis ad Troiam 
fuerat 20, 17 

Phocis 17, 17 

Phorcys e Phrygia Troiano- 
mm dux 23, 1 ab Achille 
occiditur 28, 11 

Phryges 7, 22 20, 2 Phrygia 
3, 18 19, 17 22, 16 23,1 
superior 11, 1 

Phthia 4, 20 18, 12 

Phylaca 18, 9 

Pims e Thrada Troianomm 
dux 22, 19 

Podalirius Aescnlapi filins ex 
Tricca 18, 10 describitur 17,3 

Podarces ex Phylaca 18, 9 

Pollux rex Achaiae 7, 15 cum 
Hercnle Troiam éxpugnat 
5, 11 evanuit 14, 4 de- 
scribitur 14, 13 

Polydamas 11, 11 cum Ante- 
nore pacem suadet 45, 20 
coniurat cum aliis ad patiiam 
prodendam 47, 4 de hac 
ipsa re ad Agamemnonem 
mittitur 47, 17 
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Polypoetat ex Azgita Oraaoo- Bhodiit 18, 18 
ram dnz 18, 16 ab Heetoxe Stlamiiia 4, 17 17, 18 
ocdditor 80, 6 Barpedon e Lyeia Troianomm 

Fòljzena Priuni Alia 8, 4 de- duz 12, 17 Tnlnerator 8t, 
•erìbitnr 16, 1 ab Achille 8 Pherem necat 82, 1 a 
amaiiir 88, 8 fogieni Aeneae Palamede interfioitiir 84, 17 
•e tradii, qui eam ad An- 8eaea porta Troiae 6, 14 49, 
òhieem patrem àbecondit 49, 1 10 
SO ad Agamemnonem daci- Schediut ex Phocide Oraeoo- 
tur 51, 18 a Neoptolemo rum dnz 17, 17 ab Hectore 
ad tomalum patrif iugulatnr interficitor 86, 19 
51, 15 Scyram 48, 11 

Poljxenns Graeoorum dax 17, Sigenm promontorinm , quo 
19 ab Hectore ^interfeetot convenerunt Hercules et 
86, 19 reliqui 5, 10 

Priamnt Laomedontis filius 5, Simois portus Phrygiae 8, 19 
18 maltos filios Itgitimot ibi appellitnr Argo 8, SI 
et e concubinis natot habet Sinon 48, 7 
6, 5 urbem Troiam del0- Sparta 4, 11 11, 18 18, 17 
tam restituit 6, 7 regiam Sthenolas ex Argia Oraecorum 
aedificat, Io?i aram et tta- dox 19, 1 ab Hectore mi- 
tuam consecrat 6, 11 in neratar 89, 88 
condone popolo nuntiat, Telamon cani Hercule Troiam 

anid libi obtigerit 10, S expngnat 5, 6 primut Ilium 
ielenam raptam contolatnr, intrat 5, 15 Heiionam dono 

Alexandre coningem dat 18, accipit 5, 16 rex Salaminae 

18 describitnr 14, 15 a 7,7 

Neoptolemo necatnr 49, 18 Telephni filins Hercnlis 81, 6 
Protesilant ex Phylaca 18,9 com Achille mittitur ad prae- 

detcrìbitor 16, 83 primnt dandam Mysiam 80, 87 Teu- 
' litui occupat, ab Hectore oc- thrantem clipeo protexit 81,4 

ciditur84,9 sepelitur 85 , 9 Tenedus portus 18, 8 81, SO 
Prothoenor ex Boeotia Oraeco- incolae a Graecis occiduntur 

rum dux 17, 14 ab Hectore 80, 81 

interfectus 86, 1 Teucer frater Aiacis Telamonii 

•Prothous ex Biagnesia 19, 4 17, 18 
Pylaemenes e Paphlagonia Teuthras rex Mysiae 81, 1 

Troianorum dux 88, 8 ab Achille vulneratus Te- 

Pjrlaens ab Achille oodditur lepho regnum tradii 81, 

86,81 10 . 

Pjrlus patria Kestoris 8, 5 4, Thalpius Graecorum dux 17, 

88 7, 19 18, 1 19 

Pjnaechmee e Paeonia Troia- Thesidae 84, 4 88. 11 

noram dux 88, 19 Thestor pater Calcnaniis 80, 1 

Bheeos e Thrada Thrianorum Thoas ex Aetolia Graeoorum 

dux 88, 4 dux 18, 8 
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Thrada SS, 19 88, 8 

Thymbraea porta Troiae 6, 14 

Tl^lemus ex Bhodo Graeoo- 
rum dux 18, 81 18, 18 

Triooa 18, Il 

Troia ab Hercule capitur 5, 
11 a Priamo resiiiuiiur, 
poriae 6, 11 proditio 44, 
19 

Troiana porta Troiae 6, 14 

TMlus ftiami filius 6, 4 de- 
icribiiur 15, 7 jìva Troia- 
norum 88, 8 multos duces 
Graeoorum ocddii 85, 19 
Diomedem et Agamemnonem 
ianciat 87, 8 MTrmidonee 
penequiiur 89, 4 Aohillem 



Tulnerat 89, 6 ab eo ocoi- 
ditnr 89, 17 

Ucalegon prinoepe Troianorum 
8, 5 coniurat eum aliis ad 
patriam prodendam 47, 4 

Ulixes ex Ithaoa 18, 7 deecri- 
bitur 16, 18 U. et Diomedes 
legati ad Priamum mittun- 
tur 80, 85 87, 18 U. Neiior 
Diomedes ad Aohillem mii- 
tuntur ad eum plaoandum 
86,8 

Yenus promiiiit Alexandre fé- 
minam puloherrimam 9, 8 
due fiuram in insula Qj- 
therea 18, 8 

ZeliaSS, 15 
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